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 Les reaccions espanyola i catalana foren interessades, atenyent a uns objectius 

particulars, sempre pendents de l’acció del regne de França durant els darrers seixanta anys 

del segle XVII. Ara bé, tota reacció no tindria un contingut prou estable si l’agressor -una 

identitat ben definida- no hagués desenvolupat, precisament en aquell moment, tot un aparell 

ideològic de l’Estat. En efecte, tot i que només hem considerat l’exemple català, la monarquia 

francesa va assumir el seu liderat a Europa -al món- i es va esplaiar amb la creació 

d’instruments culturals i polítics, allunyant-se poc a poc d’una política de diàleg rei-dei per 

tendir cap a una submissió del poble a un rei-Estat, situant-se per damunt de l’aspecte religiós. 

Les temàtiques elaborades pel classicisme francès demostraren bé aquest trencament i la 

construcció subtil d’una xarxa política al servei del rei, que el feren omnipresent al regne i 

també fora d’ell, essent aquesta la imatge a seguir, que deixava de banda, doncs, en primera 

instància, les referències religioses. Un destacat historiador francès escrivia que l’Estat 

“absolutista” francès havia estat engendrat durant la segona meitat del segle XVII, però 

negava la unilateralitat de la construcció ideològica i estatal francesa en aquell moment, ja que 

considerava prou important l’oposició monàrquica i, alhora, política dels anglesos: “À travers 

tout le XVIIIe siècle, le modèle anglais et le modèle français -l’un et l’autre définis lentement 

pendant la seconde moitié du XVIIe siècle- ont été les pôles de la réflexion et de 

l’expérimentation politiques à travers toute l’Europe”1. Per tant, Catalunya, com molts altres 

territoris europeus, no només va fer front a les pretensions d’una França moderna sinó a les de 

tot un Estat en plena eclosió. 

La relació entre Catalunya i França entre 1640 i 1700 -aproximadament només, ja que 

tenim en compte efectes i esdeveniments anteriors- convida l’investigador a unes conclusions 

variades, que el situen en la confluència d’interessos i objectius divergents, ¿o no sempre ha 

estat així? 

 

A) DES DE FRANÇA: VISIONS, INTENCIONS I COL·LABORACIONS 

Josep Sanabre assenyalava amb el dit a França i els francesos com a “culpables” de tots els 

mals de Catalunya durant els anys 1640 i 1659, trencant així amb la relació bidireccional entre 

Catalunya i Castella. Aquesta mateixa idea porta a pensar que no hauria estat el mateix amb 

els castellans vista la dinàmica política i bèl·lica d’aquella etapa. No ens pertoca emetre 

judicis de valor històrics d’aquesta mena, però Sanabre tingué el mèrit de mesurar per primera 

vegada el pes de l’efecte francès sobre la vida política, social i econòmica catalana. Al llarg 
                                                 
1 MANDROU Robert, L’Europe « absolutiste ». Raison et raison d’État, 1649-1775, Fayard, París, 1977, pp.20-
21 
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del període que hem estudiat, els fets de 1640 i la decisió d’aliar-se amb França van quedar 

llunyanes. Els esdeveniments, la represa del diàleg amb la monarquia espanyola i 

l’enfortiment de la pressió francesa, estrictament militar amb el Principat i més general amb el 

Rosselló, no van fer possible una repetició de l’escenari negociador entre les autoritats 

catalanes i les franceses. França esdevingué un interlocutor conegut i, per extensió, va 

esdevenir un enemic temut i per tant, un referent en el mirall polític. Des de França, la relació 

amb Catalunya correspon a tres aspectes que intervenen en l’evolució política i ideològica 

d’ambdós territoris: les col·laboracions individuals -o de grup, com les dels profrancesos que 

van unir-se en un “partit francès”- en els dos sentits; les intencions polítiques de França a 

Catalunya; i, finalment, l’evolució de les visions de França sobre “l’espai català”. 

Les col·laboracions van ser aquelles que, des dels primers acords de 1640, van posar 

catalans i francesos a treballar estretament. Representaven un posicionament polític i els 

interessos individuals o de la col·lectivitat de família i de casta a la qual pertanyien, però 

també pogueren ser el trampolí ideològic per a l’inici de la construcció institucional lluny de 

l’abast castellà. La intervenció de personatges favorables a França -fossin per les raons que 

fossin, com hem vist fins aquí- certificava la unió entre França i Catalunya; en un primer 

moment, oficial i, posteriorment, a contra corrent, sense arribar a ser una veritable alternativa. 

Algun d’aquests homes, com en el cas excepcional de Ramon Trobat, simbolitzava un canvi 

de mentalitats i d’ideologia política catalana, sense assolir l’efecte cercat en la societat, més 

aviat tot el contrari. Buscant incrementar l’odi dels catalans cap als castellans, aconseguí una 

afirmació d’aquest sentiment en alguns sectors de la població, però també un reforçament de 

l’odi francès arran de les campanyes franceses al Principat, promogudes principalment per ell. 

Així doncs, les actituds franceses i la dels seus col·laboradors van contribuir en l’afirmació 

d’un sentiment patriòtic català que fins aleshores s’identificava amb el sentiment de 

resistència de col·lectius dispersos i heterogenis (socialment i geogràficament), ara amb una 

mateixa ideologia, però contrari als interessos de França. En qualsevol cas, ¿és possible 

afirmar, com deia Núria Sales pel cas dels botiflers de la guerra de Successió, que els catalans 

al servei de França eren anticatalans i els altres no?2 Certament, només la figura de Ramon 

Trobat esvaeix aquesta idea si, a més, no considerem el servei a Carles II com un altre tipus de 

col·laboracionisme després de les tesis defensades pels catalans durant la guerra dels 

Segadors. 

El posicionament dels partidaris de França -presoners de les conseqüències de la 

revolta dels Segadors, de l’acord definitiu amb Lluís XIII de 1641, de les purgues internes fins 
                                                 
2 SALES Núria, Senyors bandolers, miquelets i botiflers (Estudis sobre la Catalunya dels segles XVI al XVIII), 
Empúries, Barcelona, 1984, pp.142-152 
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al retorn de les tropes de Felip IV a Barcelona i del no-perdó del rei d’Espanya- fou, d’una 

banda, un servei natural a Lluís XIV, però d’una altra, una col·laboració de traïció. Segons el 

punt de vista individual del moment, institucional o historiogràfic, podem aferrar-nos a una o 

altra noció. Una vegada assentats al Rosselló, els interessos econòmics de tots ells i la mà 

ferma a l’hora d’actuar contra la població seguint ordres -de vegades exacerbant-les- de les 

autoritats franceses, van poder eclipsar el seu veritable rol. És a dir, més enllà d’una lectura a 

primer nivell dels profrancesos com simples instruments de la monarquia francesa, estem en 

condicions d’afirmar que pervivia una línia política catalana a l’ombra de França. Potser les 

condicions no permetien veure-hi un final del túnel més positiu que amb la monarquia 

espanyola, sobretot perquè les institucions catalanes havien desaparegut malgrat el 

manteniment de catalans al front de les noves i, a la vegada, ja clàssiques institucions del 

cercle absolutista de Lluís XIV. Per damunt de tots, la llarga activitat de Ramon Trobat i, 

sobretot, la seva evolució ideològica són un precedent únic del patriotisme protobotifler. Amb 

això volem dir que la lluita en favor de França traslluïa una lluita intestinal contra Castella 

d’un seguit de personatges que van fer de pont entre els fets de 1640 i la successió de Carles 

II, entre l’arribada desitjada de França a Barcelona el 1642 i la entrada invasora a la mateixa 

ciutat el 1697. És a dir, són seixanta anys durant els quals es desenvolupà des del Rosselló una 

apreciació política i nacional que fou diluïda amb la substitució d’aquests profrancesos pels 

seus descendents, ja nous francesos i educats amb altres objectius i desigs de promoció3. Al 

Principat, en canvi, aquesta tendència política prèvia a les afirmades durant la guerra de 

Successió, només tingué ressò a partir de la revolta dels Gorretes, com bé introduí en el seu 

moment Joaquim Albareda4. 

Tanmateix, la diferència entre les opinions polítiques catalanes dels mateixos 

protagonistes entre 1640 i finals del segle XVII rau en la seva expressió. Només agafant els 

exemples de Martí Viladamor i de Trobat veiem la progressió pública de la ideologia dels 

profrancesos -respecte Catalunya i/o França- d’una manera diferent: el primer escrivia molt a 

nivell públic i publicava, mentre que el segon, ho feia més a nivell intern i amb una gran 

activitat física. Trobat exercí d’intendent, màxima autoritat reial al Rosselló, portant a terme 

en primera persona totes les idees i consells que aportava des de feia més de vint anys. Des 

d’aquest càrrec de pseudo-virrei i amb la seva mort, s’ofegaren les darreres opcions de reunir 

                                                 
3 BOBO Jean-Pierre, Justice en Roussillon: autour du Conseil souverain, Conseil Général, Direction des 
Archives Départementales, Perpinyà, 1997, p.59 (Havent estudiat els comportaments dels catalans al servei de 
França a través l’instrument del Consell Sobirà, l’autor arriba a la conclusió que amb la fi de la generació dels 
Sagarra, Martí Viladamor i Trobat, també s’acabà “le temps des grandes affaires d’Etat qui ont remué 
profondément le Roussillon”). 
4 ALBAREDA Joaquim, Els Catalans... (1993) 
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Catalunya sota un règim contrari a Castella per part d’un col·laborador de França. També, cal 

destacar el rol d’aquestes elits que van treballar al servei de França, ja que van ser les que van 

servir de nexe d’unió entre dos móns: la França real o imposable i el poble, aliè a qualsevol 

canvi. 

En segon lloc, les intencions de França i el seu interès sobre Catalunya han estat 

abastament tractades al llarg del treball. Fem-ne un curt repàs. L’arrel de les intencions de 

França a Catalunya era el desig de conquesta, d’ampliació del seu espai, però, per damunt de 

tot, l’allunyament del perill espanyol. Les decisions geoestratègiques portaren la corona de 

França a ampliar efectivament el seu territori -Alsàcia, Franc-Comtat o Rosselló-. En aquest 

moment es plantejà el dilema de les accions que calia portar a terme i els interessos reals per 

conservar dits espais humans. D’alguna manera, el primer interès fou militar: l’atac defensiu 

de l’estratègia militar de França anà en augment amb la guerra d’Holanda i la progressiva 

solidificació del poder gal a Europa. I és que, ¿quin fou l’objectiu de conquerir i mantenir el 

Rosselló sinó una decisió de geoestratègia militar? La historiografia ha debatut llargament 

sobre l’assimilació o la integració del Rosselló a França. Si bé pensem que es tracta d’una 

discussió estèril, ja que hom pot apreciar com els fonaments van ser posats en lloc a finals del 

segle XVII, les assimilacions van ser exclusivament parcials. La primera, per exemple, va ser 

la de l’elit catalana; un grup que era forà al Rosselló, provenint del Principat, però que malgrat 

el seu servei a França va mantenir les arrels suficients amb la seva pàtria catalana, com per 

considerar-los únicament com una col·lectivitat d’assimilació progressiva i activa. Ben segur, 

van ser els seus descendents els que van assumir el paper d’assimilats i actors “naturals” de la 

francesitat al Rosselló. Quant a la resta, ni l’Església, ni la població en general, ni tan sols el 

món cultural i artístic van patir grans transformacions. Això no vol dir, però, que les autoritats 

franceses no haguessin intentat esborrar part de les tradicions. Les condicions només van 

permetre la introducció progressiva i necessària d’elements profrancesos (llengua, professors, 

jesuïtes, etc.). L’assimilació només va produir-se per l’elit, però aquesta mateixa no va 

considerar necessària una assimilació popular, ja que l’estabilitat de la província permetia tal 

situació. 

En el moment en què Espanya passà a mans d’un rei francès, com Felip V, l’amenaça 

espanyola es tornava menor. És a dir, es produeix un relaxament de l’acció francesitzadora a 

la província coincidint amb el relleu generacional de les elits del Rosselló i, curiosament, amb 

l’edicte contra la llengua catalana del 1700. Consideraven la situació de llavors com una 

integració plena a França? És evident que els elements que composen avui la nostra mirada 

poden ser prou diferents de la dels polítics del moment. Quina era la diferència entre 
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assimilació i integració als Comtats? El Rosselló tindria una consideració d’assimilació 

parcial, però, des del moment en què la direcció del país i els alts càrrecs eren en mans de 

francesos -en el sentit que venien del nord- i que desapareixia el concepte de “profrancès”, 

podria considerar-se integrada políticament a França, tot i la conservació fins al segle XVIII 

de l’atribut de província “reputada estrangera”. Els dubtes inicials sobre la conservació i 

l’intercanvi de la província van motivar la continuació de trets específics en la religió, la 

cultura i la societat. La integració plena, tal i com la definim avui en dia, no es començà a 

produir fins a la IIIª República i potser més tard encara, amb l’efecte unificador de les guerres 

mundials del segle XX i la instauració d’una constitució comuna a tots els francesos, en peu 

d’igualtat, on s’especifiquen els trets originals de la nació francesa, però on no hi caben altres 

llengües ni altres cultures; en una paraula, s’integren les cultures perifèriques a una de sola 

que és la francesa. Aquesta idea no és cap crítica, sinó una simple constatació del llarg termini 

necessari per a la veritable integració d’un territori a un Estat: la integració és el cúmul de les 

assimilacions social, política, religiosa, lingüística i nacional. Tanmateix, el Rosselló sí va ser 

un laboratori d’experimentació per la França de Lluís XIV, com a preludi d’alguna cosa més: 

la conquesta del Principat va ser sempre una opció fins a la successió d’Espanya; va ser un 

exemple de com actuar davant de futures annexions. La coincidència de molts altres factors 

fou, com en moltes ocasions, el que condicionà una annexió: el rebuig espanyol a l’intercanvi 

del Rosselló, l’existència de Vauban, la utilització del sistema defensivo-militar del “pré-

carré”, la possibilitat de manipular catalans exiliats (en altres províncies, existí aquest cas 

d’exili d’una part del territori cap aquella annexada?), l’acció determinant d’un home com 

Trobat, la solidificació de les solidaritats pageses més enllà d’un neo-regionalisme, etc. 

L’acció francesa va establir una base pel futur: ni assimilació, ni integració, però sí va sembrar 

les arrels polítiques i socials de cara a l’avenir. 

Per últim, ¿quina va ser l’evolució de les visions de França sobre Catalunya, sobre els 

catalans amb qui van seguir tractant? Aquest és un aspecte que pren en consideració l’opinió 

de tercers sobre les condicions naturals dels catalans, però des de la posició del nou governant. 

I diem “nou” quan ens referim als intendents que arriben als Comtats, amb una primera idea 

del que veuen. Potser, el més destacable de tots i que permet exposar un concepte més clar de 

l’assimilació del Rosselló a França quaranta anys després de la seva annexió fou el testimoni 

de l’intendent Ponte d’Albaret, successor de Ramon Trobat el 1698. Va definir amb claredat el 

perquè de la dificultat d’integrar el Rosselló a França i els veritables remeis que caldria haver 

portat a terme, dels quals ell només en realitzarà ben pocs: la unió duanera (és a dir 

l’eliminació de les taxes entre el Llenguadoc i el Rosselló); la creació de companyies de 
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comerç; l’atribució de beneficis eclesiàstics de la província “à des Français “naturels” en 

dédommageant les Catalans par des bénéfices dans l’intérieur du royaume”; obligar la 

noblesa i l’elit del país a enviar els seus fills a fer els seus estudis a França i servir entre les 

tropes franceses; relligar el Rosselló al Parlament de Tolosa i a la província del Llenguadoc5. 

De fet, l’intendent només va aconseguir la circulació de moneda francesa, que cada vegada 

més catalans enviessin els seus fills a “França” (recordem que el 1709 es va condecorar Rigau 

a Perpinyà, premiant així una carrera realitzada a França) i incrementar les atribucions 

eclesiàstiques a francesos. Denunciava el que, als seus ulls, era una contradicció, és a dir, el 

govern sobre una província que, en molts aspectes, s’escapava de França o era governada des 

de fora, com en el cas eclesiàstic. Si ens fixem bé, el mateix intendent seguia fent la distinció 

entre francesos “naturals” i els catalans, és a dir, els ja nous francesos del Rosselló. Per què 

aquesta consideració? L’obsessió per la hispanitat del Rosselló fou una constant com ho 

demostra la seva qualificació respecte els habitants i, sobretot, la noblesa de Perpinyà: tenien 

“le sang espagnol”. Definitivament, les paraules de l’intendent demostren l’amalgama entre 

hispanitat i catalanitat que, en el fons, era sinònim d’antítesi francesa: 

“le peuple de Roussillon se nomme et s’estime Catalan, et regarderoit comme une 

dégradation et une injure le nom de françois ou de Catalan francisé”. 

La millor manera d’aconseguir que els rossellonesos se sentissin francesos no era, doncs, 

obligant-los a ser-ho, sinó eliminant les traves que els feia notar que eren diferents, tant en els 

costums com en la justícia, ens diu Albaret: “le droit français s’establiroit peu à peu chez 

cette nation qui seroit a la fin obligée de cesser de se regarder comme totalement séparée du 

reste des sujets du Roy”6. Amb aquestes idees volem cloure la relació des de França i la 

veritable visió que es tenia de la província catalana annexada, anys després del tractat dels 

Pirineus. Quina fou l’evolució catalana durant els anys en què França va prendre posicions a 

Catalunya? 

 

B) DES DE CATALUNYA: “ADAPTACIÓ” I CONSCIÈNCIA IDENTITÀRIA 

Des de Catalunya es produeix una adaptació política i social davant l’agressor, que no era tal 

el 1640 a gairebé tot el país. La situació sentida en un principi al Rosselló s’estén arreu del 

Principat, però sobretot al nord de Catalunya -Pirineus, interior i part del litoral gironí-. El 

tema de l’adaptació socioterritorial és fonamental: aquest nord mantingué una interrelació amb 

la presència i els atacs francesos al llarg de tota la segona meitat del segle XVII i es convertí 

                                                 
5 ROUX Marquis de, Louis XIV..., p.89 
6 ANF, MM.972, Extrait de la Généralité de Perpignan ou Province de Roussillon, dressée par M. de Ponte 
d’Albaret, intendant par l’ordre de Mgr. le Duc de Bourgogne en 1710. 
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en la part més afectada, des d’on emanà el rebuig més fort o, en tot cas, la consideració més 

gran cap a França. L’acceptació de la realitat comporta uns tipus de lluita diferents: des del 

Rosselló, interior, i des del sud de l’Albera, defensivament i per compromisos amb Barcelona 

i Girona. La consolidació d’una consciència nacional per zones és una de les adaptacions i 

conseqüències de la pressió francesa a la nova zona fronterera dels Pirineus. 

En l’exemple de la divisió de la Cerdanya i la desproporció de forces militars presents 

a la zona a mesura que acaba el segle XVII, veiem com tota la plana cerdana i la seva capital 

se situen sota l’amenaça constant de les armes franceses i de les guerres: la vila de Puigcerdà 

és pillada i envaïda constantment. En aquestes condicions, els habitants han d’acostumar-se a 

l’apropament de la frontera, tal i com ho havia estat el Rosselló durant dècades. Llur 

comunitat està en primera línia de guerra, tal manera ho demostren les decisions de París de 

construir fortificacions i instal·lar guardes i soldats a la frontera; Montlluís guaita els 

moviments de les poblacions catalanes, ja siguin al regne de França o al d’Espanya. La 

subordinació de la regió respecte la protecció de les autoritats amb seu a Barcelona augmenta. 

Aquesta dependència desprèn una demanda de solidaritat que potser temps enrere no hauria 

existit per l’heterogeneïtat de les seves entitats humanes. Però, en el moment en què aquestes 

poblacions se sentiren amenaçades hagueren de buscar punts de referència i lligams identitaris 

prou lògics com perquè puguem afirmar, com deia Pierre Vilar, que “és a les fronteres on 

s’observa millor la història del món”7.  

D’alguna manera, el conflicte franco-català arrelà i fou més present en l’esperit de les 

comunitats autòctones dels Pirineus que no pas en les del sud del Principat, a conseqüència 

directa de la presència militar. La frontera -administrativa, territorial, religiosa- semblaria 

topar amb més resistències a la Cerdanya que a d’altres indrets del país. En altres llocs i en 

altres èpoques, la puixança dels sentiments identitaris sempre van tenir alguna relació amb la 

guerra i amb la definició de l’enemic. Evidentment, el sentiment identitari podia ser religiós i 

territorial -doncs, interessat-, com l’expansió senyorial durant la “Reconquesta”, però també 

territorial i nacional com per l’Aragó de finals de l’època medieval, on els components de la 

monarquia se sentien necessaris uns dels altres, aferrant un sentiment nacional a uns drets i 

privilegis jurídics únics8. 

                                                 
7 VILAR Pierre, “El Vallespir, el Rosselló i la Cerdanya: problemes de la frontera”, L’Avenç, 86, 1985, p.41 
8 SESMA MUÑOZ José Ángel, “Estado y nacionalismo en la baja edad media. La formación del sentimiento 
nacionalista aragonés”, Aragón en la Edad Media, VII -Estudios de economía y sociedad, Universidad de 
Zaragoza, Saragossa, 1987, pp.245-273 i “El sentimiento nacionalista en la Corona de Aragón y el nacimiento de 
la España moderna”, Realidad e imágenes del poder. España a fines de la Edad media, Ed. Ámbito, Valladolid, 
1998, pp.215-231. 
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La segona adaptació va ser la representació mental -relativa com hem vist- dels nous 

estrangers a Espanya: la gent del Rosselló i part de la Cerdanya, quan en realitat demostraren 

el lligam amb el Principat més fort que mai. Es desenvolupà llavors el cas de doble estrangeria 

per a molts i de triple per a algunes elits del Principat -anada i vinguda-. ¿Per què evoquem 

tant, doncs, el Rosselló al llarg del treball si es tracta d’un territori estranger a Espanya a partir 

de 1659? Per una banda, aquesta ha estat durant anys l’actitud de la historiografia catalana del 

Principat i, també, perquè es vulgui o no, abandonant una mirada planera contemporània, 

formava una part important de la Catalunya del segle XVII. D’aquesta manera, ometre o 

obviar el que succeí dins d’aquell territori i en aquella societat seria negligir la realitat de 

l’època. Les realitats actuals no són més que el desenllaç de moltes èpoques històriques 

superposades, entre les quals es troba la que tractem com també, a títol d’exemple, la guerra 

civil espanyola del segle XX –amb la Retirada o Arribada, segons si ens posicionem des d’un 

punt de vista rossellonès- en què la Catalunya del Nord o Rosselló consumà una més de les 

seves etapes històriques, com a actriu i observadora, dins de França. 

 La francesització del Rosselló no ve de seguida, però sí a la llarga. Tanmateix, la 

historiografia que afirma que no fou acomplerta des d’un primer moment, també diu que 

França no va intervenir amb una política activa. Creiem que sí existeix aquesta política, tot i 

que va prenent forma segons el context, i sovint de manera intuïtiva. Curiosament, són els 

profrancesos els qui amb la seva acció participen més activament en aquest sentit. Les 

generacions següents se’n desentenen i no necessiten mostrar-se tan fidels. Després, la 

normalitat i la disminució de l’acció que es va produir permeten que, ara per ara, la 

historiografia vegi imprescindible centrar-se entre la fi del segle XVIII i el segle XX, etapes-

pont on van tenir lloc les veritables transformacions. Abans però, les diverses afinitats 

ideològiques i identitàries dels elements que integraren el Rosselló i l’alta Cerdanya, 

Barcelona o la resta del Principat, semblaren coincidir en dècades posteriors al tractat dels 

Pirineus sobre la idea –per alguns, la confirmació- del rebuig dels francesos. 

Per últim, ¿quins van ser els factors estructurals i/o ideològics que França va promoure 

amb la seva política a Catalunya a finals del segle XVII, i que vindrien a demostrar una 

cohesió identitària d’una part de la població catalana i, sobretot, la seva presa de consciència? 

A banda de factors naturals com l’espai, les construccions i el clima -suggerents aportacions 

de Henry Kamen o de Fernand Braudel9-, alguns elements foren fonamentals en la plasmació 

identitària: 

                                                 
9 KAMEN Henry, “Cultura i solidaritats...”, El cor urbà..., pp.7-20; BRAUDEL Fernand, L’identité de la 
France, Flammarion, Mille & Une Pages, Lonrai, 2000, pp.32-177. L’aproximació feta per Braudel ha tingut una 
recent represa focalitzada en la visualització i superposició de límits geogràfics, lingüístics, agrícols i històrics a 
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a) La llengua: va ser una de les polítiques a les quals les elits catalanes del Rosselló van 

haver d’adaptar-se, però també altres institucions com l’eclesiàstica o la política. Passa de 

ser un factor natural a ser un element fonamental del tauler polític de França, tant per 

adscriure’s les elits com per estendre la imatge d’un rei unit als seus poble i territori. A la 

vegada, apareix com un element tripartit: la llengua del poder; cohesionador -solidaritat-; 

de discriminació enfront de l’estranger o de diferenciació d’aquest. 

b) La religió o religiositat: un dels principals elements cohesionadors de la població. Era 

fonamental en la vida rural i marcava diferències (com quan els francesos eren rebutjats 

popularment a partir de finals del segle XVI, per ser suspectes d'hugonots). Esdevé un 

element polític i social més que purament religiós arran de les guerres i els conflictes. La 

resistència s’alça com un fet passiu o actiu, tot i que el principal problema a l’adaptació a 

França fou la hispanitat del règim eclesiàstic rossellonès; en d’altres casos, la reacció fou 

més violenta. Finalment, les representacions culturals i artístiques ompliren la vida 

quotidiana dels pobles estenent una religiositat autòctona, en sentit contrari al volgut per la 

monarquia francesa. 

c) Les guerres: les contraidentitats promogudes per aquestes i, sobretot, per la seva extensió 

en el temps (seixanta anys de guerra i amenaces superposades de manera intermitent) i 

sobre un mateix territori són un dels elements primordials en “l’adaptació” davant França. 

La solidaritat supera els límits de “la terra” (veïnatge, mercats, pobles de muntanya o de 

costa) i es consolida com un element comú davant del francès arreu dels territoris catalans 

més afectats. 

d) La tradició, els costums i la memòria: La memòria col·lectiva i records individuals 

tingueren com a referent les accions de França sobre Catalunya des de la revolta dels 

Segadors, com abans se n’havia tingut sobre l’actuació de les tropes castellanes sobre el 

camp català, esquinçant privilegis i drets constitucionals. La memòria crea mites i 

llegendes, on cadascú, partint de l’auto-odi fins a la fòbia de l’altre -conegut-, pertany a un 

conjunt homogeni, tant per les característiques polítiques com per les culturals10. 

e) El príncep: aquest és l’element d’equilibri al mig dels rebuigs i dels odis. És conegut ara, 

com també ho era llavors, que el rei seguia sent una figura mítica i superior a la qual tots 

exculpaven dels mals. Però, davant una tal francofòbia, l’anunci d’un rei francès al regne 

                                                                                                                                                         
nivell local: TROCHET Jean-René, “Limites ethnographiques traditionnelles dans le Centre-Ouest. Pays, 
langues et systèmes agraires”, Limites floues, frontières vives…., CAHIER 17 [ed. de Ch. Bromberger i A. 
Morel], 2001, pp.68-89; I també, a nivell teòric: RICŒUR Paul, La mémoire, l’histoire, l’oubli, Seuil, L’Ordre 
Philosophique, París, 2000, pp.183-191   
10 HALBWACHS Maurice, La mémoire collective, Albin Michel, Bibliothèque de « L’Évolution de 
l’Humanité », París, 1997, 295p. [primera edició a P.U.F., 1950]. La idea de la memòria col·lectiva i la seva 
relació amb el temps, l’espai i la història són fonamentals en la formació identitària del grup. 
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d’Espanya va ser una prova a superar. La recerca d’una alternativa dins la branca dels 

Àustries semblava demostrar l’aferrament a les condicions principesques de l’Antic 

Règim, però, sabem el que va succeir quan l’arxiduc d’Àustria es va desvincular de 

Catalunya. Aquest posicionament polític hagués estat possible sense totes les condicions 

anteriors? Els orígens de la “Catalunya vençuda” els trobem en aquesta “adaptació” 

identitària a França des de 164011. 

Tots aquests punts que hem anat demostrant al llarg del treball mostren l’evolució de la 

comunitat ètnica, tal i com era coneguda fins al moment, i la seva transformació en nació12. La 

continuïtat en el temps permet dir que es forjà una consciència d’identitat col·lectiva, per bé 

que fos per zones geogràfiques. 

 

C) CONVERGÈNCIES: PÀTRIA, NACIÓ O CLÍMAX CONTRAIDENTITARI ? 

L’acció de la monarquia francesa -i la dels seus representants més directes– no podia haver 

passat desapercebuda als ulls de les poblacions catalanes, i menys tenint en compte la 

primerenca implicació de les institucions locals amb França. El clímax de la gal·lofòbia a 

Catalunya es produí amb la presa de Barcelona del 1697, després de diversos anys d’atacs 

propagandístics contra França i els militars, en el sentit contrari, i de la pretensió de Felip 

d’Anjou per la corona hispànica. El passatge a l’odi -terme fort, però que sembla ajustar-se 

millor que cap altre a la realitat de finals del segle XVII- provenia de la por, del cansament 

després de tants anys de guerra i amenaça, de la intoxicació política, del no respecte de pactes 

i aliances i, finalment, del mirall conegut del Rosselló on s’assentaren les polítiques franceses. 

Davant d’un enemic cada vegada més poderós, les explicacions sociològiques prengueren més 

força que les purament polítiques, portant certament cap a una cristal·lització de les 

consciències col·lectives i de la pròpia identitat. 

Però, no podem oblidar dos altres aspectes cabdals que se sumaren a aquests: d’una 

banda, el desenvolupament econòmic no pot ser omès com a forma d’adveració de poder, la 

qual cosa es produí a part del Principat i, en segon lloc, de manera paral·lela, l’allunyament 

dels problemes i vies socioeconòmiques del Rosselló respecte Barcelona a partir de la segona 

meitat del segle XVII. Si bé fins ara la historiografia ha mostrat la relació entre puixança 

                                                 
11 Emprem el concepte de “Catalunya vençuda” a Ernest Lluch, que considera el 1714 com un punt d’inflexió, on 
les idees austriacistes perviurien, però pel qual nosaltres considerem manifestament necessari la relació amb 
França explicada al llarg d’aquest estudi, per comprendre el primer compromís català aliè a la figura d’un príncep 
(LLUCH Ernest, La Catalunya vençuda del segle XVIII. Foscors i clarors de la Il·lustració, Edicions 62, 
Universitària, Barcelona, 1996, 261p). 
12 La personificació del col·lectiu és un dels elements característics que certifiquen una identitat comuna 
assimilada en els individus que composen la comunitat ètnica (coincidint amb un territori concret): LIPIANSKY 
Edmond Marc, “Comment se forme l’identité des groupes”, L’identité. L’individu, Le groupe…, pp.143-147  
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econòmica i identitat nacional, l’exemple de les manifestacions identitàries dels Comtats 

mostrarien que podien existir altres conceptes a tenir en compte en la percepció de les 

identitats col·lectives i llurs afirmacions. Altrament, el nexe més evident entre el Rosselló i el 

Principat, en relació a les conseqüències de la guerra franco-espanyola de la fi del segle XVII, 

fou la funció militar dels territoris: si des de 1258, el Rosselló exercia oficialment de frontera 

amb el regne de França, a partir de 1659, el Principat de Catalunya s’anà concretant en la seva 

funció d’escut militar de la monarquia espanyola fins, al menys, la guerra de Successió. 

L’expressió escrita o oral i les demostracions físiques -revoltes, agressions- són el 

reflex d’una por individual o, per extensió, col·lectiva, però també la d’una xenofòbia que es 

crea i fins i tot es construeix. La terminologia emprada en els textos pels ideòlegs i els polítics 

era una sèrie de conceptes fàcilment manipulables. Així, hem d’abandonar la lectura simplista 

dels mots “pàtria” o “patriotisme”. Si en un principi feien referència exclusivament a “la 

terra”, els esdeveniments com la guerra i la llarga durada d’una amenaça, en l’ocurrència el 

cas de la política francesa respecte Catalunya, pogueren modificar progressivament les 

interpretacions: es passà de la terra a la nació humana, cultural i jurídica, abandonant un 

estricte sentit territorial13. 

Quina seria, doncs, la convergència entre les dues entitats que sincronitzem a finals del 

segle XVII? Situant-nos en una Catalunya del barroc i en una França que es submergeix en el 

classicisme, veiem com: la primera estén des de baix la consciència d’identitat gràcies a la 

guerra i a la pressió militar -entre altres- franceses; la segona, França, ho fa d’una manera 

diferent, és a dir, amb tota la força que la monarquia posa en funcionament de manera vertical 

i, per tant, és una conscienciació identitària d’Estat. 

La contraidentitat francesa esdevingué estable, però sobretot, poderosa. França s’erigí 

com a aparell d’Estat que posà en marxa ple d’elements al servei d’aquest i, al damunt de tots, 

del rei. El monarca era la nació, però la nació ja no era només la terreta, ja que als ulls 

d’Europa, França significava ara més que una simple monarquia, gràcies a les polítiques 

diverses que es van anar aplicant arreu dels territoris conquerits, però també gràcies a les 

polítiques culturals i diplomàtiques que feren de França un Estat sòlid a la recerca del 

reconeixement com a identitat definida dins i fora del seu territori. Davant de tal 

desplegament, la Catalunya de finals del segle XVII no fou aliena i restà ben sensible -com 

sinó?- a les envestides gal·les, prenent consciència cada vegada més de la catalanitat de les 

seves terres, com símbol de comunitat que defenia la seva identitat, en el sentit ampli de la 
                                                 
13 FOUCAULT Michel, Surveiller…, pp.75-76; TORRES Xavier, “Pactisme...”; VILLARI Rosario, Per il re…, 
1994 (Explica com pot variar el terme de pàtria respecte la revolta napolitana de 1647 i qüestiona el 
posicionament popular entre el rei i la terra, marcant així un inici del trencament modern del concepte venerat del 
príncep). 
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paraula -cultural, però sobretot polític, jurídic i monàrquic!, en aquell moment encara-. Les 

autoritats del Principat, tant globals com locals, es definiren des de la guerra dels Gorretes 

completament contràries a les “aportacions” de França, que només uns seduïts neobotiflers 

semblaven defendre a capa i espasa, ja fos pel rebuig dels castellans, per interessos personals o 

per la idea d’unes llibertats més àmplies sota l’auspici gal. Sigui com sigui, sense l’aliança de 

la guerra dels Segadors amb França i sense la voluntat francesa de pressionar Espanya pel 

Rosselló i el Principat, la francofòbia no hagués arrelat de la manera que ho va fer, ni tampoc 

les terceres vies polítiques practicades durant la guerra de Successió haguessin tingut cabuda, 

ni sobretot, haurien pogut ser concebudes a Catalunya. 

Per què parlar de clímax? La coincidència en el temps de l’esforç polític francès i de la 

relació amb Catalunya fou paral·lela a la situació d’exacerbació del poble. És a dir, la situació 

creada arran de la revolta dels Segadors i l’annexió consegüent del Rosselló, a més de les 

actituds político-socials desenvolupades, provocaren una anormalitat, és a dir, una exaltació 

local en diversos àmbits: en la religiositat, en la plasmació artística, en la llengua, en la 

projecció respecte els francesos i els seus representants (catalans o no) i en l’imaginari 

col·lectiu. Si bé els arxius ens aporten proves fefaents de l’organització oficial i de les elits, el 

poble actuà d’una manera intuïtiva i desordenada, aferrant-se a allò que era més natural per a 

ells: la religió i la solidaritat del grup. L’exacerbació dels elements individuals creà un 

imaginari col·lectiu davant d’un enemic unificador en els espais en contacte amb França 

(lògicament, el sud de Catalunya quedà lluny d’aquesta reacció). En un sentit contrari, França 

cercà demostrar l’exacerbació de la hispanitat del Rosselló, com durant anys ho havien fet els 

rossellonesos sobre l’heretgia hugonota dels francesos. De cara al poder, la reacció del poble -

violenta o no- tingué una traducció en l’exuberància barroca. Aquesta inicià la cristal·lització 

d’una identitat respecte la repetició de les caricatures populars i del fantasma que representava 

França. La força del clímax de l’època en què Catalunya i França compartiren polítiques, 

guerres, odis i visions recíproques propugnà l’aparició de dos tipus d’identitats oposades i 

superposables: una identitat barroca i una identitat classicista. 

 

 

* 
*  * 
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Presentació dels ARXIUS 

La recerca arxivística s’ha efectuat tenint en compte les necessitats de la investigació. 
D’aquesta manera, s’ha prioritzat l’estada i l’anàlisi d’arxius de l’Estat francès, com són els de 
París o Perpinyà. La resta, principalment Barcelona i alguns arxius del nord del Principat, han 
servit de recolzament i nucli de consultes. Amb això volem fer constar que el volum dels 
documents emprats i consultats de l’Arxiu del Ministeri d’Afers Estrangers i del Servei de 
l’Exèrcit de Terra de París ha estat enorme, ja que cada lligall constava de documentació 
d’una gran riquesa i detallada. Aquests dos arxius parisencs contenen el gruix del material que 
hem utilitzat (correspondència interna, decisions polítiques i militars, edictes, ordenances). 
L’arxiu dels Pirineus Orientals, a Perpinyà, conserva un fons enormement ric, que per raons 
d’espai i concreció, hem hagut d’acotar; ens aporta principalment les fons judicials i polítiques 
locals, així com el funcionament del nou règim francès als Comtats; la Biblioteca Municipal 
ha estat un segon punt de caiguda a la ciutat nord-catalana. Tots ells conserven les pistes dels 
catalans que van actuar al servei de França, i també, les vocacions polítiques i d’interessos de 
la monarquia francesa entre 1640 i 1700. 

D’altra banda, a Barcelona hem consultat els fons de l’Arxiu municipal (tota la 
informació relativa a reaccions de guerra i respecte els francesos), la Biblioteca de Catalunya 
(amb tota la relació de pamflets i propaganda de l’època, entre d’altres coses), la reserva de la 
Universitat de Barcelona (Impresos i sermons propagandístics) i, finalment, l’Arxiu de la 
Corona d’Aragó (exclusivament pel que fa a documents sobre les confiscacions i recompenses 
de béns i patrimonis). 

Al nord del Principat, ens hem servit de dos arxius a la ciutat de Girona, com són el 
municipal i el diocesà, principalment pel que respecte a correspondència interna i amb d’altres 
viles i a les relacions sobre la presència francesa a la zona. També, l’Arxiu Comarcal de 
Puigcerdà ha contribuït decisivament per recolzar les dades trobades a Perpinyà i a d’altres 
punts, en el context de les relacions neo-transfrontereres i els fets bèl·lics. Les visites als 
arxius de la Seu d’Urgell i d’Andorra han estat ocasionals, però, ens han permès la 
comprovació de dades com ara els lligams eclesiàstics i polítics a la zona, entre els dos regnes. 

De manera més específica, gairebé comparativa, la consulta dels fons de Lleida i la 
Selva del Camp han aclarit la participació d’aquestes comarques en la lluita amb França i, 
sobretot, la relació de continuïtat o no amb els francesos i el problema que podien representar. 

A Madrid, la Biblioteca Nacional conserva nombrosos documents i manuscrits del 
període que hem treballat. Tot i ser bastant genèrics, en alguns casos, ens han permès veure 
l’interès o la preocupació que s’esgrimia des de la capital davant de la pressió francesa i les 
accions polítiques de Catalunya. 

 
 

* 
*  * 

 

 

ACA – Arxiu de la Corona d’Aragó 

- Consell d’Aragó (CA), leg.208-209 
 
ADG – Arxiu Diocesà de Girona 

- Lletres: 259, fº 56v (07/1661) – fº 101v (03/1662) – fº 146v (10/1662); 261, fº 118v 
(09/1665) – fº 120v (09/1665) – fº 121r (10/1665) – ffº 145v-146r (03/1666) – fº 171v 
(07/1666); 263, fº 154r (12/1670); 266, fº 60r-v (02/1679) – fº 63v (05/1679). 
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ADPO – Arxius Departamentals dels Pirineus-Orientals 

- Sèrie A, Ordenances, Edictes, Declaracions del Rei 
A1,  *16-VIII-1669; Ordonnance du Roy, contenant l’ordre que sm veut estre gardé pour 

les congez qui seront d’orénavant donnez aux Cavalliers & Soldats de ses Trouppes, 
& pour quel nombre par an en chacune Compagnie - LETELLIER 
* 2-II-1675; Ordonnance du Roy, pour reyterer les defences cy-devant faites, de 
ruïner ny endommager les Fortifications des Places Frontières & Avancées – 
LETELLIER 
* TROBAT /1686 (Conseiller du Roy en ses Conseils, Président au Conseil 
Souverain de Roussillon, Intendent de Justice, Police, Finances & Fortifications des 
Places dudit païs, & des Armées de Sa Majesté en Cathalogne....) 
* 17-IX-1663; Ordonnance du Roy, portant que la caisse se battra à la Françoise, à 
toutes les gardes qui se feront dans les Places où il y aura des Troupes Françosies 
avec des Troupes Estrangères en garnison...  – LETELLIER 

 
- ACTES REIALS REBUTS I ENREGISTRATS PEL CONSELL SOBIRÀ 

2B1 a 2B6. 
2B 27, 2B28 
 

- CORRESPONDÈNCIA 
2B68: Consell Sobirà, Intendents del Rosselló, Ramon Trobat (cartes de 1664 a 1697). 
 

- AFERS PARTICULARS 
2B85: relatiu a la frontera franco-espanyola. Enclavament de Llívia (1660-1728). 
2B86: relatiu a l'annexió del Rosselló al regne de França (1660 i ss.). 
2B87: Ensenyament (1660-1785). 
 

- SESSIONS I DELIBERACIONS 
2B99: Extractes de deliberacions i decisions del Consell Sobirà (impresos): 1663-1754. 
 

- PROCEDIMENTS: INSTRUCCIONS I INSTÀNCIES 
(Denúncies) 
2B253: Dénonciation des délits et introduction d'instances (1663-1691). 
(Enquestes) 
2B315 (1660-1667); 2B316 (1668-73); 2B317 (1674-77); 2B318 (1678-86); 2B319 (1687-
88); 2B320 (1689); 2B321 (1690); 2B322 (1691-92); 2B323 (1693-94); 2B324 (1695); 2B325 
(1696); 2B326 (1697); 2B327 (1698-99) ~Interrogatoris 
2B404 (1685-1694); 2B405 (1695-1700) ~Interrogatoris i respostes personals 
(Processos verbals) 
2B418 (1665-1695); 2B419 (1696-1703) ~ Informes pericials 
2B444 (1664-1730) ~Conclusions del tribunal 
(Audiències) 
2B485 (17 novembre 1660-11 desembre 1666); 2B486 (18 febrer 1666-15 desembre 1672); 
2B487 (15 desembre 1672-15 desembre 1678); 2B488 (28 juny 1679-18 desembre 1682); 
2B489 (16 juny 1683-12 octubre 1685); 2B490 (17 desembre 1685-23 desembre 1688); 
2B491 (3 desembre 1685-19 desembre 1695). 
  

- PROCESSOS 
 I / Processos civils: 
2B1039 (1666), 2B1386 (1699), 2B1042 (1661), 2B1045 (1661), 2B1046 (1661), 2B1048 
(1662), 2B1049 (1662), 2B1051 (1662), 2B1055 (1663), 2B1056 (1663), 2B1060 (1664); 
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2B1245 (1684). 
 
 II / Processos criminals: 
2B1617 (1660); 2B1619 (1661); 2B1621 (1662); 2B1623 (1662); 2B1624 (1663); 2B1625 
(1663); 2B1626 (1663); 2B1628 (1664); 2B1631 (1665); 2B1632 (1665); 2B1633 (1665); 
2B1637 (1666); 2B1638 (1666); 2B1639 (1666); 2B1640 (1666); 2B1641 (1667); 2B1642 
(1667); 2B1644 (1667); 2B1646 (1668); 2B1648 (1668); 2B1650 (1669); 2B1655 a 1659 
(1670); 2B2B1664 (1671); 2B1668 (1672); 2B1673 (1674); 2B1674 (1674); 2B1675 (1674); 
2B1677 (1675); 2B1681 (1676); 2B1691 (1680); 2B1692 a 1697 (1681); 2B1698 (1681); 
2B1701 (1682); 2B1702 (1682); 2B1704 (1682); 2B1705 (1682); 2B1708 (1684); 2B1709 
(1684); 2B1710 (1684); 2B1712 (1685); 2B1713 (1685); 2B1714 (1685); 2B1717 (1686); 
2B1720 (1686); 2B1721 (1687); 2B1722 (1687); 2B1723 (1687); 2B1736 (1688); 2B1737 
(1688); 2B1739 (1688); 2B1740 (1689); 2B1741 (1689); 2B1742 (1689); 2B1743 (1689); 
2B1744 (1690); 2B1745 (1690); 2B1746 (1690); 2B1748 (1691); 2B1750 (1691); 2B1751 
(1691); 2B1752 (1692); 2B1753 (1692); 2B1754 (1692); 2B1755 (1692); 2B1756 (1693); 
2B1757 (1693); 2B1758 (1693); 2B1671 (1694); 2B1672 (1694); 2B1768 (1696); 2B1769 
(1696); 2B1771 (1696); 2B1773 (1697). 
 

- Sèrie C (Intendència del Rosselló, des de 1660) 
1C 718-719-720-1359-1360-1366-1415 
 

- Sèrie J (documents entrats per via extraordinària) 
1J224/16  
1J 266 
 

- Sèrie E (famílies, notaris, corporacions) 
1E 240- Còdol >1538-1694; 1E 277- Cruylles >1455-1701; 1E 313- Descamps >1559-1693;  
1E 315- Descatllar >1358-1789; 1E 369- Fontanella >1648-1692; 1E 472- La Trincheria 
1654-1788; 1E 481- Llar >1654-1670; 1E 498- Llupià >1640-1729; 1E 499- Llupià >1512-
1655; 1E 516- Manalt >1602-1725; 1E 594- Noell >1412-1787; 1E 692- Pont >1653-1697; 1E 
755- Rocaberti de Sant Feliu d’Amunt >1637-1702; 1E 783- Sagarra >1655-1700; 1E 834- 
Sicart >1666-1702; 1E 884- Travi >1663-17??; 1E 887- Trobat >1661-1703; 1E 911- 
Vilaformiu >1689-1692; 1E 940- Xammar >1598-1714; 1E 943- Xaupi >1572-1725; 1E 949- 
“Familles étrangères au département” >1413-1754 
  

- Sèrie EDT (Arxius Comunals als ADPO) 
112 EDT 32-33-428-429-430-433-595-838-1128 (Perpinyà) 
124 EDT 88-287 (Prats de Molló) 
183 EDT 8 (Vinçà) 
8 EDT 2 (Aiguatèbia) 

 

AESU – Arxiu Episcopal de la Seu d’Urgell 

- Lligall Andorra, Cerdaña y Valle de Arán 

 

AHCB – Arxiu Històric de la Ciutat de Barcelona 

- MONSALVO Onofre, Relació y Memòria de algunas cosas particulars del Molt 
Illustre Consistori de la Deputació del trieni MDCLXXX. [AHCB, Ms. A-111] 
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- Narración de lo cierto y verdadero sucedido en Cataluña: sucesos del año 1640 hasta 
1693, 112p. [AHCB Ms. B-74] 

- B.1689 op 9, Manifiesto de las razones que han obligado a Carlos II, Rey de España, 
a declarar la guerra contra Francia; B.1695 op 3, Relació de las bárbaras, sacrilegas 
e inauditas hostilitats, que executaren las Tropas Francesas lo dia 29 de Maig 1695 
en los llochs de Lligordà, Dosques, Meyà, y Benda de la Sosvegueria de Besalú, 
Bisbat de Gerona, y profanant, y robant Iglesias, Sacraris, Vasos Sagrats, Fonts 
Baptismals, Immatges, Ornaments, y demés coses Sagradas, maltractant, y ferint ab 
armas als Parocos, y sacerdots, que ab son Christià, fervorós zel, y Summo dolor 
procurarem impediro; B.1695 op 5, Primera relación de la derrota que las armas del 
Rey Nuestro Señor (que Dios guarde) han dado a la Guarnición Francesa de Blanes, y 
noticia de los cabos muertos y prisioneros del Excelentíssimo Señor Marqués de 
Gastañaga, Virrey, Y Capitán General de este Principado; B.1695 op 6, Relación del 
buen sucesso que el día 5 de abril de 1695 han tenido los Migueletes de su Magestad, 
algunos paysanos, y cinco Compañías de Dragones, governadas por su Sargento 
Mayor Don Estevan Villet, y el Sargento Mayor D.Raymundo de Sala, y Sasala Veguer 
de Vique, contra las guarniciones de Castell-Follit, y de Besalú entre estas dos villas; 
B.1695 op 7, Relación de la insigne victoria, que han tenido los catalanes en el Llano 
den Bas del Principado de Cataluña, el 10/03/1695. 

- Arxiu del Veguer, X- Crides del Veguer i del Batlle, Caixa 13-15 (1523-1705), 
(v.Crides de fulls solts 1564/1697-1705); XX- Querelles, Caixa 5-7 

- Sèrie C-Consellers, III- Apunts Política i Guerra; XVI -Guerres: 8, Registre de 
cancions prestades pels soldats de la Cia de D. Josef Dardena, D. Josef de Pinós i de 
les arnes prestades a les confraries de la ciutat (1640-1650); 10, Llibre de 
Deliberacions de la Vintiquatrena de guerra (1652-1655); 15, Dietari de la Eixida en 
campanya del Conseller Coronel lo any 1675. 

- Consell de Cent: - Registre d’Ordinacions, sèrie IV, nº37 (1675-82) i nº38 (1682-88); - 
Lletres Closes nº105 (1682-1686) 

 

AHCP – Arxiu Històric Comarcal de Puigcerdà 

- Correspondència (1600-1690, en realitat fins a 1715) 
- Fons Administració Reial i Senyorial, Cúria Reial Vegueria de Cerdanya (CRVC): 

reg.9 (1655), reg.17 (1662-1664), reg.28 (1664), reg.? (1665), reg.46 (1668), reg.49 
(1669), reg.x (1674) 

- Cúria i Batllia de Llívia: 1667, Procés de Rafel Solanlloch, prevere i Rector de 
Càldegas contra Pere Prexana de Llívia (18 abr.-1 amig 1667) 

- Vall de Querol: sig.CRVC 1668, Informació rebuda a instància de Ballester, francés, 
sobre el ferro que li fou robat a Miquel Garreta, traginer de la Tor de Querol (17 jul. 
1668) 

 

AHMG – Arxiu Històric Municipal de Girona 

- Manuals d'Acords de 1640 (nº243) a 1699 (nº305). 
- Documentació notarial-- Plets entre el municipi i altres: Ligall 7 nº26, Jurídica 

manifestación de la nullidad del entredicho general local puesto en la ciudad de 
Gerona (1690). 

- Administració municipal-- Correspondència amb Barcelona: Ligalls 2 (1640-59) a 7 
(1690-99). 
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AHNA – Arxiu Històric Nacional d’Andorra  

- Arxiu de les Set Claus (ASC): n.315, n.565, n.975, n.1137. 
 
AHSC – Arxiu Històric de la Selva del Camp 

- Expedients. Causa de l’Albiol (Acta notarial en la qual es deixa constància d’un 
empanyorament que el batlle de l’Albiol va fer de les armes i destrals que portaven tres 
francesos que havien estat trobats fent llenya al terme de l’Albiol), 1694. Nº Reg. 
3331, prestatge 5, pos.6, caixa 106. 

- Allotjaments (És un document indatat en el qual es fa un memorial del prejudici que 
els allotjaments de soldats francesos comporten a la vila), segle XVII, Nº Reg. 2786, 
caixa 093, RC 8/03/830. 

- Cartes i ordres (entrada). (Carta del Rei agraïnt l’enviament de lleves al front contra 
els francesos), 1653, Nº Reg. 2049, caix 078, RC 9/07/966. 

- Allotjaments. Subministraments (queviures). (És el compte de les despeses ocasionades 
pel subministrament de pa als francesos. També hi ha el compte de pa beneït gastat per 
les festivitats), segle XVII, Nº Reg. 2780, caixa 093. 

- Cartes i ordres (entrada). (És una carta de l’Arquebisbe en la qual es dóna avís de 
l’avistament de l’armada francesa a Marsella), 1670. Nº Reg. 2053, caixa 078. 

 

AMAE – Arxiu del Ministeri d’Afers Estrangers (París) 

- Correspondance Politique, Espagne: 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 
33, 34, 35, 36, 38, 39, 48, 55, 56, 69, 70, 70 supl., 75, 76, 77. 

- Mémoires & Documents, Espagne: 245, 247, 251. 
 

ANF – Arxiu Nacional de França (París) 

- MM.972 
 
APL – Arxiu de la Paeria de Lleida 

- Sèrie Bans, Edictes: A.390 Llibre de Crides (1685-1718) 
- Llibre de Crims (A.839Bi: 1662-1668; A.838: 1663; A.839: 1688-1689) 
- Sèrie Correspondència A.858 (1656-1668) a A.868 (1696-1697) 

 
BC – Biblioteca de Catalunya (Barcelona) 

- [Descripció geogràfica, etc.] Ms.184, Description de la tierra y condado de Cerdaña. 
De los muchos y varios señores que ha tenido Cerdaña desde su población hasta el 
presente año 1603 (43p.); Ms.313, Descripció y compte de tots els llochs tan reals com 
de Barons de tota la Provincia de Cathaluña (microfilm; document datat del segle 
XVIII); Ms.180, Atlas de Francesc Oliva, 1658; Ms.2371, Carta topográfica del 
Principado de Cataluña, Rosellón y Cerdaña de Ambrosio Borsano (fin s.XVII). 

- [Particulars, consistoris] Ms.191, Còpia del testament de Josep Berart, senyor 
d'Esponellà, 1658; Ms.888, Libro de diversas letras del comensal Joseph Fontaner y 
Martell de Tarragona, hecho en Barcelona en Enero 1689; Ms.1418, Registre de 
comunicats i oficis (1676-1678). 

- [Aspectes polítics] Ms.500 i Ms.1843, Miscellaneos históricos y políticos sobre la 
guerra de Catalunya, desde el año 1639 de Alberto Torme y Lyori; Ms.502, Sucessos 
particulares en Cataluña, desde 1626 a 1660 de Miquel Parets (també el Memorial 
Histórico Español,1888-1893, toms XX a XXV, Manuel Tello, Madrid); Ms.979, De 
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la separación de los Condados de Rosellón y Cerdaña y papeles de las Cortes de 
Cataluña (varia de manuscrits i impresos); Ms.1267, Miscel·lània política en prosa i 
vers relativa a l'època de Carles II; Ms.1407, Recull de sermons anònims en català 
(s.XVII); Ms.2072, Còpia de papers i documents sobre la guerra de separació de 
Cataluña del 1640, vol I.; Ms.2073, Idem. Vol. II. 

- Fullets Bonsoms: 
26: Francia engañada, Francia respondida, Gerardo Hispano, 1635. 
105: Carta que ha enviada la vila de Perpinyà a Cathalunya, ahont va contant totas 
sas desdichas, Barcelona, 1641.  
160: Bando concediendo gral. Perdón a consecuencia de la Paz, publicado por el 
marqués de Mortara..., 7 de febrer de 1660. 
163: Historia de los hechos del serenísimo Juan de Austria en el Principado de 
Cataluña, Zaragoza, 1673. 
171: Declaració de guerra a França: “Ara ojats...”, el 14 de juliol de 1667. 
172: Orden -en catalán- del Duque de Osuna... amenazando a los desertores..., 
Barcelona, 1668. 
285: Copia de una carta escrita por la Reyna al Exmo. D.Vicente de Gonzaga..., 
Madrid, 1666. 
293: Justificación de dos cartas que los Deputados y Oydores de Cuentas...a la reina, 
Barcelona, 1671. 
2449: Defensa de las regalias, constitucions, privilegis y llibertats, del Principat de 
Catalunya, comtats de Rosselló, y Cerdaña (per Ordre del molt illustres señors 
Deputats y Oidors de Comptes del General de Cataluña, en Perpiña residints), 
Barcelona, 1660. 
2460: Crida del Duc de Cessa per a la conservació del forratge... exèrcit, Barcelona, 
juliol 1670. 
2487: Relación verdadera del feliz suceso que han tenido las armas de nuestro rey 
Carlos Segundo en el sitio..., Barcelona, 1684. 
2488: Relación del asedio puso el francés sobre la ciudad de gerona y del assalto dio 
sobre la misma ciudad a 24 de mayo de 1684, Girona, 1684 
2585: Edictes e crides fetes..., Barcelona, 1663. 
2586: Crida de D. Vicens de Gonsaga... per prevenir-se del contagi de la pesta de 
Toló, Barcelona, 1664. 
4644: Traité de Paix entre les Couronnes de France et d'Espagne. Aix-la-Chapelle, 
Baiona, 1668. 
4646: Exposició i súplica dels Pellicers i Manguiters... prohibeixin l'entrada de 
mercaderies, robes i diferents coses fetes o fabricades a fora, Barcelona, gener 1670. 
4879: Publicació d'una carta del Duc de Cessa... retorn dels bens confiscats, 
Barcelona, gener 1670. 
5103: Gerona ablocada por el mariscal de Bellafont General de las armas francesas 
en el Principado de Cataluña, maig 1684. 
5108: De la victòria sobre els francesos en el setge de Girona... per Raymundo Vila, 
1684. 
5110: Mandasme amigo Lelio diga mi sentir sobre la relacion que has dado a la 
emprempta del asedio pusieron las francesas armas sobre la fidelissima ciudad de 
Gerona, 1684. 
5229: Proclamación Católica de Gaspar Sala, Barcelona, 1640. 
5938: Còpia d'una carta escrita per la vila de Vilarodona al Mariscal La Motte, virrei, 
1644. 
5939: Carta de Lluís XIV als diputats de Catalunya, 4 d'octubre de 1644. 
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5946: Desengany de malafectes... a la magestat cristianísima, Francesc Josep Gou, 
notari, 1644. 
5949: Relación verdadera de todo lo que ha pasado en Perpiñán, el tiempo que 
estuvieron cercados, que fue desde 21 abril 1642 hasta 9 septiembre de dicho año... 
por un natural de la villa de Perpiñán, Barcelona, 1642. 
8333: Proclamación católica a Honra y Gloria del Caudillo de Gerona, el señor San 
Narciso, Barcelona, el 1684 
8436: Concòrdia feta entre tres diputats y Oydors de Comptes del Principat..., 
Barcelona, 1670. 
9978: La siempre fiel, y leal villa de Reus... escriben al rey los servicios prestados por 
Reus por necesidades económicas: guerra y peste, juliol 1665. 

 

BMP – Biblioteca Municipal de Perpinyà 

- Ms.86, Manuscrit du couvent des Capucins de Perpignan, par fr. Gabriel de St 
Nazaire, gardien du couvent l’an 1693 [-1693-1791], 364p. 

- Ms.120, Graduel a l’usage d’un couvent des Carmes (1698), 256fº 
- Ms.147 (microf.), Capítols matrimonials entre lo Sr. Anton Guerra Pintor de Perpinyà 

de una part y la senyora Thereza Barba Donzella de part altra (7 de gener) 1705, 9fº 
- Ms.146 (microf.), Testament d’Antoni Guerra pintor de Perpinyà, el 28/04/1700, 5p. 
- Ms.96, Notes relatives a l’église St Jean de Perpignan, extraites des livres de 

mémoires des prêtres de la communauté de St Jean (Baptiste), jusqu’a l’année 1713, 4 
quaderns, 72fº. 

- Ms.145 (microf.), Pactes fets entre lo Prior de Corbiac de una part y Lluis Generés, 
sculptor de Perpinyà, el 9/10/1679, 3p. (Contracte del retaule de la Mare de Déu de 
Corbiach) 

- Ms.54, Relation de la première navigation du Canal de Languedoc, el 1681, 4fº 
- Ms.139 (microf.), Le président Sagarre ou le Roussillon en 1642. Opéra comique en 3 

actes (XIXe siècle), 3 quaderns, 75p. 
- Ms.177, Receuil de cours universitaires (1641-1647) 
- Ms.37, Traité des crimes par le Conseil Souverain, 1660-1750. 

 

BNE – Biblioteca Nacional d’Espanya (Madrid) 

- Ms.2370, Diputats i Oïdors de la Generalitat de Catalunya, Informacion en Derecho, 
en prueva de las Contrafacciones a las Constituciones de Cathaluña que resultan de 
la pragmática de fortificaciones y Reales Edictos contra Franceses, que se publicaron 
en la Ciudad de Barcelona a dos de enero de 1639, Gabriel Nogués, Barcelona, 1639. 

- Ms.2371 (H73), ffº 218-220, Relació verdadera de las jornadas que lo exèrcit del Rey 
de Espanya a fetas en la vila de Illa, terra del Comtat de Rosselló, 09/1640; ffº 287-
294 (imprès), Memorial que se presentó al Rey Católico por el embajador de la 
fidelissima villa de Perpiñán en el octubre de 1640, Mathevat, Barcelona el 
31/05/1641. 

- Ms.2633, Memorial en que se representan las buenas prendas de los Catalanes y los 
estragos y atrocidades que hicieron en el Principado los soldados de Felipe IV, 1640, 
164f. [Aquest manuscrit correspon a la Proclamación Católica] 

- Ms.2695, ffº 471r-480v, Papel sedicioso con título de ordenanza que el Duque de 
Noalles, General del Exercito de Francia, embiò a primero de mayo del año presente 
1689, à diferentes lugares abiertos del Principado de Cataluña, de parte del Rey de 
Francia. “Y Reflecciones históricas, políticas, y morales, hechas sobre el propio Papel 
por un Afecto a la Nobilissima...Nación Catalana”, 1689. 
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- Ms.9680, ffº48-54, Il Mal francese 
- Ms.10129, ffº 393r-454v, Diversos impresos. 
- Ms.11146, ffº 189-202, Relación de lo obrado por el ejército Real de Tarragona desde 

que tomó su gobierno..., Madrid, 1642; ffº 219-230, Copia de un papel publicado por 
los Rebeldes catalanes que dice así: Relación de la derrota y presa del General Pedro 
de Aragón y de todo su exercito... 

- R/23917(7), el 1677 
- R/19189, CRUZAMONT Louis, Atroces hechos de impios tyranos por intervencion de 

franceses o atrocidades francesas executadas por impios tyranos, Valeria, 1635, 102p. 
- VE/213/56, Copia de carta escrita por un canónigo de la Santa Iglesia de Barcelona, 

el Doctor Ignacion Jordi, canónigo de Perpiñán, 30 d’agost de 1696. 
 

BUB – Biblioteca Universitària de Barcelona (Fons de la reserva) 

- Sermón del juicio final, predicado en lengua cathalana al exmo. Señor el Mariscal de 
la Motte, Duque de Cardona, Virrey y capitán General en el Principado de 
Cathalunya, y a su real Consejo, en el Real Convento de Nuestra Señora de la 
Merced. [Barcelona, 1644, 13fº] 

- Oración panegírica predicada en la Muy Illustre Catedral de gerona, en acción de 
gracias a la Virgen Señora Nuestra, por el nacimiento del serenísimo Infante/ Don 
Filipo próspero de Austria...[Girona, 1658, 13 fº] 

- La gratitud Catalana. Oración evangélica en acción de gracias al divinissimo 
sacramento del altar, por el feliz casamiento del Rey nuestro Señor y sus más notables 
ocurrencias, con la Augusta Princesa Palatina del Rín, Doña María-Ana de 
Babiera.... y rogativa pública, para los deseados, y favorables fines de este Santo y 
Real Matrimonio. [Barcelona, 1690, 5fº + 35p.] 

- Arco triunfal: Panegyrico gratulatorio en Acción de Gracias a la Mgtd. Divina , por 
la célebre victoria, que de los Franceses alcanzaron las armas españolas, governadas 
por Raymundo Sala...Predicado en la Solemne fiesta de 1695, Vic. [Barcelona, 1695, 
6fº + 26p.] 

- Sermó predicat en la sempre fidelísima, y lleal ciutat de Barcelona, en la iglésia 
parroquial de Sant Jaume. En la grandiosa festa y ostentació magestuosa, que en 
acció de gracias per la insigne victòria de Perpinyà feu lo Collegi Chritianissim, y los 
més apassionats per la justícia de sa Patria Cathalunya, y més affectats entre tots a la 
Magestad de nostre Just Rey, y sereníssim senyor (Lluís, Comte de Barcelona. Dirigit 
al molt illustre Senyor Fr. Don Francesch de Monpalau elet. Abat de Banyoles). 
[Barcelona, 1642, 4fº + 56p.] 

- El Príncipe verdadero en su propio Principado, exaltada la Cruz en el bombardeo de 
Barcelona. Oración de hazimiento de gracias a la santíssima Cruz en su exaltación 
soberana, por haber librado todo el barrio de la Ribera de San Juan de las bombas, 
que contra Barcelona se dispararon los días 10 y 11 de julio de este año 1691. 
[Barcelona, 1691, 3fº + 50 p.] 

 

SHAT—Service Historique de l’Armée de Terre (París) 

- Sèrie A1: 194, 199, 223, 228, 231, 233, 240, 241, 242, 245, 246, 296, 300, 356, 415, 
563, 573, 584, 611, 613, 626, 648, 670, 680, 688, 696, 697, 698, 699, 704, 711, 712, 
713, 714, 715, 716, 717, 718, 719, 720, 723, 725, 726, 731, 738, 792, 901, 1013, 1014, 
1015, 1016, 1107, 1110. 
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AULNOY Comtesse d’, Viaje por España en 1679 y 1680 y Cuentos feericos, Obras 
Maestras, Iberia, Barcelona, 1962, 234p. 
 
AVELLÀ Jaume, “Memòries (1674-1771)”, Arxiu Fidel Fita Ms.1131, Pagesos, capellans i 
industrials de la Marina de la Selva, Curial [ed. Antoni Simon], Barcelona, 1993, pp.21-50. 
 
BALDO Lluís, Acclamación pia y justa al rey D. Felipe III por Luis Baldo embajador de la 
vila de Perpiñan que por justas causas se han de separarla generalidad i diputacion de los 
condados de Rossellon y Cerdaña y sus annexos... Andrés de Parra, Madrid, 1627. 
 
BELLSOLELL família, “Memòries de la família Bellsolell (1666-1838)”, Pagesos, capellans 
i industrials de la Marina de la Selva, Curial [ed. Antoni Simon], Barcelona, 1993, pp.99-201. 
 
BOSCH Andreu, Sumari, Índex o Epítome dels admirables i nobilíssims Títols d’Honor de 
Catalunya, Rosselló i Cerdanya, Curial, Barcelona-Sueca, 1974 [Edició facsímil de Pere 
Lacavalleria, Perpinyà, 1628], 608p.  
 
BUSSY RABUTIN, Les mémoires de messire Roger de Rabutin comte de Bussy, Lieutenant 
Général des Armées du Roi, et Mestre de Camp Général de la Cavalerie Légère, JC Lattès, 
París, 1987, 465p. (o 3 toms en format electrònic de l’original: [Les] mémoires de messire 
Roger de Rabutin, comte de Bussy. Reprod. de l'ed. de París: J. Anisson, 1696) 
>> Correspondència:  

- [Les] lettres de messire Roger de Rabutin, comte de Bussy [Document électronique]. 
Tom 1. 1666-1681 

- [Les] lettres de messire Roger de Rabutin, comte de Bussy [Document électronique]. 
Tom 2. 1681-1692 

- [Les] lettres de messire Roger de Rabutin, comte de Bussy [Document électronique]. 
Tom 3. 1666-1672 

- [Les] lettres de messire Roger de Rabutin, comte de Bussy [Document électronique]. 
Tom 4. 1673-1686 

 
CAISSEL de, Relation de ce qui s’est passé en Catalogne, París, Boutique G. Quinet, 1678-
1679, 2t. en 1 vol., 190p. 
 
CAMPANELLA Tommaso, Monarchie d’Espagne et Monarchie de France, PUF, col.Textes-
Fondements de la Politique [ed. a cura de Germana Ernst dels textos originals de 1598 i 1635, 
respectivament], París, 1997, 630p. (edició bilingüe francès-italià, llengua original) 
 
CAZENEUVE Pierre de, La Catalogne françoise, où il est traité des droits que le roy a sur les 
comtez de Barcelonne et du Roussillon et sur les autres terres de la principauté de Catelogne, 
Toulouse, 1644, 202p. 
 
CHESNEL Adolphe de, Coutumes, mythes et traditions des provinces de France / Alfred 
Nore, Num. BNF de l'éd. de Paris: Périsses frères, 1846, 394p. 
 
COMTE Francesc, Il·lustracions dels comtats de Rosselló, Cerdanya i Conflent, Curial [a cura 
de Joan Tres], Barcelona, 1995, 290p. 
 
CONTARINI Thomas, Relation d’Hespagne, Imp. Claude Hyp, Montbéliard, 1666, 145p. 
(Traducció de l’edició italiana de principis del segle XVII) 
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Correspondance de la ville de Perpignan de 1399 à 1660, cartes transcrites i desordenades 
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1 -- Llàgrimes d’una ànima rendida als 
peus de son Redemptor 
 
[Dins Antologia Poètica de Francesc Fontanella, a 
cura de Maria Mercè Miró, Curial, Lectures de 
Literatura Catalana, 5, Barcelona, 1998, pp.85-87.] 
 
>> Poesia escrita a Perpinyà el 1660 i 
enviada a Barcelona. Poesia religiosa i 
desig de reconciliació del poeta. 

------------------------------------------------ 
 
Vinc, Jesús meu de rómprer la cadena 
De mo sentits, contra mon cor forjada, 
Que em destina del dany la justa pena 
En la presó adorada per dorada; 
Sospire aquí pietat, aspire a esmena 
L’ànima en nous favors regenerada 
I ab llàgrimes i veus de penitència 
Cantaré eternament vostra clemència. 
 
Vinc a obeir, oh nou Isaac!, guiau-me, 
Vós que fins a la mort per mi obríreu. 
Vinc a servir, oh nou Josep!, salvau-me, 
Puix llurea d’esclau per mi vestíreu; 
Vinc a nàixer morint, Vós inspirau-me, 
Puix nasquéreu per mi, per mi moríreu, 
Així, il·lustrat de la mortal presència, 
Cantaré eternament vostra clemència. 
 
Qual Jonàs vinc per abraçar l’arena 
A on cessen les tormentes més extranyes; 
Jonàs resuscitat de la balena, 
Que m’ocultà tants anys en ses entranyes; 
Des de les portes de l’eterna pena, 
Admirat, contemplí vostres hassanyes 
I ab Nínive, mudada la sentència, 
Cantaré eternament vostra clemència. 
 
No més Tarsis*, no més bàrbara empresa 
De fuga vanament precipitada, 
No més golf a on naufraga l’altivesa: 
No més Jope, no més nau derrotada, 
No mñes aura que és ombra de bellesa 
Efímera, de Jonàs ja llamentada, 
Però, guardat per l’alta Providència, 
Cantaré eternament vostra clemència. 
 
A vós, del poble ingrat càndida guia, 
Se postra l’esperança temerosa, 

                                                           
* Tars; ciutat on nasqué sant Pau. 

Il·luminau de nit, regiu de dia 
Vida confusa, vida tenebrosa; 
Núvol de plors una columna sia, 
Altra inspire a mon cor flama ditxosa 
I, entre tanta abrasada intel·ligència, 
Cantaré eternament vostra clemència. 
 
Pobre víctima vinc a vostre temple 
Donant a immensa magestat ofesa, 
Per borrar los escàndols en l’exemple, 
En ma justa mudança, igual firmesa; 
Fujo del món perquè lo món contemple 
Sobre ma ingratitud vostra grandesa, 
Llibert aquí d’humana dependència, 
Cantaré eternament vostra clemència. 
 
Mortals serpents en l’immortal danyoses 
Vinc a rendir a la serpent divina 
Que, elevada en campanyes verinoses, 
Morta, contra la mort fou medicina; 
Muiren, Senyor, les serps que rigoroses 
Fabriquen ma ruïna en ma ruïna, 
I, com trobo infal·lible l’assistència, 
Cantaré eternament vostra clemència. 
 
Al fi, vinc a plorar les culpes mies 
I a oferir-vos mon cor i ma esperança 
Perquè alcance Micol eterns los dies, 
Ditxa Absalon i Bernabé bonança; 
La venjança, Déu meu, olvide Uries, 
Semei, les pedres, com Saül, la llança, 
I de l’arpa real ab la influència 
Cantaré eternament vostra clemència. 
 
 
 
 Perpinyà, 26 d’abril de 1660
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-- Altre romanç que escrigué caminant 
per lo riu Mosa 
 
[Dins Antologia Poètica de Francesc Fontanella, a 
cura de Maria Mercè Miró, Curial, Lectures de 
Literatura Catalana, 5, Barcelona, 1998, pp.117-
122.] 
 
>> Carta escrita des de Münster a uns 
amics de Barcelona (1643/8?). 
----------------------------------------------- 
 
Coronats de llarga boga 
Los ja decrèpits cabells 
[...] 
Mirau també a monsieur de Fontanella 
Surcar ab altra barca esta ribera 
I trmolar a l’aire altra bandera, 
Perquè s’aclama en remota zona 
Barres de Catalunya i Barcelona, 
I resten ab l’honor de ses empreses 
Quatre columnes de les flors franceses. 
A l’aire dóna altra bandera ufana 
Monsieur de Castro* que a Münster navega 
En honra de sa pàtria lusitana; 
Mirau en mos cristalls, nimfes divines, 
De Portugal les venerades quines! 
La Joventut francesa, generosa, 
En altres quatre barques dividida, 
Galant concorre a aquesta empresa 
honrosa. 
[...] 
 
Callà lo músic decrèpit 
D’un grave cadarn** ofès, 
Deixant cantar les sirenes 
Entre serenes i fred, 
I una, la més socarrona, 
Quan altres ab dolça veu 
De França cantaven laudes, 
Tals matines me digué: 
“Ai, pobre pastor Fontano!, 
¿Quin astre te converteix 
De pastor en peregrí, 
De peregrí en barquer? 
¿Qui et fa seguir ab ta musa 
lo so desigual dels rems 
ab què mendigues aplausos 
de peregrí i de flamenc? 
                                                           
* Luis Pereira de Castro, canonge de Coimbra, cap 
de la representació portuguesa a Münster. 
** greu refredat 

I, al fi, no content de ofèndrer, 
Líric infeliç, tant temps 
Les nimfes del Llobregat, 
Ab veu ronca, ab cant funest, 
Vens a profanar del Mosa 
Los caudalosos corrents, 
A on, ab la veu i color, 
Peix i no cisne potse ser
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2 -- AMAE, CP, Espagne, 21, fol. 159r-v 
 
 
Text 19 d’octubre de 1643, Anònim 
 
 
Breve Discurso Por La feliz disposición del Estado de Cataluña en Francia 

 
 
Son los catalanes, habiles en introduzirse, y rezios en emularse. En quanto à la introduccion 
No es esta en los Catalanes natural, porque como la introduccion se forma en la practica de 
razon de Estado, y los Catalanes la practican poco, porque aman mas el retiro, y la quietud, 
que los cuydados del Palacio; de ahí es, que pocos se introduzen. Pero siendo la naturaleza de 
los catalanes habil para cualquier cosa, no les falta habilidad para introduzirse: y como los 
enemigos para recobrar à Cataluña han librado sus esperanças (mas que en sus propias 
fuerças) en la mano de los Malaffectos, estos son los que por impulso de los Enemigos se han 
dado mas efficazmente à la introduccion. La experiencia le ha enseñado en las cabeças de los 
conspirantes de Cataluña. El Abad de Galligans fuè el que con mas ahinco procurava 
introducirse en la Corte; y en Barcelona con el Conde de Harcourt, aunque en una y otra parte 
fuè siempre admitido con prudentes recelos de su fidelidad. El D.or [Doctor] Ferrer era el que 
tratava mas intrinsecamente con el Señor de Marca, y tanto, que difficilmente llegò a creer, 
fuesse complice en la conspiracion. El Capitan Patau intimo amigo de Don Jusepe Margarit, 
erà el archivo de sus secretos. Aquilles, el mas familiar Conde Câbot, Y el D.or Amigant, 
inseparable consultor del Regente Fontanella. Aunque se pudieran proponer muchos otros, 
estos capitales exemplos bastan, pues en ellos se hallan los Malaffectos mayores, tan 
fuertemente introduzidos con los que han señalado tanto su affecto por la Francia. Quales, y 
quan grandes sean para el estado los peligros de esta introduccion, escusado es el ponderarlo. 
Parece, que para desterrar tan peligrosa introduccion, no se ofrece otro camino, que el tener la 
Francia en Cataluña un Confidente secreto, embiandoles à Bar.a [Barcelona] con otro 
pretexto, pues no concibiéndole por Ministro de politica, nadie tratarà de introduzirse con el, 
el qual con facilidad (como quien escudriña noticias, solo por curiosidad) puede recebir las 
verdaderas, muchas de las quales, y las mas importantes, consisten (sin otra averiguacion) en 
la sola atencion de las direcciones publicas; y dando este confidente los avisos convenientesà 
la Corte, desde ella sin trabajo alguno, y con mas seguridad, se pueden aplicar los remedios 
necessarios al Estado. Otros frutos se sacaran de la assistencia del Confidente. El primero es, 
que la buena o mala direccion del Estado de Cataluña, depende toda de los dos Consistorios de 
la Deputacion del Principado y de la Ciudad de Bar.a; y como las personas de uno y otro 
consistorio lo son per extraccion de suerte, y en el de la Deputacion se mudan de tres en tres 
años, y en el de la Ciudad cada un año, es muy contingente, que si oy tiene Cataluña 
consistoriales bien affectos à Francia, mañana los tenga malaffectos, siendo de los que estan 
introducidos: por lo que informado el confidente de la qualidad de los Consistoriales, y attento 
à sus acciones, darà los accesos necessarios à la Corte, y esta facilmente mandarà los 
expedientes, para impedir la mala direccion. El segundo fruto es, que como la primera 
nominacion de los Ministros de justicia catalanes, que oy tiene aquella Provincia, se hizo por 
la misma Provincia, pudieron los Enemigos negociar con facilidad, que fuessen nombrados 
entre ellos algunos Malaffectos, como es cierto, que algunos de ellos han sido siempre 
sospechosos, aunque en los mas reluze la fidelidad: y como sea tan perjudicial al Estado la 
administracion de la justicia en manos de qualquier Malaffecto, el Confidente podrà specular 
quienes sean, y por su aviso la Corte podrà, ò mandar que los negocios peligrosos en la 
administracion no corran por sus manos, ò por la mayor seguridad retirarles de sus cargos, 
pues lo puede hazer la Corte sin cognicion de causa, revocando el beneplacito Real, sin que 
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encuentre con Constitucion alguna, ni que la Provincia se haya jamas oppuesto à semejantes 
revocaciones, muchas vezes platicadas en Cataluña por el Rey Catholico: lo cierto es, que por 
lo menos la revocacion de alguno parece muy conveniente, assi para que de los que quedasen 
adelanten los unos su fidelidad, y temperen los otros su malaffecto, como para que la Corte 
entre en possesion de la soberania, que tiene tiene de poner y mudar los Ministros Catalanes; à 
más de que la razon de Estado pide, que los Ministros inferiores esten muy subordinados à los 
Superiores ministros; y como oy no lo esten pues en muchas occasiones han fomentado 
designios contrarios à los de la Corte, nada puede subordinarles, como un exemplar de 
revocacion. El tercer fruto es que las haziendas confiscadas en Cataluña, cuya conservacion 
importa tanto para que tenga la Corte con que premiar à los que han servido, se van 
consumiendo por momentos por dos causas; la primera por mala administracion de los que 
hacen los arrendamientos: sirva por exemplo el arrendamiento del Ducado de Cardona, que 
antes estava en manos del Abad Faget, y oy en manos de Jusepe Ricart Veguer de 
Montblanch, el qual le ha augmentado en treze mil y trescientos escudos, à quien le ofrecian 
los Arrendadores para albricias mil doblones de oro, para que les dexasse el arrendamiento al 
precio, en que estava en el año passado en tiempo del Abad Faget; la otra causa es porque se 
dà lugar à declaraciones precipitadas de muchos pleytos, que se han nuevamente introduzido 
contra las haziendas confiscadas, no teniendo el Fisco tiempo de proponer sus derechos y 
defensas, con que se hà perdido gran parte de las confiscaciones, y sino se ataja esta 
precipitacion, en breve tiempo se perderan todas: el confidente podrà perfectamente enterarse 
de todo, y sobre su aviso la Corte dispondrà lo mas conveniente. El quarto fruto es, que el 
Confidente noticioso de la qualidad de los servicios de cada qual, darà noticia à la Corte si 
seran excessivas ò adequadas las recompensas, que propusieron al Conde de Harcourt, y el 
Señor de Marca. El quinto y ultimo fruto es, que por la attencion del Confidente quedarà la 
Corte instruida en los encuentros que tienen el Conde de Harcourt, y el Señor de Marca, quien 
de la causa y redimiendose de las ocupaciones que recibe cada dia la Corte, con las quexas, 
que el uno propone del otro, con menos trabajo podrà ajustar en ellos la conformidad, quando 
la opposicion entre estas dos cabeças principales, según la naturaleza de los Catalanes, y en 
tiempo que los Enemigos trabajan tanto en sembrar divisiones y discordias, es la que puede 
parar el mayor perjuizio al Estado de Cataluña en Francia. 
En quanto à la emulacion. Esta si, que es en los Catalanes tan natural, que cuando entre ellos 
se prende la emulacion, no hay medio alguno para reconciliarles, sino para temperarles en esta 
passion; y quando esta se halla entre los Catalanes bien affectos, la razon de Estado pide la 
conservacion de todos, la qual consiste en que la Corte no dè su mano con ventajas à ninguno, 
porque los que se hallan mas favorecidos, se sirven del favor, para dar mas riendas à su 
emulacion, y los otros bien affectos, cevandose en la suya, se exponen à mil desesperaciones. 
Aquí solamente se forma en los Catalanes el mal contentamiento y de este han passado 
algunos al mal affecto. Medios hay para satisfazer à todos y desesperar à nadie. Asi de que el 
dar la Corte toda la mano à ningun Catalan es muy peligroso, porque aunque en lo general con 
razon deve ser indubitada la satisfaccion de la fidelidad de los Catalanes, pero en particular 
hay riezgo en manifestar la Corte su mayor estimacion en ningun Catalan, porque esta 
estimacion lentamente le ha de haxer absoluto en la Provincia, y los Enemigos con mas 
facilidad y esfuerzo (principalmente en caso, que las armas de Francia tengan sucessos 
infelices, que Dios no lo permita) podran atraher a su partido à un Catalan, que à muchos, y la 
attraccion del que llega à ser absoluto en un Provincia, es arriesgar toda la Provincia. 
Conviene pues, que en Cataluña ningun Particular se constituya absoluto: es bien dar la mano 
algunas vezes à los que tienen meritos, y otros retirarla, para que el moderado favor les 
conserve, y el retiro les obligue à mas servir, no desvaneciendose en la introduccion absoluta. 
Donde la estimacion se puede hazer mayor, y sera de grande utlidad es en lo general, con en 
los dos Consistorios de Ciudad y Deputacion, assi porque la Generalidad no padece 
emulaciones, como porque por //159 v.// parte de los Enemigos es incontrastable; y aun esta 
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estimacion debe modificarse en ciertos casos quando la emulacion ò el malaffecto de algunos 
haze suppression en los Consistorios; porque entonces conviene aplicar todos los medios 
necessarios para que se repasen qualesquiera attentados, que hazerlo, fuera dar mas rayzes à la 
suppression, y disponer camino à semejantes rencuentros en occasiones que se pueden ofrecer 
muy peligrosas. 
De esta manera parece que se puede establecer con fundamentos muy firmes el buen estado de 
Cataluña en Francia, de cuyo feliz establecimiento depende una buena parte de las mayores 
glorias de su Corona, y de la acclamacion del acertado gobierno de la Corte, pues son bien 
notorias las convenencias que tiene la Francia en la seguridad de la conservacion de Cataluña. 
El zelo de quien propone todo lo deduzido suple y enmienda las faltas, que en este breve 
discurso se hallaren. 
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3 -- AMAE, CP, Espagne, 26, fol. 20-25 
 
 
Text any 1645, autor anònim 
 
 
 

Observations et advis necessaires touchant la Catalogne 
 
 

La Politique estant une science que enseigne non seulement a reduire et maintenir les 
Estats dans la forme du gouvernement qui leur convient, mais encore a remedier qui sy 
peuvent glisser par la contagion des temps, des accidans, et des conionctures: Et cesse science 
ne pouvant Estre bie pratiquée sans une exacte cognoissance des inclinations naturelles des 
moeurs, des intherests, des coustumes, et des humeurs des hommes et des pays qui en font les 
veritables suiets; Il est d’autant plus necessaire en ce rencontre, de parler de toutes ces choses 
pour en informer les Ministres superieurs qui ne les peuvent avoir que pour le moien de leurs 
émissaires, que la Nation Catalane est difficile de gouverner, la Catalogne un nouvel Estat, et 
fort esloigné de la cour; a fin qu’ils puissent avoir des fondements certains por apuier les 
conduite: C’est pourquoy, il semble que les particularités contenues en ce memoire seront 
asserviles à cet effet puisqu’elles sont tres fidelles: 
 

Humeurs des Catalans en General 
 

Ils aiment et craignent extrémment la Justice, portant grand respect a ceux qui 
l’administrent, et ne trouvans a redire a quoy que lon puisse faire par cette voie, ce qui nest 
pas un petit advantage pour ceux qui gouvernent; bien que d’ailleurs leurs conditions et 
privileges semblent traverser toute force de chastiment, et quils y soient tellement attachéz 
quil n’y a point d’extremité ny de violence quils n’entreprennent pour les conserver: Et quoy 
qu’en effet  ils ne soient pas plus gens de bien que les autres nations catholiques, sy est ce 
qu’en apparance ils sont grands amateurs des ceremonies de la Religion, ou vient que les 
Eclesiastiques et les Moines, ont beaucoup de credit parmy eux, pour faire du bien, ou du mal. 

Ils sont naturellement envieux les uns et des autres, + fort Interessés, et jaloux de leurs 
femmes, de sorte quil n’y a point de quartier avec Eux sur tous ces points, et que pour ce qui 
est du second, se trouvant soulés par les desordres et les logements excessifs des gens de 
guerre, ils sont capables selon les rencontres de se porter a toutes les extravagances 
imaginables, sans considerer les malheurs, ny les suittes qui en peuvent arriver; Néanmoins, 
pourveu qu’on les prenne avec douceur, ce qu’on leur face coignoissance la raison quil y a de 
faire les choses, Ils s’y accomodent facilement, ainsy qu’il paroist en ce que depuis quatre 
mois et plus, Ils nourissent les troupes dans les quartiers sur la seule assurance par escrit que 
le gouverneur leur a donnée d’en estre rembourse. 

Ils sont [-] costé forts lents et paresseux en toutes leurs affaires, se contentant de faire 
travailler de leurs terres ce qui leur en faut pour vivre seulement sans se soucier autrement du 
commerce que dans leur voisinage; En matiere de grandes choses, ils sont tres difficiles a 
esbranler, soit pour aller au ma[rché?] soit pour en revenir, parce qu’elles sont mesnagees par 
les plus habiles [-] ainsy qu’il a paru dans ces dernieres occasions, nonobstant les grans 
progrès des Ennemis, Mais aussy sont ils tres capables d’une emotion dans les occasions 
particulieres, lesquelles il faut luiser autant quil est possible, pour la consequence des suites 
que peut produire un seul maint exemple. 

A parler en gnal [général] ils sont quasy tous ignorants et peu capables des affaires du 
monde, et sy entre ceux qui ont de l’estude, ils s’en trouvent quelques uns qui sachent plus que 
les autres, leur capacité dégenere plutost en matière que habileté, ne se rencontrant quasy 
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point de veritable prudence ny de solide en leurs esprits. Estant d’ailleurs à demy republicains 
et fort curieux de nouvelles, ils sont aussy fort credules, de sorte qu’un beau pair peut aquerir 
beaucoup  de credit parmy eux, on pour exciter des emotions subites ou pour les apaiser, les 
vertus morales n’y sont presque d’aucun usage, et ils sont pour la pluspart d’un temperament 
chaud et secq, ils sont forts adonnés aux femmes, et fort vindicatifs, ne laissant aucune 
meschansete à faire pour venir a bout de leurs desirs et de leurs vengeances, surtout La 
noblesse, les gens de lettres, et les ecclesiastiques tant seculiers que bonnes gens, pourvu 
qu’on les sache mesnager avec douceur, les principaux vices de luxes, sont la feneantise et 
l’avarice, voulant profiter de tout et ne rien faire. 

Mais avec tout cela, quoyqu’ils aiment autant l’oisiveté qu’ils aprehendent toute sorte 
de fatigue, comme ils sont d’une complexion forte et robuste, d’un naturel plein de fougue, et 
dun courage prompt et ardant, lorsqu’ils sont une fois adonnés a la guerre, ou le desir du gain 
et l’utilité de la solde (jointe a l’adversion naturelle quils ont contre les castillans) les mene 
plus que toute autre consideration. Il est certain qu’il n’y a pas de plus braves gens au monde, 
tant a pied qu’a cheval ny qui fassent plus ponctuellement le service qu’eux, c’est pourquoy 
ils seroit tres advantageux pour le Roy d’en prendre a sa solde, et de s’en servir en Catalogne 
et ailleurs, tant pour plusieurs raisons d’Estat et de bonne conduite, que pour entretenir et 
fomenter d’autant mieux leur hayne contre les ennemys. 

 
Generalle disposition des Esprits dans les divers ordres dela province 

 
Les Eclesiastiques, la Noblesse, et les principaux du tiers-Estat, sont composés de 

quatre sortes de gens, a savoir de bienaffectos confirmés et perseverans, comme sont ceux qui 
ont la part au secret des premières emotions, qui estoient alors dans les charges, et dans les 
emplois, et dont le nombre est assez considerable. 

De Malaffectos formés, dont les Inclinations et les volontés ont eté de tout temps et 
sont positivement enemies, et de ceux cy quoy que l’on en publie, il n’y en a pas tant que l’on 
dit, sy ce n’est parmy les pretres ordinaires, et les Moines: lesquels ils faut considerer comme 
les agens de toutes les Intiligences des ennemys en Catalogne. 
 De malcontents ou degoustés [“disgustats”], soit par l’enui qu’ils portent à ceux qu’on 
advance dans les biens faits, et dans les charges, soit par ressentiment ou participation des 
vengeances, et oppressions qu’ils pretendent que les haines particulieres des familles, (ou de 
ces deux partis appelles Nieros et Cadells) ont causé dans les pays, par ceux qui sesont trouver 
dans l’authorité; notamment de celle qui resulte d’un certain nouveau conseil d’Estat odieux a 
la pluspart des Catalans, et dont Ils ont resolu de demander la supression), où il s’est traité non 
seulement du patrimoine Royal mais de diverses choses dont l’execution et les suites ont 
donné suite a plusieurs, de reclamer contre le gouvernement des Francois; soit par la 
comunication qu’ils ont eux avec ceux qui ne valent rien dont les adresses et mauvais discours 
ont fait impression aupres d’eux. 

Et la quatrièsme espece, de gens timides et indiferents, que les progres des enemys et 
la mauvaise conduite des affaires, tient plutost en eschec, et retirer qu’aucune volonté sinistre, 
ou adversion contre la France. 

Des premiers on doit attendre toute sorte de constance et de fidelité, tant pour ce qu’ils 
sont bons d’inclination, et de volonté, que pour l’estroite liaison de leurs intherests avec les 
nostres. 

Des seconds on peut tout aprehender, il n’y a point d’advis ni de conseils qu’ils ne 
donnent aux ennemys, point de pieges quils ne tendent aux officiers du Roy pour les faire 
faillir, afin de les rendre odieux, et le nom fran[çais] aussy, et rien quils ne facent 
couvertement et mesme assez ouvertement, a l’egard des prebtres [presbitères] et religieux, 
pour descrire notre conduite et nos affaires, faisant valoir la puissance du party contraire, 
multiplicant nos pertes, et tachant d’aneantir et faire passer pour faibles, tout ce qui nous 
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peutestre advantageux, suposant et insinuant par toutes voies que la France ne peut et ne veut 
point garder la Catalogne, et qu’il y a deja des traités faits a Munster pour cela; lequel point, 
essant fort chatouilleux et delicat a fait de tres dangereuses impressions parmy les faibles, et 
beaucoup refroidy cette premiere ardeur des peuples. 

Pour ce qui est de la troisiesme et quatriesme espece, il n’y a pas grande chose à 
craindre, sy ce n’est dans l’occasion de quelque soulevement ou perte de bataille, en 
Catalogne, les Ennemys se trouvant proches et puissants pour donner terreur a Barcelone (qui 
est le tout en ce pays) et nous faibles, et les secours esloignés pour nous y oposer; auquel cas, 
il seroit à craindre que le peuple mesme, (qui a esté jusques icy le principal frein des 
malaffectos) ne changeast de volonté pour nous. 

 
Remedes 

 
Pour conserver et satisfaire les premiers, il faut les maintenir dans les charges et dans 

lauthorité (pourvu qu’ils ne soient pas de ceux qui sont dans la hayne publique) leur faire du 
bien soit en propiete ou par usufruit et pension seulement, selon la nature des choses, les 
services, et la qualité des personnes, et se gouverner de sorte avec ceux qu’ils ayent subi et 
d’en esperer encore davantage, les bienfaits presents n’estans pas sy puissants que ceux de 
l’avenir pour appuier l’avidite des hommes, d’autant que les premiers sont  limités par la 
cognoissance et que les autres conviennent mieux a leur ambition, tant a cause que ceste 
passion a son obiet [objet] hors d’elle mesme, que pour estre indetermine. 

Quand aux seconds, notamment ceux que le consentement gnal [général] et tous les 
signes exterieurs confirment pour ce quils sont; comme il ny à rien qui les puisse gagner il se 
faut bien garder de leur faire du bien, d’autant qu’outre la puissance et la commodité que cela 
leur donne de mal faire, ils en deviennent aussy plus insolens et plus propres a faire valoir 
leurs perfidies, atribuant plutost les advantages [quilz reçoivront] a la necessité qu’on a deux, 
ou a la crainte et faiblesse des Ministres, qu’a leur bonté, ou au dessein de les ramener par les 
douces voies: que c’est un desespoir pour les bons et un appart [?] ou raison, en eux Indiferans 
pour devenir mesfians, voiant que c’est le chemin de la fortune, ainsy ne pouvant pas venir a 
bout de ceste sorte de gens, il se faut contenter de les rendre inutiles et de les reprimer, a quoy 
rien ne peut sy utilement servir que les exemples de Justice, et pour cet effet il n’y à soing ny 
diligence quon ne doibve aporter pour en convaincre et chastier sevèrement quelques uns, soit 
en les punissant corporellement, soit en les banissant et transplantant du costé de France, 
Parce qu’il n’y a que le temps et la crainte des supplices, qui puissent deraciner leurs 
mauvaises habitudes: mais nonobstant tout ce que dessus, on a partique jusques icy des 
maximes toutes contraires en Catalogne, desquelles on s’est aussy fort mal trouvé 

Pour ce qui est des malcontans, que le resentiment des envies en la personne de leurs 
proches, le mespris de la leur, et l’emulation des bienfaits son faveur aux autres plutost qu’une 
volonté déterminée au mal, peuvent avoir aliener, il est certain que leur donnat par toutes les 
voies possibles a la bonne conduite, et à la Justice d’un gouvernement equitable de quoy voir 
clairement que c’est la raison et le bien public qui servent de motifs aux actions du prince, et 
de ses ministres, et tachant touiours d’en gagner quelqu’un des meilleurs et des plus acredites 
d’entreux, on peut quasy s’assurer qu’il ne sera pas difficile de les ramener au bon chemin, et 
tous les indiferens a leur exemple, a quoy de petits bienfaits (pour les estendre a plus grand 
nombre de personnes, l’employ des charges militaires dans les nouvelles levées, et la bonne 
distribution des benefices et des dismes d’aumoniers et de predicateurs de leur Majestés (a 
l’egard des ecclesiastiques) jointes a l’establissement des Juges de bref pour contenir et 
chastier ceux de cet ordre, seront des moiens tres utiles, et par dessus tout, les bons succes et 
la puissance des armes du Roy dans le pays, ouvrant le Chemin de la cour aux Catalans par la 
necessité d’y aller pretendre et impetrer les graces qui seront en consideration, afin de leur en 
faire cognoistre la douceur et la magnificience, et porter leurs plaintes legitimes aux ministres 
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superieurs: pour tenir ceux de deça dans les bornes de la bienseance et du devoir observons 
touiours neamoins, en choses de consequence, de ne resoudre rien sans leurs tesmoignages 
afin de les maintenir dans la juste authorité qui est necessaire aux subalternes, en un pays sy 
esloigne du siège de la Monarchie 

 
Des peuples 

 
Il n’y a pas grande division ou distinction a faire pour ce regard. La diferance de leurs 

affections se rencontrant plutost en la scituation des lieux que dans les personnes, excepté 
quelques uns, mais en petit nombre, qui se trouvent attachés aux Intherests des adherans et 
partisans d’Espagne, comme dans la Cerdagne et plusieurs aux environs de Vic, Manrese, 
Solsonne, et Empourdan a cause du voisinage de Roses, et des malaffectos de plus haute 
condition qu’il y a partout ces quartiers la, plus que d’aucun autre. Et notament de l’Evesque 
de Vic; mais avec tout cela, moienant qu’on ne les surcharge pas de logement que les troupes 
vivent doucement avec eux, qu’on ne touche point declarément a leurs privileges, et que les 
armes du Roy soient plus heureuses cette campagne que les precedentes, Il est certain que la 
province du Royaume, et que le gros des peuples qui en est la base, et le fondement sur lequel 
s’appuie l’authorité Royalle, à donné jusques icy telle terreur à tous les malaffectos que ça 
esté le veritable frein qui les a retenus, qui a maintenu les affaires, et empesché les revolutions 
qui pouvoient arriver de la mauvaise conduite des François et des Catalans, tant a legard du 
gouvernement militaire que du politique; de façon quil n’y a rien plus considerable, que de se 
conserver et entretenir par toutes voies, la bonne volonté d’un corps sy ouvertement amy de la 
france, et si capital l’ennemy des Castillans, estant amy de dire, qu’aux choses qui se sont 
passées en Catalogne c’est merveille quil n’y soit arrivé quelque subvertion generalle. 

 
De la Deputation de Catalogne 

 
C’est un tribunal de six personnes qui de trois ans, se tirent au sort de tous les ordres de 

la province, a scavoir deux eclesiastiques, deux gentilhommes, et deux du tiers Estat, lesquels 
n’ont aucune juridiction que celle qui leur est concedee par les loix, pour faire valoir et retirer 
les droits et revenus destines pour fournir au paiement des charges et despences de la 
generalité, estans comme les procureurs generaux de la province pour en conserver et 
maintenir les constitutions et privileges contre les officiers du prince auquel ils ont recours par 
voie de remonstrances et l’ambassadeur (c’est ainsy quils nomments leurs envois) lorsquils 
ont quelques plaintes a faire dont le viceroy ne leur a pas fait raison: et en cas de 
contravention manifeste et reiterée, ou que par la force le souverain veuille usurper ce qui ne 
luy apartient pas, au prejudice des constitutions susdites Ils en viennet jusques à ceste 
extremité de convoquer les Estats Generaux, ou pour resoudre de prendre les armes, et se 
defendre, ou pour adviser des expedians les plus convenables pour concilier les choses; ce 
quils font avec l’advis des principaux et des plus considerables de tous les ordres. 

De sorte qu’il est evident par le motif de l’Institution de ce corps, et par les divers 
exemples qu’on a de sa conduite et de sa fonction qu’il est directement opposé aux abus des 
officiers du souverain et que quand il est composé de gens resolus et entreprenants, ou de 
mauvaise volonté, il en peut arriver des accidents qui ont de dangereuses suittes: ainsy comme 
d’une part il faut eviter soigneusement toutes les occasions d’eclater ou de rompre avec eux 
sur tout en chose ou le public et la fin pour laquelle ils sont institués puissent estre Intheressés, 
d’autant que pour eux ce sont des matieres tres chatouilleuses et delicates, aussy ne faut il 
souffrir en façon quelconque ny souls quelque pretexte que se soit qu’ils s’atribuent aucun 
advantage qui puisse blesser la souveraineté du prince, mais les faire demeurer et restraindre 
dans l’estendue de ce qui apartient simplement. 
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Et pour cest effet il est du tout necessaire que le chancelier et le Regent en cognoissent 
parfaitement les limites, tant pour ne laisser rien perdre des droits de la Royauté, que pour ne 
la commettre ou engager pas legerement a des pretentions dont on ne puisse venir a bout: 
comme il arrive quelques fois des encontres ou il est besoing de s’eclairer il semble qu’en 
pareille occasion, il est plus a propos de conferer auparavant avec des personnes capables et 
confidentes, et puis avec ceux des Deputes qu’on cognoist les plus raisonnables, que de 
s’embarasser avec tout le Corps sans avoir penestré le fond de ce qui en peut arriver 

Sur quoy quelques uns sont d’avis que la meilleure conduite qui puisse pratiquer sur ce 
sujet est d’en gagner une partie, et de les diviser par les moiens les plus convenables non pour 
en abuser au preiudice de leur devoir et des privileges du pays (car la fin ne seroit ny bonne ny 
utile) mais seulement pour avoir de quoy traverser et contrecarrer les desseins et les mauvais 
sentiments de ceux la d’entreux, qui par des chicanes et des formalites hors de propos, et sans 
necessité, voudroient brouiller les affaires, et troubler la bonne correspondance qui doit estre 
entre ce corps et les officiers du Roy sous pretexte des constitutions susdites Ceste compagnie 
estant de celles qui peuvent faire beaucoup de mal et peu de bien, sy on ne la sçays menager 
avec temperament composé d’adresse et d’authorité. 

 
De la maison de ville de Barcelonne 

 
Tous les Intherests de la Maison de ville de Barcelonne sont gouvernes par les 

resolutions et sufrages du Conseil de Cent, lequel est composé de gentilshommes, de Citadins 
honorables, de Docteurs en medecine et en droit, de Marchands, D’assistes, et de gens de 
Mestier; de chacun desquels ordres, suivant certaines coustumes et statuts, on tire tous les ans 
un conseiller pour en faire le nombre de six, auxquels est commis les soing d’executer et faire 
executer les choses resolues au dict conseil de Cent, aquel les dits conseillers proposent tout 
ce quy doibt y estre mis en deliberation. Ils ont droit à l’entrée des viceroys (ou alternos) et du 
Roy mesme de parler a eux la teste couverte, et à cheval, le premier de ceux la (quils nomment 
conseiller en cap) marchant en cet estat a leur main gauche depuis la porte de la ville jusques a 
la grande eglise, ou Ils vont Juger les privileges; et dans ladite ville de Barcelonne, hors la 
personne desdits viceroys ou des gouverneurs du pays, et de l’Evesque en leurs absence, ledit 
conseiller en cap prend la droite en toutes les ceremonies. 

Les privileges et revenus de la dite maison sont tres grands, ayant une juridiction 
absolue et sans appel en l’absence des viceroys quils nomment Juges de Proms, et de mesme, 
pour tout ce qui regarde la police et le recouvrement des droits qui luy apartiennent non 
seulement dans la ville et aux environs, mais en divers lieux qui sont a elle en propre: Bref la 
reputation et l’authorité de la dite ville sont telles en Catalogne, que tout le reste de la 
province suit ordinairement son exemple, et le party qu’elle prend: et comme les conseillers 
qui en ont l’administration particuliere, sont ceux qui proposent et donnent le bransee [?] a 
toutes les choses qui passent par le Conseil de Cent, Il importe extrémement de se bien 
maintenir avec eux, et de se rendre favorables les antiens dudit conseil, qui sont les clefs de 
meuse [?], qui opinent les premiers, et dont la voix attire presque touiours le reste a leur 
opinion; ce qui est d’autant plus facile qu’il n’y a point d’ecclesiastiques et fort peu de 
gentilshommes parmy eux: outre que le peuple de Barcelonne estant celuy dont les 
mouvements et les seditions ont engagé les affaires qui est incomparablement le plus fort dans 
ledit conseil, il n’est pas dificile a ceux qui le manient de le porter a tout ce qui en peut affurer 
l’impunité contre la vengeance et les resentiments de la Maiesté catholique: Ce qui a fait que 
depuis quelque temps les Magistrats de ces deux maisons de la Deputation et de la ville, 
voiant que les malheurs et la mauvaise conduite du Mareschal de la Motte leur faisoient courte 
fortune de se perdre et que d’ailleurs ils ny pouvaient remedier sans un extreme secret, qui se 
rencontre difficilemt parmy la multitude Ils nommerent conivintement certain nombre de 
personnes des plus capables et des plus confidentes, qui lobligerent par serment a ne rien 
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reveler, auxquels ils donnerent pouvoir de dresser des memoires pour les envoier secretement 
a la Cour, dont la fin principalle estoit de demander un nouveau viceroy et dont a aveu arim 
[?] tout ce qui s’est passé depuis. 

Mais parce qu’il nest plus a propos qu’une pareille junte ou assemblee subsiste, et que 
la cause cessant l’effet doit aussi cesser; quelques uns sont d’opinion qu’il est du tout 
necessaire de la suprimer au plutot, de peur que l’union trop estroite de deux corps qui ne sont 
deja que trop considerables, par la forme de leur gouvernement plus Republicain que 
Monarchique, Il ne s’establit [-] une puissance preiudiciable au service du prince, et à la 
Sçureté de ses affaires; puisqu’il est vray de dire que rien ne le peut assembler et resoudre 
quelque chose en secret sans la participation, et soubs des conditions si suspectes que celle du 
serment, apres avoir esté institué sans luy; ce qui est tolérable en un temps et pour certains 
respects, ne le pouvant pas estre pour touiours. 

Neanmoins comme c’est un affaire qui soubs un sujet sy plausible que celuy du salut 
de la province, à deia pris certain establissement, il faut la menager avec grand art et petit a 
petit, la deputation et les conseillers de Barcelonne, n’estans pas sans faculté de pouvoir 
convoquer les deux consistoires quand il leur plaist, et selon que la necessité le requiert d’y 
appeller ceux qu’ils jugent les plus capables de leur donner conseil, et mesme avec obligation 
de garder le secret: c’est pourquoy, plusieurs estiment que presentement il seroit dangereux de 
toucher ceste corde, et quil est beaucoup plus expedient de la laisser rompre d’elle mesme; ce 
qui arrivera sans doute sy on evite de donner occasion aux dites consistoires de s’assembler 
pour la defence des privileges, vu quil sy pouroit prendre d’autres resolutions soubs ce 
pretexte, joint que les susdits conseillers et deputes changeans les uns tous les ans, et les autres 
de trois ans, en trois ans, Il est assez difficile que ceux qui leur succederont soient animer du 
mesme esprit que leurs predecesseurs, et que le temps ne produise bien tost des succes 
capables de reduire les choses à leur antienne forme. 

 
Des formes du Roy pour le gouvernement politique et pour la Justice 

 
Le Viceroy, le gouverneur, le Chancelier, le Regent et les Juges des trois salles de 

l’audiance Royalle, sont ceux qui ont toute l’authorité du gouvernement politique, de la 
Justice, et des armes: (les autres charges, comme sont celles du Rationnal ou chambre des 
comptes, Baillye generalle, et tresorerie, n’estans pas de ceste consideration). Le premier avec 
semblable pouvoir que le Roy mesme, le second en son absence, mais pour certaines choses 
seulement, le troisiesme (qui doit estre Eclesiasitique) comme president de la Justice Civile 
composée de deux salles ou l’on va par apelation de l’une a l’autre; Et le quatriesme comme 
chef subalterne de la chambre Criminelle ou troisiesme salle, avec quatre conseillers  et un 
advocat fiscal: lesquelles trois chambres avec trois conseillers ou Juges de Court, composent 
l’ordre de la Justice souveraine de toute la province, prononçant les sentences au nom du 
Viceroy; avec des viguiers distribues en dixsept vigueries, par devant lesquels les procés 
s’intentent en premiere Instance, tant pour le civil que pour le criminel; et il n’y a que les 
charges de gouverneur, de chancelier, et de Regent qui soient a vie, sa Maiesté pouvant 
pourvoir de toutes les autres, selon la bonne ou mauvaise satisfaction qu’elle a de la conduite, 
et des services de ceux qui les exercent. 

L’opinion generalle des mieux sensés et des plus gens de bien, est que jusques icy non 
seulement la Justice Criminelles à esté maladministrée, mais quil ne s’en est presques fait 
aucune; Et tolerance de la pluspart des officiers, chacun ne songeant qu’a s’accomoder et se 
divertir, ou craignant de faire des ennemys, ou voulant espargner ses amys et ses proches: sy 
bien que le peu d’action des Ministres n’a eu pour motif a ce qu’on dict, que d’esloigner ceux 
dont les bonnes qualités ou habileté, leur pouvoient donner de la Jalousie, et d’exercer des 
vengeances particulieres: d’ou il est arrivé, que le nombre des Malaffectos a multiplié par 
l’abus d’une Impunité si dommageable, et que la mauvaise satisfaction de ne voir que des 
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exemples d’Injustices et de corruption (la prison et le banissement esté le principe et la fin de 
toutes les accusations) a causé tant de dégouts et de mescontentements dans tous les ordres, 
parmy ceux de qui les amys ou parents estoient traites de la sorte: or comme il est certain 
qu’un manquement sy préiudiciable l’est beaucoup plus en Catalogne qu’en aucun autre lieu, 
tant a cause du naturel rustique et libertin des catalans, que pour estre un nouvel Estat; Il est 
encor plus certain que sy l’on n’y remedie bien efficassement, et bien tost, Il en arrivera 
necessairement une suitte de desordres irremediables, quand mesme le levain des Ennemys ne 
s’y mescleroit point. En fin pour conclure en peu de parolles cette province demande le repos, 
et la sçureté, qui ne se peuvent trouver que dans une equitable et feconde administration de la 
Justice, et dans la puissance et bonne fortune des armes, dont les moyens particuliers se 
verront en autre lieu. 
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4 -- AMAE, CP, Espagne, 26, fol. 384-386 
 
Text any 1646, autor anònim 
 
 
Memoire pour entretenir et informer Monsieur de Marca de l’Estat present 

des affaires de Catalogne 
 
L’Estat de la Province par les forteresses et les forces qui y sont tant Françoises que Catalanes. 
L’Estat des peuples des Villes et de la Campagne. 
Ce que les desordres des soldats et les artifices des partisans de Castille peuvent produire au 
prejudice du service du Roy. 
Le remede pour obvier aux inconveniens qui en peuvent naistre. 
L’humeur de ces peuples et ce qui les choque et leur agrée le plus. 
L’effect de l’attente de la distribution des biens confisquez dans l’esprit d’un chacun. 
Ce qu’un chacun presume meriter de ses services. 
S’il est plus advantageux de distribuer lesdits biens confisquez presentement ou de differer; et 
de les distribuer tout a la fois ou seulement de temps en temps et selon les occasions. 
Si les pensions que l’on a proposé de donner sur ceux qui possederont les fonds desdits biens 
confisquez afin de contenter par ce moyen plus de Catalans auront  un bon effect. 
Les desordres que la nature maligne et les artifices des //384 v// Catalans mesmes produisent 
dans la Province sur la nation des mal affectionnez au service du Roy. 
Ce qui se peut faire de plus utille pour faire cesser la confusion en laquelle cet article a mis et 
tient encores presentement la province. 
La mauvaise volonté, la licence et le libertinage des Moynes et des Ecclesiastiques, ce qui y 
donne lieu et les desordres qui en peuvent naistre. 
La necessité du Bref pour les chastier ensemble des Bulles des Evesques nommez par sa 
Majesté, et de nommer des coadjuteurs et Eveschez de ceux qui se sont retirez  en Castille et 
qui ont refusé de prester la serment de fidelité au Roy. 
Ce que c’est que la desputation, sa jurisdiction les moyens d’y negocier le plus efficacement 
pour le service du Roy, de quelle facon il faut considerer et conserver ce tribunal, ce qu’il peut 
produire de bien ou de mal, et ce qui est a faire a la feste de la Magdelene prochaine pour 
tascher de forcer le fort à ne donner que de bons desputez a la province pour les trois années 
suivantes. 
Ce que c’est le Conseil de Cent et les Six Conseillers de l’hostel de Ville de Barcelone, 
combien il importe au service du Roy de conserver et l’un et l’autre en l’Estat ou il se retreuve 
presentement, les moyens d’y negocier utillement, ce qui est //385 r// à faire à la Sainct André, 
quand lon fera l’extraction des nouveaux Conseillers, ce que peuvent lesdicts Conseil de Cent 
et Conseillers dans la ville, et la ville dans la Province. 
Ce que c’est que la Taule, et le banc de la ville de Barcelone, la difference de l’un a l’autre et 
la commodité et les advantages quen recoivent le public et les particuliers. 
Que les privileges de Catalongne sont indefinis, Et ce qu’un veu d’adresse peut au prejudice 
desdicts privileges dans les conjonctures qui se peuvent presenter. 
L’estat present des monnoies qui ont cours dans cette province, ce que les Voictures d’Argent 
et d’or tant des poids qu’a la Balance, sont devenues enquelles especes l’Armée a este jusques 
a present payee, ce que les bonnes especes ont augmenté de prix de temps en temps et ce qui a 
donne lieu a cette augmentation. 
Le remede le plus propre et le plus present à ce désordre des plus values et des mauvaises 
especes qqui ont cours dans cette province, ce que le Roy peut de sa part contribuer pour le 
faire cesser; la province du sien, l’interest qu’a l’un et l’autre de le faire cesser, et les 
prejudices qui en peuvent naistre, s’il n’y est bien tost pourveu. 
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Quand l’on fit les pieces de Cinq Reaux et de deux et demy dequel Argent à quel titre, 
Quand les Sixains et de //385 v// quelle qualité ils sont, le desordre qui s’est ensuivy de battre 
ces Especes sans privilege et sans titre certain quelles especes se battoient autresfois a 
Barcelone a quel titre et à quel prix celles qu’il faut quitter et celles qu’il faut conserver. 
De quelle sorte il seroit plus advantageux au Roy a la province et aux gens de guerre de leurs 
payer les neuf monstres et trente prests ordonnez en dernier lieu par sa Majesté. 
Ce qui peut se faire de plus advantageux pour loger les troupes dans leur quartier d’hyver soit 
pour la conservation desdictes troupes soit pour le repos de cette province. 
Ce que c’est que le Conseil Royal, sa Jurisdiction, la qualité et reputation de ceux qui en 
occupent les charges, et la necessité de faire rendre une Justice rigoureuse aux subjects du Roy 
dans cette province. 
Quel doit estre le chois des neuf Viguiers de cette province les gages qu’il leur faut donner, 
que lesdicts Viguiers doibuent informer et non des Commissaires particuliers des delits 
commis dans leurs ressort vont le Conseil Royal se reserve la cognoissance tant pour esviter 
les abus desdicts commissaires particuliers que pour descharger la Tresorerie du Roy qui en 
suporte //386 r// la despence. 
La necessité qu’il y a d’obliger les Conseils ou Syndics de chaque lieu particulier de donner 
advis au Conseil Royal dans huit jours des delits commis dans leur destroit tant pour 
empescher que les Viguiers ne les dissimulent que pour enrichir la Tresorerie du Roy des 
peines pecuniaires qui se prononcent icy le plus ordinairement pour le chastiment des Crimes. 
Ce que c’est que cette Tresorerie son fonds et sa despence. 
Ce que c’est que la Capitainerie et sa Jurisdiction. 
Quels sont les gages des officiers, et quels ceux payez surr le patrimoine du Roy ou par la 
desputation. 
Ce que c’est que le Rational enquoy consiste l’ancien et nouveau patrimoine du Roy dans 
cette province et quel est celuy qui y a esté autresfois aliené et a quelles conditions. 
Les Benefices qui sont a la nommination du Roy dans cette province et la valeur de chacun. 
La Baillie generalle enquoy elle consiste qui la possede a quelles conditions et les moyens les 
plus advantaguex pour la reunir au patrimoine Royal. 
La forme des cours ou Estats generaux de cette province et les advantages qu’en peut retirer le 
Roy. 
Quels sont les droicts de demie Annale de Bulle et de quarte //386 v// excusate des deux 
derniers desquels les Roys de Castille jouissoient par la permission des Papes en quoy 
s’employoient les deniers qui en provenoient, Et la necessité plus grande aujourdhuy que 
jamais d’asseurer la Coste, et de mettre quelques Galeres et vaisseaux en mer tant pour 
asseurer le commerce des Francois que pour restablir celuy de cette province et l’estat ou il se 
treuve resduit aujourdhuy. 
La qualité necessaire a un Vice-Roy, sa principale fonction et le pouvoir qu’il a. 
Ce que c’est qu’un Visiteur general dans ce pays, en quelles formes se font les visites et 
l’advantage qui en peut resulter tant pour le service du Roy que pour le repos de la province. 
Ce que c’est qu’un Intendant, la difference de sa Jurisdiction dans Barcelone et hors, tant sur 
les Francois que Catalans les places d’honneur qui luy sont defferées dans les Consistoires de 
la desputation et de la Ville, et dans ce Conseil d’Estat qui se tient tous les Mercredis chez le 
Vice-Roy qu’elles personnes entrent dans ledict Conseil et quelles matieres s’y traitens. 
Si le sejour d’un Intendant est necessaire a Barcelone, pour n’en pas partir, et de quel proffict 
ou prejudice est pour le service du Roy, l’envoy de ceux qui ont la direction des finances 
soubs et en l’absence desdicts Intendants. 
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5 -- AMAE, CP, Espagne, 27, fol. 331-344 
 
 
Text 28 de septembre de 1647, M. de Marca 
 
 

Memoire pour les limites de Catalongne du 28e. se.bre.1647 
 

 
On a presuppose la difference dont il a esté convenu a Munster touchant le Roussillon 

et la Catalongne; C’est a scavoir que le Roussillon demeurera en proprieté a la Couronne de 
France; et la Catalongne entreve pour trente années. Et par ce que les instructions que sa 
Majesté a envoyées par de ça sur ce suget, ne font aucune mention du comté de Cerdagne; On 
doibt observer que pour eviter tout suget de dispute, et pour faire voir que l’on entend la 
matière que si traicte, il est necessaire de le joindre avec le Roussillon en termes expréz 
comme cela s’entend suivant le langage du païs lorsque l’on faict deux membres de la 
Catalongne et de ces comtés. 

Cette principauté fust distribuée en deux //331 v// parties par le Roy Dom. Fran 
premier qui mourust en 1276 et laissa a Dom Pierre son fils ainé, avec les Royaumes 
D’Aragon et de Valence, le comté de Barcellone et a Dom Jean son puiné avec la Royaume de 
Mallorque et la Seigneurie de Montpellier les comtéz de Roussillon et de Cerdagne qui firent 
un corps separé du reste de la Catalongne. 

Dom Pierre 4e. Roy d’Aragon depossedeé de ses comtéz Dom Jean de Mallorque en 
1344 lorsquils [-] reunir a la Couronne D’Aragon, et neantmoins il laissa ces deux comtéz 
soubs l’administration d’un seul gouverneur establissant a Perpignan un conseil pour juger des 
appellations des comtéz de Roussillon et de Cerdagne. Ce qui se //332 r// pratique encoris 
aujourd’huy: Quoyque la Justice Souveraine soit administrée par le vice roy en l’audience 
Royale. 

Lorsque Piair [Pierre] second roy d’Aragon engagea le Roussillon, comme parlent nos 
historiens au roy de France Louis XIe en 1462 cet engagement comprenoit les deux comtéz de 
Roussillon et de Cerdagne qui furent possedéz par les françois jusques a lannée 1493. Ils 
establirent en ce païs un lieutenant general et un conseil souverain pour le Jugement des 
causes civiles et criminelles. Les Comtéz ayant esté rendües a Fernand roy d’Aragon par 
Charles Güj.e [VIII] roy de France, ils furent gouvernéz, comme ils estoient auparavant 
conformement a lordre du Roy Dom Pierre. 

D’ou il faut conclure que le gouvernement //332 v// de Roussillon, et de Cerdagne ne 
faict qu’un corps, estant possedé par un seul officier que le siege de appellation des deux 
comtéz est en la ville de perpignan; qui est nommée a cause de cela le chef des deux comtéz 
dans plusieurs pragmatiques de Roys. On n’entend point ny roussillon ny Cerdagne, soubs le 
nom de Catalongne qui est la mesme chose que la comte de Barcellonne. 

Et sans doubte l’on a pretendu a Munster parlant de la treve de Catalongne ne 
comprendre soubs ce nom que ce qu’elle signiffie dans le païs, scavoir le Comte de 
Barcellonne sans lestendre a la Cerdagne qui n’est point comprise soubs le nom de 
Catalongne. 

Mais aussy comme la Cerdagne, est un //333 r// comté separé de celuy de Roussillon si 
l’on n’en faisoit une mention particuliere les Espagnolz pourroient avec le temps forméz la 
dessus des difficultés qui seroient capables de renouveller la guerre d’autant plus que si l’on 
venoit a vouloir separer lun comté de l’autre, on seroit en peine sur les limites et 
particulierement pour ce qui regarde le païs de conflent que ceux de Roussillon pretendent 
estre de leur Comté, et ceux de Cerdagne soustiennent que c’est une portion de leur ce païs de 
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Cerdagne est de tres grande importance a cause de la scituation qui est entre les montagnes de 
France et celles de Catalongne. 

Quand aux limites qu’il faut establir aux frontieres de la Catalongne, entre les //333v// 
terres qui sont de l’obeissance du Roy et celles que possede le Roy catholique l’on avoit 
proposé de se servir des bornes naturelles des rivieres, Scavoir de la Noguera ribagorsana qui 
entre dans la Seigre au dessus de Leyde, en quoy nous profitions seulement d’Ager qui a esté 
depuis conquis, et ensuite de la Seigre qui divise la plaine d’Urgel de Leyde et tombe dans 
l’Ebro pres de Mequinença: et par ce moyen les Forteresses de Flix et de Mirabet avec la 
Cassellance D’Amposte demeuroient au partage d’Espagne, et encores la Ville de Tortosa 
quoy qu’ille soit assise de ça l’Ebro En quoy sa Majesté Caytholique gaignoit beaucoup pour 
sa Scureté et nous ne gaignions en contreschange que la ville //334 r// de Taragone peut estre 
que cette preposition seroit maintenant mieux receüe, en tout cas c’est la moins ambarassée, 
on pourroit aussy tenter dans la conjoncture pnte. [présente] de retenir toutte la Catalongne en 
baillant d’autres places a Espagne au lieu des trois. La demande des Espagnols de tenir 
Taragone, Tortosa et Laide avec leurs despendences est captieuse elle peut estre entendüe 
pour les choses ecclesiasitiques et pour les temporelles. 

Quand a l’auctorité ecclesiastique, il est certain que le siege Metropolitain de 
Catalongne est dans la ville de Tarragone, et que si l’on n’espliquoit cette matiere, l’auctorité 
de l’Archevesque pourroit nuire notablement au service du Roy //334 v// soit part le moyen de 
la Collation des Benefices dans le dioceze soit par lexercice de la Jurisdiction ord.re 
[ordinaire] et Metropolitaine; et mesme par l’assamblée de Synodes Provinciaux. A quoy 
neantmoins l’on peut remedier, en obligeaist l’archevesque d’establir un vicaire general avec 
plein pouvoir ord.re [ordinaire] dans la portion du dioceze qui sera dans les terres de 
l’obeissance du Roy et avec le pouvoir metropoliti.r. au reste de la Province: et le choix de la 
personne de ce vicaire se fera par les ministres de sa Majesté. Cette ouverture est fondée en 
exemple dans la France, et dans l’Espagne et confirmée a Rome. Lorsque le Siege d’un 
évesché ou archevesché est dans le ressort d’un Parlement et une portion du dioceze dans le 
ressort d’un //335 r// autre parlement, le prelat est obligé d’establir un vicaire general dans 
cette portion du dioceze avec plein puovoir. Ce qui est ordonné par edit en France et est 
executé dans sa Bretagne pour les appellations, a l’égard de l’archevesché de Tours: a Poitiers, 
a l’egard de celuy de Bourdeaux: En Navarre et Bearn, a l’egard de l’archevesché d’Auch et 
pour ce qui regarde les Eveschéz les exemples en sont ord.res. en diverses Province de France. 

Cette pratique peut estre tiree du reglement de fit le Pape Boniface, et lequel a mesme 
temps que l’Illyrie oriental, composé de huict provinces fust separé de l’Empire d’Occident, se 
trouva obligé a l’Instance de Théodose, le second Empereur de Constantinople //335 v// de 
donner son vicariat general a l’Archevesque de Thessalonique, pour gouverner ces quartiers 
orientaux sans obliger les subjects de l’Empire d’orient d’aller a Rome ou estoit le Siege de 
l’Empire d’occident. 

Le Roy catholique Philipe deux.e. se servit de cet expedient pour distraire de l’Evesché 
de Bayonne le quartier de Fontarabie, de St Sébastian, qui fust conmis par le pape a l’Evesq 
[Évêque] de Pampelone comme vicaire apostol[ique] lequel en a maintenant la direction soubs 
ce titre: Cette façon de gouverner par vicaires reste approuvée a Rome, par un decret de la 
congregation du concile de Trente; qui a confirmé le vicaire general Dom. Diegue Rebolleda 
pour administrer la portion du dioceze de Taragone qui est soubs l’obeissance //336 r// du Roy 
de France rejettant la pretention du chappittre de Tarragone, qui vouloit obliger les clercs de 
se presenter au siege pour le concours des benefices. 

Quand au Jugement des causes d’appellation, le Pape y a pourveu, ayant donné cette 
faculté au Collecteur Appostolique durant la guerre, il est vray qu’il importe au Roy que ce 
pouvoir soit baillé par le Pape a un francois ou a un Catalan et non pas a un Italien, 
l’assemblée des Sinodes provinciaux se faict par l’antien Evesque suivant le droict canonique: 
ou bien sa Saincteté pourroit accorder ce privilege a l’Evesque de Barcelonne durant la Treve. 
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On pourroit concevoir l’article en ces termes //336 v// L’Archevesque de Taragone 
sera tenu pendant la Treve de bailler son vicariat a une personne qui soit constituée en dignité 
Ecclesiastique la quelle luy sera nommée par le vice roy de Catalongne au nom de Sa Majesté 
tres chrestienne; avec plein pouvoir d’exercer la Jurisdiction contentieuse et volontaire, et de 
conferer les Benefices dans l’estendue du Dioceze mesme de Juger les appellations interjettées 
des Sentences des ord.res. par droict Metropoliques sans que soubs quelque pretexte que ce 
soit, les subjects de Sa Majesté soient obligéz de recourir a Taragone pour lexpedition des 
affaires ecclesiastiques, et pour le regard des Synodes provinciaux S.M. Tres Chrest. se 
pourvoira par devant sa S.teté. pour faire accorder le pouvoir de les assembler a l’un des 
evesques qui sont dans les terres de son obeissance; et cependant le plus antien pourra faire 
l’Assemblée et y Presider: sans //337 r// qu’il y puisse estre troublé par l’Archevesque de 
Taragone: comme aussy les evesques de Tourtose et de Leyde seront obligés de bailler leur 
vicariat avec plein pouvoir a celuy que sa Majesté nommera pour la portion de leur dioceze 
qui sera dans l’obbeissance de S.M. 

Il faut examiner maintenant ce que les Espagnols peuvent pretendre par les 
dependances des places en ce qui regarde le gouvernement temporel leur desir est fort estendu, 
mais ils ne peuvent pas en venir a bout avec raison. Il faut tomber d’accord de la maxime, que 
la conqueste d’une place, ou d’une ville doibt estre entendüe avec tous ses droicts. Mais il faut 
prendre garde de n’estre pas surpris en leur explication. Si la cité est un chef de Comté, ou de 
Duché, il ne faut point doubter que les membres qui //337 v// composent ce grand fief par la 
loy de l’Investiture ou par la possession du dernier maistre ne doivent estre reünis a leurs 
chefs et retenuz par celuy qui est Maistre de la Cité. Les Jurisconsultes tombent d’accord de 
cette regle lors qu’ils enseignent que soubs le nom de la Cité est compris le Comté dont elle 
est le chef, et que celuy a qui le gouvernement de la cité est sommis pour exercer sa 
Jursidiction par tout le comté, c’est la doctrine du Card. Jusctius et des docteurs qu’il cite. De 
mesme si la ville est le chef d’un gouvernement militaire qui a certaine estendue de païs qui 
doibt repondre au gouverneur pour contribüer aux necessitéz de la place; il ny a point de 
doubte; que ce païs ne puisse estre pris pour une despendance de la ville. Mais si la ville ne 
possede auncune sorte //338 r// d’auctorité seculliere sur le païs voisin; elle ne peut le 
comprendre soubs le nom de dependance, on parle de l’auctorité seculliere par ce que la 
Jurisdiction ecclesiastique, ou l’estendüe d’un dioceze ne sert point de prejugé pour les limites 
d’un territoire comme enseignent tous les docteurs du droict. 

Appliquant ces maximes aux citéz possedées par le Roy d’Espagne, on trouvera que la 
proposition est inutile pour eux, ou bien qu’elle est plaine d’artifice commanceant par Leyde. 
Il est certain que cette ville n’est pour chef de comté ny d’autre titre et pour tant qu’elle ne 
sestend au dela de son territoire ord.re, que les Catalans nomment termen, et termino, cette 
place n’ayant ny garnison ny gouverneur part.er. jusques a present elle ne peut estre //338 v// 
considerée comme chef d’un gouvernement, qui a son estendue limitée. 

Il y a seulement dans Leyde un officier de Justice que lon nomme veguer qui juge les 
causes des habitans avec les pahers ou Pairs de la ville; hors la ville le veguer est le Juge 
ord.re. [ordinaire] des Nobles qui sont dans la veguerie et faict les captures des criminels, 
mesme par voye de Sometent qu’ils appellent, c’est a dire en assemblant et mettant en armes 
les communautéz. Il est vray, que l’audience royale evoque ordinairement les causes a soy, et 
que le veguer est fort inutile excepté pour les captures d’ou il semble que l’on peut conclure, 
que la veguerie n’est pas une dependance de la ville, qui n’a nul droict réel sur les 
communautéz de la veguerie, et que la Jurisdiction du veguer n’est pas si considerable pour 
donner quelque //339 r// droit a l’ayde, que celle de l’audience royale pour la luy oster. 

En tout cas il est assuré que les Espagnols pretendent la veguerie de l’ayde soubs le 
nom de dépendance en quoy ils se montrent tres avantageux, voulans emporter par souplesse, 
et avec termes generaux, ce qu’ils n’ont pu gaigner avec leurs armes, et qu’ils auroient honte 
de demander en particulier. 
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La veguerie de Laide [Lleida] comprend ce qui est au dela de la Seigre, qui est possedé 
par les Espagnols sans contredict, depuis, Mequinença jusqu’a la riviere de Noguere 
ribagorsana ce qui est deça la riviere de Segre comprend depuis la Grenadella proche l’Ebro 
Castel Dasens et Arbeca, dans la pleine d’Urgel: Belpuig ou il y a garnison françoise 
demeurant dans la veguerie de Tarrega //339 v// qui est une ville a la teste de la pleine en 
venant de Cervere. Le surplus de la veguerie de Laide s’alonge dans la pleine par une langue 
de terre, qui est resserrée entre la veguerie de Tarrega et la riviere de Seigre passe devant 
Balaguer, et montant plus hault, comprend l’Amaraze et Lubels: et en cet endroit traversant la 
Seigre, embrassant le lieu d’Alos, et autres lieux voisins. 

En cette description, il y a trois lieux qui sont asséz cogneus, que l’armée d’Espagne 
n’essayoit emporter sur les armes du Roy, lorsqu’elle occupoit la plaine d’Urgel en 1646 ell 
prit Arbeca et Castildasens; mais elle n’osa attacquer camaraze: ou il y avoit 400 hommes de 
garnison quoy que ce fust un passage qui favorisoit le convoy des vivres dans nre. Camp de 
Laide. Ils //340 r// n’attaquerent non plus Alos, ou estoit l’Estape de nos convoys. Ils 
voulurent emporter par force le Chau. [château] de la Grenadelle, ou il y avoit garnison 
françoise: Mais ils furent repoussés avec perte de 200 hommes des leurs. On tient garnison 
sans ce chau. [château], a cause qu’il est sur le passage de Flix, au bas des montagnes de 
Prades, et qu’il nous asseure la communication avec cette place la. Les Espagnols voudroient 
gaigner avec la plume ce chau. [château] comme dependance de la veguerie de Laide [Lleida]; 
et couper les vivres et toute communication avec Flix. 

Pour Casteldasens, et Arbeca, nous les avons recouvrées et Monseigneur le Prince les a 
faictes fortiffier de travaux, et metre en estat d’une longue deffence avec de fortis garnisons 
bien pourveüs. 

//340 v// L’absurdité de la demande des Espagnols paroist en outre en ce que les terres 
de l’abbé de Poublet sont de la veguerie de Laide [Lleida] comme Vimbondin [Vimbodí], 
Verdu, et autres lieux quoy qu’entre Leyde et ces villages soit scituée une bonne partie de la 
veguerie de Tarrega, qu’ils ne disputent pas, et qu’il soit certain que ces lieux de l’abbé de 
Poublet ont esté possedés toujours sans contredict par les François. 

De plus par le moyen de cette veguerie, ils pretendent custoyer Balaguer et occuper 
cinq lieües de terre au dessus, comme si nos garnisons le pouvoit souffrir. 

Outre cela, il y a la Sousveguerie de Pallyas, qui est de la veguerie de Leyde elle 
comprend tout ce grand quartier de Païs qui est au dessus de Camaraza au dela de la Seigre de 
deux journées de longueur, jusqu’a la frontiere //341 r// de Loserans et de Foix en France; et 
de six lieües de largeur. La ville de Tremp est en ces quartiers, ou il y a garnison françoise, 
d’ou les Espagnols qui voulurent l’attaquer en 1645 furent repoussés avec pertes: en un mot 
tout ce quartier des montagnes a esté toujours possedé paisiblement par les François. 

Aprez avoir monstré l’artifice des Espagnols il est juste de se tenir a quelque maxime 
raisonnable pour repousser leur Injustice. La regle de Xenophon, et de Procapius est fort 
asseurée, que les terres sont a celuy qui les occupe, avec des forts et des garnisons. 

Nous avons dans la pleine d’Urgel, la Grenadella, Castildasens, Arbeca et Belpuig ou 
il y a garnison pour le Roy: et par consequent les Espagnols ny peuvent rien pretendre, non 
plus qu’au païs qu’elles //341 v// couvrent, Juneda est plus avancé vers Layde que n’est point 
Arbeca: Mais c’est une portion de la Baronnie d’Arbeque qui n’en peut estre demembrée. Las 
Borias [Borges] Blanques, est un village qui dans les cartes est plus avancé vers Leyde que 
non pas Arbeca. Mais cette description est fausse. Car tirant une ligne de Castildasens vers 
Arbeca, le lieu de Las Borias demeure du costé de la Catalongne. Outre que c’est un lieu où 
notre armée a campé, et d’où elle a faict retirer honteusement l’armée ennemie sur la fin de 
cette campagne touttes ces considerations nous doibvent adjuger cette place qui d’ailleurs est 
un bourg de consideration. 

Examinant la chose du costé de la Segre, il ne semble pas Justice que les Espagnols 
s’avancent jusques a Balaguer, le //342 r// respect des garnisons voulant qu’il y ait quelque 
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intervalle libre entre eux. C’est pourquoy l’on pourroit se relacher a ce que l’endroit qui est 
dans la plaine, vis avis du lieu, ou la Noguera Robagorsana s’embouche dans la Seigre servit 
de borne au païs adjugé a Leyde: en cet endroit opposé a l’embouchure de la Noguere a moitié  
chemin entre Balaguer et Leyde est scitüé le lieu de Villanova de la Barca: d’ou lon pourroit 
tirer une ligne vers Terres de Seigre qui feront l’autre bout de la ligne: en laissant l’un du 
costé de la Catalongne pour les raisons qui ont esté alleguées cy desus. Ce sont les bornes que 
l’on peut accorder avec raison a Leyde du costé de la plaine d’Urgel: laquelle gaigne par ce 
//342 v// moyen huict villages sur la plaine. 

Pour la Veguerie de Tortosa, elle comprend la Cassellanie d’Amposte au dela de 
l’Ebro ou nous avons les places de Flix et Mirabet, elle comprend aussy quelques vilages au 
deça de l’Ebro comme Ginestar et Benifallet, qui sont des lieux tout a faict a nous et qui ont 
de faict bien souvent les partis de la garnison de Tortosa; de sorte qu’il n’y a point 
d’apparence que les places qui sont deça l’Ebro, que nous avons toujours retenües soient 
adjugées a Tortosa: D’autant plus que nous avons au dela de l’Ebre deux grandes forteresses: 
Flix et Mirabet, dont la communication avec le reste de la Catalongne seroit incommodée; si 
les ennemis occupoient Ginestar et Benifallet; Pour le quartier de la Veguerie, qui est au dela 
//343 r// de l’Ebro, il nous doibt demeurer tout entier; jusques a la montagne qui separe cette 
pleine de la ville de Tortosa: ou bien lon doibt faire un partage egal entre Tortosa, Flix et 
Mirabet des lieux qui seront a la biendecance [?] de chacune de ces trois places. 

Taragone aussy bien que les autres a sa veguerie, que les Espagnols voudroient 
pretendre, suivant leur regle. Mais les fortiffications de constanti et de Salou s’opposent a leur 
pretention. Par ces forts, et les garnisons qui y sont establies, et mesme par celle 
d’Escornalbou, nous avons repris la Veguerie de Taragone, en sorte que les Espagnols ne 
peuvent pretendre que leur part de la terre qui est entre Taragone, Costanti et Salou. Ils diront 
qu’ils font des courses dans le païs avec la cavalerie de la garnison et que nous ne possedons 
que les fortes; les villages demeurans libres. 

//343 v// A quoy lon repond que les trouppes françoises ont campé jusques au mois de 
novembre en ces quartiers là, et ont occupé tous les lieux principaux; lesquels nous avons 
quitté durant l’hiver, a cause qu’il n’y avoit point de foin pour les chevaux, ny mesme de 
vivres pour les soldats. Mais la plus grande partie de la cavalerie et Infanterie est logée aux 
lieux circonvoisins, en sorte que lon faict de partis chaque jour jusques aux portes de 
Taragone. Il semble que lon pourroit accomoder ces choses en laissant pour Taragone ce qui 
seroit compris dans la ligne que lon tireroit depuis Salou, Jusqu’a Constanti et son territoire et 
de Constanti vers la mer jusques a l’embouchure de la riviere de Payá. 

Touchant la proposition que l’on doict de bailler aux peuples le choix de se ranger a 
l’obeissance de France ou d’Espagne, elle ne seroit pas bien receüe en Catalongne. Outre quil 
ne faut pas laisser a ces gens, l’impression qu’ils peuvent changer de Maistre; et peut estre y 
recevrions nous du dommage, a cause des desordres que nos soldats ont faict dans le camp de 
Taragone, et dans la plaine d’Urgel qui ont effarouché les peuples. Il n’est point aussy a 
propos de laisser ces frontieres sans garnison: Parce que les forces d’Espagne estans proches, 
elles pourroient avoir faict une invasion dans la Catalongne, avant que nous feussions en estat 
d’y resistir. Et l’esloignement de nos armes donneroient aux Espagnols la facilité de faire des 
negociations en ce païs: Et aux Catalans la hardiesse de les escouter… 
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6 -- AMAE, CP, Espagne, 27, fol. 414 
 
[Escrit de Martí Viladamor sobre la situació d’exili que vivia a França, a causa de la situació conflictiva que es 
vivia entre els profrancesos al Principat] 
 
 
Text 15 de maig 1648, [Carta de] Le Docteur Marty [Viladamor] [a Mazzarí]. 
 
 

Emin.mo Mon Señor 
 
Nueve meses y medio dia, que mis servicios me tienen fuera de mi Patria. Y no este mi mayor 
mal, pues si tuviera de que subsistir en esta Corte, yo consideraria mi mayor dicha el hallarme 
mas cerca de V. Em.a. para mas emplearme en su servicio. Pero no se ha satisfecho la malicia 
de perseguirme por los caminos tan perjudiciales al Estado, de que V. Em.a. tiene ya noticia, 
mas aun agora ultimamente, viendo que jamas por parte de su Majestad se ha hecho 
demonstracion alguna en mi favor, continuando los injustos procedimientos despues de 
haverme quitado mis officios y empleos en Cataluña, se me han sequestrado y embargado 
todos mis bienes, para impossiblitarme no solo de residir en esta Corte, donde para una 
persona de mi porte son los gastos grandes, pero aun de vivir: de manera, Em.o. S.or., que 
quien ha tanto y tan utilmente servido, se halla casi reducido a un punto de desesperacion, si 
no se acogiera a la atencion y generosidad de V. Em.a. Cuando mis servicios no me hubiessen 
ocasionado perjuycio alguno, podian esperar alguna considerable recompensa: pues agora que 
no la tengo, antes solo por haver servido me hallo despojado de todos mis bienes y hazienda, 
con mayor razon puedo esperar alguna consolacion de la mano de V. Em.a. Mucho tiempo ha, 
que he presentado à Mon.s. Le Tellier, y a Mons.r. De Lionne copia del papel incluso, con el 
qual puede V. Em.a. mandar attender los expedientes que tiene mi restablecimiento si la 
execuccion de ellos tiene alguna dificultad a mi oculta, ò pide mayor dilacion, no es mi intento 
solicitar mas de aquello, que à V. Em.a. con la humildad que devo, se duela de quien se ha 
señalado siempre tan vassallo de su Magestad y tan rendido servidor de V. Em.a. mandando se 
tome alguna resolucion sobre mi subsistencia, pues no es razon que yo perezca del todo, no 
teniendo por culpas sino servicios. Si V. Em.a. me quisiesse honrar con un pequeño rato de 
audiencia; fuera para mi la mayor consolacion. Yo la espero cumplida, pues soy de todo mi 
corazon. 
 

Em.o. Monseñor 
 
Humilisimo, Obedientisimo, y afficionisimo servidor de V. Em.a. 
El Doctor Francisco Marti y Viladamor. 
 
 
A los 15 de Mayo 
1648 
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7 -- AMAE, CP, Espagne, 21, fol. 463 
 
Text 1644, [segurament del maig de 1648 (malgrat que indica en un cantó: 1644), ffº 463r-464r]:  
 
 

Súplica de l’Abat de Sant Cugat (Gaspar Sala) a favor de Francesc Martí i Viladamor. 

Monseigneur 
Ce qui paroist necessaire pour le juste en vu du Restablissement du Dott.r Marti et Viladamor 
Gentilhomme Catalan, est ce qui suy, 
Premierement que Sa Ma.te luy face la grace de luy asseurer les appointements du Brevet de 
Con.er d’Estat (du que vtre eminence la honoré) sur les Rentes du Viscomte d’Evol en 
Roussillon, ou sur la gabelle du sel du Languedoc, ou comme Vre emin.ce trouvera meilleur. 
I. Pour ses services. II. Pour recompenser les pertes quil a souffertes pour avoir si bien servy. 
III. Par ce que voyan que sa Ma.té l’honoran de ses graces plusieurs esprits malicieux, 
arresterons leurs poursuites injustes dans Barcelonne. La pluspart desquels ne s’esmennen [?] 
que parce que les malintentionnés leur font croire que le D.r Marti est disgracé a la Cour, tiran 
cette consequence que si ou ne le tenon pas pour malafecte ou l’avoir recompensé. Item que sa 
Ma.té fasse donner ordre a Philippe Sorribes, D. Jacinthe Vilanova, et le D.r Cisteller de venir 
a la Cour dans la mesme forme qui l’on y a appellé quelques autres soupconnés de 
malaffectionné puis que ces hommes/frères cy en son des plus remarquables; Ce qui ne sera 
pas justice a l’Estat, Monseigneur le Card.l viceroy sera sans doute fort seman [?] de leur 
mauvaise intention. Ces trois cy estant ceux qui ont commencé, fomenté, envenimé les 
persecusions injustes du Dr. Marti Ceux cy d’ici estans absents il sera plus facile de venir a 
bout du restablissement du D.r Marti, et leur absence servira de crainte aux autres pour ne pas 
s’engager a de si injustes persecusions. Item estan vray comme il est que Dom Joseph 
Margarit, et le Chansillior de Cathalogne ont appuyé tous ceux qui ont injustement etan de 
service du Roy poursuivy Le Dr. Marti, que pour cela Monseigneur le Card. Viceroy dise sil 
luy plaisi aux D.r Margarit, et Chansillior de la part de sa Ma.té qu’ils ne se tremetten ny en 
publicq ny en secret contre Le Dit D.r Marti Et que s’ils le font sa Ma.té s’en ressentira, ains 
au contraire qu’en ce qu’ils pourront ils contribuent a accrediter la fidelité et les services  du 
dit D.r Marti Les asseuran que celuy cy de sa part ne manquera jamais a leur rendre bonne et 
entiere correspondance comme la veritable union le requiere pour le service du Roy. 
Item que parceque Jean Pasques prestre Catalan, est un homme tres scandaleux, criminel de 
toutes sorte de Crimes, et perturbateur de l’estat de //463 v.// Cathalogne, et comme s’il a deja 
esté condamné aux Galleres ayan a present deposé faucement contre le Dr. Marti comme on 
fait veoir dans la responce qui a esté presentée a part, que Monseigneur le Card. Viceroy en 
charge au Vicaire general Ecclesiastique de Barcelonne de connoistre de tous les crimes et 
l’exces du d. Pasques, ce qui mettra en repos tous les bons, et mettra en crainte les meschans. 
Les points cy dessus serviron de preambule tres efficace pour obtenir le du restablissemen du 
D.r Marti, il y a un de deux moyens. 
Le premier que Monseigneur le Card. Viceroy au nom de sa Ma.té avec une lettre de cachet a 
luy adressat, face une declaration de son chef, de la fidelité et des services particuliers du D.r 
Marti, et en mesme temps que face mettre en son pouvoir tous les proces criminels qui ont 
esté faicts au contraire, les rayan de sa main comme faux, autan affin qua l’avenir il ne 
demeure aucune racine de persecutions injustes, comme pour servir de crainte a de semblables 
proces si prejudiciables a l’estat, et au service de sa ma.té, et qu’aussy mon.seig.r le Card. 
Viceroy avec une lettre du Roy commande a Dom Philippe de Coppons D.r du Cons.el Royal 
de depescher promptemen la cause qu’il a à son rapport touchan l’office d’advocat fiscal de la 
Baylia general qu’on a si injustement osté au  D.r Marty l’en chargean particulierement de 
rendre bonne justice. 
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L’autre moyen, est que Sa Ma.té ay la bonté d’escrire aux deux Consistoires de la ville, et de 
la Deputation la particuliere satisfaction qu’il a des services, et de la fidelité du D.r Marty, les 
enchargean que pour une preuve perpertuelle ils insertent dans leurs registres publicqs la lettre 
Royalle, Sa Ma.té les assuran qu’elle leur seura fort bon gré s’ils reyntegrant le D.r Marty en 
son office d’advocat fiscal et au mesme estat qu’il estoi auparavan, puis que les services qu’il 
a rendu au Roy, et a sa patrie le merittent, et que monseig.r le Card.l Viceroy envoyan querir 
les consistoires, il leur en charge la mesme chose, avec des parolles favorables, leur rendan la 
lettre du Roy; ce moyen sur les points preambulaires cy dessus proposés sera sans doutte plus 
doux plus efficace et asseuré que le premier, parce qu’il est plus conforme a l’humeur des 
consistoires. 
Cette protection Royalle que le D.r Marti attend de la bonté de sa Ma.té et de Vtre éminence 
doit resulter d’une grande utilité au service du Roy et benefice publicq de l’estat, servan 
d’aiguillon aux bons serviteurs de sa Ma.té et de frein aux malyntentionnés voyan que Sa 
Ma.té protege ceux qui l’on bien servy. 
//464 r.//Au cas qu’il ne plaise pas a sa ma. de se servir d’aucuns des moyens proposés ou que 
leur execution se doibve differer a un autre temps le D.r Marty se resigne en son a la volonté 
Royalle, et a sa disposition comme tres humble et tres fidele sujet, Mais en ce cas il represente 
ce qui suy. 
Que pour le premier voyage qu’il fist en cette cour en l’année 1646 auquel ses injustes 
persecutions commenceran, il laissa son patrimoine engagé de plus de deux mil escus. 
Qu’il n’a plus l’office d’advocat fiscal, que luy valoit tous les ans plus de sept cens escus. 
Qu’il a perdu aussy les emoluments de sa faculté d’advocat a Barcelonne, qui luy valoit tous 
les ans plus de mil escus. 
Que presentemen il y a plus de huit mois qu’il est hors de Cathalogne, et les frais de cette 
Cour sont insuportables a son bien deja fort engagé, et fort diminué outre les 200 pistolles 
qu’il plait au Roy de luy faire donner pour ayuda [?] de Costa au commencemen de son sejour 
dont il reitere a Vtre eminence les tres humbles et Deües graces. 
De facon qu’il ne scay plus commen fournir aux obligasions de sa famille a Barcelonne ny 
aux frais de son entretien en cette Cour, si sa ma.té avec la protection efficace de Vtre. Em.ce 
en consideration de ses signales, et de ses continuels services, et de ce qu’il souffre, et qu’il a 
souffert pour les austre rendus, ne luy faict la grace de l’establir en cette Cour, ou avec 
l’exercice de Con.er [Conseiller] d’Estat, ou avec tel autre employ qu’il conviendra plus au 
service du Roy, luy faisan assigner les appointemens et la subsistance competence puis que 
soit par les connoissances, et la parfaitte ynstruction qu’il a dans les affaires de Cathalogne, 
soit par l’experience qu’il a en sa faculté, et avoir escri plusieurs oeuvres, et soi par la 
diligence, et les soing avec lesquels il travaille (ne luy manquant pas quelque connoissance en 
la langue françoise) il espere de n’estre pas injuste a l’employ dont sa Ma.té l’honorera, et en 
ce cas la il establira sa maison et sa famille en cette Cour pour se consacrer de plus pres 
perpetuelemen au service de sa Ma.té et de vtre. Emin.ce. Ce zele et cette fidelité l’obligent a 
laisser pour toujours l’habitation de sa patrie. Consideran que peut estre cet expedien sera le 
plus utile au service du Roy puis que son execussion ne requiert aucuns procedé au dedans de 
la Cathalogne et est aussy le plus facile puis qu’il depend seulemen de la faveur de Vtre. 
Emin.ce de la generosite duquel le supp.an (supliant?)  l’espere, sans doute, comme une 
personne qui a faict paroistre a quel point il est zelé et fidele au service de Vtre. Eminence. 
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8 -- AMAE, CP, Espagne, 27, fol. 415r 
 
[Crítica de la situació interna que es vivia a Catalunya a causa de les purgues i els partidismes. Interpel·lació 
favorable a Francesc Martí i Viladamor] 
 
Text 20 de maig de 1648, L’Abbé de St. Cugat [a Mazzarí] 
 
 
 
Eminentissimo Señor 
 
 

Hablar de mal affectos a Francia en Cataluña se tiene ya por delito i por passion, si 
callamos crecen tanto estos malos humores que temo, no nos salga de improviso otro Gennaro 
como en napoles, y acostandonos por la noche vassallos de Francia, nos despertemos una 
mañana esclavos de España. Castigueme V.Em.a. si soy atrevido, pero yo he de hablar, pues 
soy interessado. Excitar motines a vista de una armada naval de España donde esta el hijo de 
su Rey, que los espera: amenazar al mesmo tiempo  de arrastrar por las calles a los ministros 
reales: procurar con todas veras la ruina de las criaturas de Francia: apoyar, acariciar, premiar 
a los affectos a España, y andar siempre rodeado dellos, no son señales de ser un catalan buen 
frances. Todo esto passa en Cataluña, y ninguno lo castiga, ni aun lo reprime, con que el mal 
crece como cancer y ha llegado este negocio a tal extremo, que negociaciones de un traidor 
qual era el abad de Galligans, y que si son muy perjudiciales a la corona real, y a criaturas de 
Francia, las ponen en execucion, personas que se intitulan buenos franceses, y a quien Francia 
ha dado gruessas recompensas. Dos solos catalanes han escrito en servicio de Francia y 
Cataluña que son el doctor Martin y el abad de St. Cugat. A Martin le han obligado a retirarse 
a la Corte, y agora al Abad de St. Cugat le intiman unas citatorias para Roma sobre sus bullas 
negociadas las citatorias, por el abad de Galligans en el año 1646, y oy executadas por el abad 
de Bañolas, que es el instrumento de la persecution del Dr. Martin. El es un Abad venturoso, 
pero muchos temen no pretenda hazernos desventurados, si el Rey que dios guarde y V. Em.a. 
no aplican con tiempo efficaz remedio, para mi negocio le pido a V.Em.a. a quien el cielo 
guarde y prospere felizmente muchos años. Barcelona 20 de mayo 1648. 
 
 
Humilissimo y obedientissimo capellan y esclavo de V.Em.a. 
 
 

El Abad de St. Cugat 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Annexos 

 665

9 -- ACA, CA, leg.208 
 
 
Sentència del Marquès de Mortara i la Reial Audiència de Catalunya a VI 

de Gener de 1653, on es condemna en confiscació de béns i declara per 
traïdors els següents... 

[06/01/1653] 
 
 
D Joseph Margarit,  
D Joseph de Ardena,  
Luis Bataller Notario,  
Vicente Feriol Escribiente,  
B(?)evero Soler,  
Esteban Dafrau Cirujano,  
Joseph Fontanella,  
Fco Fontanella pechero,  
Fco Matheo Medico,  
D Bernardo de Villalonga,  
Fco Borrell llamado el Capitan,  
D Felipe de Copons,  
Fco Marti y Viladomar [Viladamor], 
Joseph Queralt,  
Fructuoso Queralt,  
Bauptista Queralt,  
Sebastian Queralt,  
D Fco Ayguaviva,  
D Fco Joseph Calvo,  
Manuel Matalí, 
Joseph Frita Notario,  
Joseph Milans,  
Jaime Bru,  
Garceran Cohors y de Soler,  
Ysabel Caballeria viuda,  
Miguel Tamarit,  
Joseph Vilabella llamado el Borlí,  
Maria Cornell viuda,  
D Gaspar Biure et Margarit  
[Todos ciudadanos y habitadores de 
Barcelona] ------- 
Joseph Basseras y Biure de la Vila de 
Figueras,  
Fco Sacas menor de edad de la ciudad 
de Gerona,  
Fco Ramenia labrador de la Parroquia 
de San Vicente de Saturia,  
N. Grao llamado el Capitan,  
Joseph Marçal de Gerona,  
Juan Almer de la villa de San Pedro 
Pescador,  
N. Pons y Villar de la villa de Peralada,  

Fco Conill del lugar de Avinyonet,  
Manuel Aux de Barcelona,  
Joseph Barrera antes Vicº [vicario] de 
Cerdaña,  
Joseph Rocabruna de la villa de 
Figuerola,  
Mosur Samartí et Granullachs,  
Antonio Malla,  
Jacinto Malla hermanos,  
Fco Malla y Pedro Malla,  
Luis Codera,  
Juº Antonio Maurell,  
Juº Tort,  
Fco mossas--------------------------------- 
Miguel Malalt,  
Juº Oliveras,  
Miguel Comas,  
Heredero Colomer,  
M. Borrasca de Arrupont,  
Heredero Spinet,  
Antonio Oliveras,  
Manuel Ferrer,  
Heredero Rabojent,  
Jacinto Bastons,  
Rapahel Bastons,  
Joseph Coltaller,  
Heredero de Toronell,  
Heredero de Coromina,  
Antonio Capuja,  
Antonio Farrer,  
Segismundo Orri,  
Antº Juº Aguaballa,  
N. Sagada,  
N. Avellana,  
Isidro Matabosh,  
Matheo Matabosch,  
Pedro Boy,  
Isidro Bastons,  
N, F(S)amades de les Preses,  
N. F(S)amades del Mabiol y N. dit lo 
Soldat de Biana,  
Heredero de Planica,  
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Joseph Puigvert,  
Magin Roca,  
Estevan Pablo Bertran,  
El estudiant Bertran,  
Joseph Boy,  
N. Margarit,  
N. Fragorino,  
Estevan Fillol,  
N. Seredols,  
N. Gualt,  
N. Bosch,  
Antonio Cerdà,  
Antonio Jordà,  
Juº Philip,  
Antonio Arcis,  
N. Corominola,  
Luis Bertran,  
Juº Rovira,  
N. Avanti,  
Joseph Capfort,  
Pedro Martirem,  
Bartholome Bosch,  
Jayme del Hereu,  
Philipe Bertran,  
N. Cirera,  
Matheo Farrer,  
Isidro Bach,  
N. Soler,  
Baptista Bosch,  
El herederode Masoliver,  
Joseph Plana,  
El heredeo de Plana de Crohaynies 
[Cruanyes],  
El hijo de Fco Jordá,  
Otro hijo de N. Mas de Colljuní,  
Silvestre Cortils,  
El heredero de Llagostera,  
Bartholome Llagostera,  
N. Bartina,  
Bartholome Roure,  
Pedro Mas,  
Juº Lorenzo Perri,  
Miguel Brigit,  
N. heredero de Flenich, 
Ernesto Angelats,  
N Consul de Amer,  
Pedro Buxeda,  
Juº Bruguera,  
Jayme Bruguera,  
Vincente Mas Vidal,  

Fco Benamich,  
Segismundo Corter (Coster?)-- 
Joseph Linan,  
Jayme Pla,  
Fco Quintana,  
Pedro Marques de Corts,  
N Brunet,  
Pedro Cristobal Carrater,  
Matheo Vinardell,  
Fco Metge,  
Agustin Biera (Riera?),  
Galcerando de Cruilles,  
Manuel Sandionis,  
Juº Vergonigis,  
Joseph Ribera,  
Pedro Prim,  
Juº Collfarrer,  
N Planter,  
Juº Feliu et Coll,  
Pedro Real,  
Juº Carrer et Illa, 
N Goncis (Poncis?),  
Juº Vilar,  
N Conill,  
Juº Canet,  
N Bori,  
N Spinalla,  
Miguel Gros,  
Miguel Palau,  
N Soler,  
Baudilio Fageda,  
Juº Maurici,  
Fco Olivell,  
N L'hereu (item?),  
Juº Frull,  
Gerardo Moler,  
Juº Mestres,  
Gerardo Galtes,  
Salvador Oms,  
Pedro Bussagada,  
N Costa,  
Nicolas Puig,  
N Vilar,  
Miguel Mallol,  
Pedro Costa,  
Joseph Aliart,  
N Ribera,  
N Amell,  
N Torrent,  
N Frexes,  
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N Verdaguer,  
Ascipelo Puig,  
N Castellar,  
N Llopis,  
N Monfort,  
Martoniano Lloti,  
Fco Garriga,  
N Casanovas medico,  
N Saura,  
Gerardo Furtia,  
N Puig,  
Pedro antonio Vicinat,  
Juº Griminell,  
Benedicto Fluvia et Abrich,  
Joseph Llobet,  
Joseph Gastar (Galtar?),  
N Castilionyo,  
N Puignau,  
N Puig de Ems(f?)as,  
N Orts,  
Joseph Albert Notario,  
Pedro Romaguera,  
Pedro Biera,  
Bernardo Villosa------------------------ 
Fco Sala,  
Joseph Texidor,  
Magin poso,  
Maria Poso et Ribas,  
Joseph Tort,  
Magin Tort,  
Geronimo Foix,  
Antonio Foix,  
D Fco Vilana,  
N Oreras dicho el Capitan Oreras-------- 
D Carlos Calders de Sabadell,  
Raphael de Rocabruna,  
Ysidro Ferrats et Bruna,  
Juº Pablo Casanovas,  
Raphael Sarda,  
N Roig medico de Mataro,  
D Juº Margarit,  
Pedro Melich,  
Raphael Antillach,  
Nicolas Guari,  
Joseph Nedo platero,  
N. Palmerolas,  
N Auger,  
N Salijas------------------------------- 
Miguel Bosch,  
Segismundo Bosch,  

Gaspas Bosch,  
Miguel Pinos y Torrente,  
Joseph Mas dicho copti de pa,  
el heredero de coma de proiells,  
Miguel Colell,  
Juº Relac lig (?),  
Pedro Juº Trona,  
Antonio Sabater alias el pobre de 
Taradell.
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Comentari: 
 
Aquest llistat recull 233 noms de teòrics profrancesos que quedaren exclosos del perdó de Felip 
IV. Eren potencialment carn de l’exili als quals cadria sumar les mullers, els fills, els domèstics i 
alguns parents. De la mateixa manera destaquem l’absència del llistat de noms d’il·lustres 
catalans al servei de França com Sagarra, Trobat, Manalt, etc. Amb això, hem de pensar que els 
exiliats pogueren superar fàcilment el miler, més enllà encara del càlcul aproximat que va fer en 
el seu dia Josep Sanabre. 
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10 -- ACA, CA, leg.208 
 
 
Sobre lo que el Sr Don Juan escrive a vm de las personas de los condados que 
se hallan fuera de sus casas y sus haciendas perdidas por afectos al servicio de 

vm que pretenden se les de pan de municion y alimentos, y lo que a sm se le 
ofrece, y parece al Consejo en ello. 

[05/06/1655] 
 
- "Relación de diferentes personas que pretenden alimentos y haciendas confiscadas": 
 
 Joseph Corona que tenia hecha merced de la vegueria de Camprodon pide sueldo como 
los demas cavalleros de Rosellon; D Gabriel de Lupian es de parecer se le den 30 escudos; Juan 
Sarlorna, Dr en derechos pretende lo mismo - 25 escudos; El Dr Buenaventura Coll pretende 
alimetos por hallarse con madre y hermanos - 30 escudos; Don Torrent y Joseph hermanos 
burgueses de Perpiñan pretenden sueldo - 30 i 20 escudos respect.; Rafael de la Trincheria 
pretende socorro con que poder vivir o asistencia de haciendas confiscadas - 25 escudos; Cosme 
Anglada, dr en medicina; Jacinto Ferran; Antonio Pejoan; Juan Cornell, mercader; Theodoro y 
Balduino Savaters; Joseph Montalt; Joseph Comta burges de Perpiñan; Guillermo Compta; 
Gaspar arnán Bosch; Jaime Bolsia, mercader; D Guillermo Rivas y de Balgornera; D Fco Espier; 
Genis de Vidal. 
 
Naturales de Cerdaña que piden alimentos 
 Nicolas Montagut, lugarteniente de procurador real de Cerdania; Ana Gilbert y Vidal, 
cuyo marido sentenciaron a muerte los ministros de Francia; Rafael Pui burges; Cristobal Mores, 
burges; Rafael Ferran, cuyo padre fue sentenciado a muerte por afecto al ejercito de sm; Isidro 
Boson; Pedro Hortet. Juan y Rafael hermanos y Joan Fuster y otros tres estudiantes que en todos 
son siete representan estar estudiando diferentes facultades...; Bernardo Fortunio (ño?) e Isidro 
Daura su nieto, labradores; Fco Cotxet. 
 
Mas naturales de Perpiñan 
 Miguel Gros bayle de la Vila de Rodes; Fco Gubert y Aguilar, vecino de Vilafranca de 
Conflent; Joseph Soler y Coma de Perpiñan; Jacinto Vigo, mercader de Perpiñan; D Grau de 
Oms hermanos de D Balthasar; Estevan Gros; Onofre y Salvador del Frau hermanos de Perpiñan; 
Joseph y Rafael Pallares cavalleros naturales de Illa; Onofre y el Dr Joseph Balaguer de 
Perpiñan. 
 
Naturales de Villafranca de Conflent y su Condado de Rosellon 
 Joseph y Miguel Barrera de Prada de Conflent; Fco Villafranca de Ferrerol, que salio 
rendido de Villafranca y perdio su casa; Jacinto Azern de Conflent; el Dr Esteban Costa de 
Conflent; el Dr Mathias Garau; Fco Costa labrador bayle de Estoer en Conflent; Juan Elias 
natural de Villafranca; Ambrosio Bosca; Felvi Molin de Conflent; Jacinto Valle consul primero 
de la villa de Vinça en Conflent y Antonio y Joseph Valle; Manuel Joseph de Tord cavallero 
natural de Ripoll; Ponce Miguel y Pº Antº Jurdan; el Capitan Miguel Boxeda de Rosellon; el 
Capitan Benito Oriola; Jaime Jançana de Conflent; Mario Cassas de Perpiñan; Nicolas Illas de 
Ria en Conflent; Domingo Negrell y de Ori cavallero de Puigcerdan;Buenaventura y Melchor 
Tejedor hermanos de Prada de Conflent; Elena Ros viuda de Perpiñan; Isabel de Taberner viuda 
de la misma calidad; Maria Angela Gonella viuda de Conflent; Joseph Soler y Coma; Joseph y 
Miguel Barrera, padre e hijo de Perpiñan; Pedro Marti Orita, Rector de San Cristobal de las 
Fuentes, vecindad de Aulot; Geronimo de Montagut y Vallgornera, cavallero vecino de la vila de 
Peralada; Jacinto de Escallar alcalde de Puig Valador; D Fco Duran y de Escallar; Benito 
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Forcada dice que en consideracion de haver mandado Sagarra descabezar a dos hermanos y tios 
suyos y por lo que ha servido...; Pº Martir Vaxes, procurador fiscal de Puigcerdan; el Dr Andres 
Escales vicario general que fue de la ciudad de Urgel; Domingo Heprel (?) y de Orí; Fco 
Rufastar sacerdote de la vila de Puigcerdan; Cristobal de Escallar; Alejandro Claret, bayle de 
Ager......  
 
 - "Relación de los naturales de Rosellon que pretenden pan de Municion son los 
siguientes": 
 
 El Dr Buenaventura Coll y Guanter; Abdon Pineda; Fco Lupercia; Miguel Llanza 
Barragan; Jaime Reclus; Joseph Comas, jurado de la villa de Toer; Maria Atas; Juana y Fca 
Oliver hijas del doctor Oliver que fue del Consejo; Madalena del Fau (Sau?) viuda y Fca su 
nieta; Madalena Coll y su hija; Juana Gases de edad de 14 años; Jaime Anglada de Puigcerdan; 
Juan Colon de Puigcerdan; Estefania Cadena; "sigue una lista donde dice diferentes personas de 
la villa de Livia, del valle de Carol"; Onofre y Salvador del Sas hermanos de Perpiñan; Joseph 
Pellicer Prior claustral de san Martin de Canigo y fr Pedro de San Germa camarero; Jaime Ros 
natural de Prada de Conflent; el licenciado Fco Tardiu sacerdote beneficiado en la villa de Vinça 
de Conflent; Joseph Vicens natural de Villafranca y su hermano Fco; Rafael Albareda burges 
natural de Camprodon; Juan Constaça y Ferriol Pasqual vecinos de Ripoll; Theresa Oriolas y de 
Ripoll; Rafael Asper canonigo de San Juan de las Abadesas; Bartolome Vicens vecino de 
Villafranca de Conflent; el Dr Rafael Nabona de Villafranca de Conflent; Luis Pasqual rector de 
Vernet y el licenciado Isidro Nicolau de Villafranca; Fco Ferran de Corbera de Rosellon; Miquel 
Gironella de San Juan de las Abadesas. 
 
Naturales de Urgel 
 Diferentes naturales de la Ciudad de Urgel eclesiasticos y seglares; Polvinia Garriga 
viuda de Urgel; Margarita Espiau; Dña Maria de Sorrivas mujer de don Fco de sorrivas; 
Madalena y Casilda Casas religiosas del convento del mercadal de Gerona; Antiga Canada pobre 
viuda de Villafranca....; Juan Colon vecino de Puigcerdan; Julio Sala de Puigcerdan; Juan Miguel 
Just de Ballestà en Conflent. 
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11 -- SHAT A1 300, peça 17 
 
 

Llistat de les demandes econòmiques presentades per profrancesos instal·lats 
al Rosselló a l’intendent Carlier, 1671 

 
 
[Estat des Biens apartenans aux subjets du Roy des comtez de Roussillon Conflant et Cerdagne scituez en 
Catalogne, Arragon, Vallence et autres terres de l’obeissance du Roy catholique de la Jouissance desques les d. 
subjetz ont esté spoliez par les Espagnolz…, Carlier, el 27/08/1671] 
 
 
Nom del demandant Total demanat * 
Pierre Pont Abbé D’Arles chanoine d’Urgel et 
archidiacre de Cerdaigne 

3.300 pistolles 

Docteur Jaques Torra 2.530 pistolles 
Antoine Mir Prestre Cure de St. Michel d’Urgel 700 pistolles 
Les Peres Jesuistes du College de Perpignan 23.314 livres 10 sols monnaie de 

France 
Le Sieur Jean Baptiste Chiauri Presire Abbe de 
Nostre dame de la Real de perpignan 

15.000 livres (françaises) 

Les Dames Religeuses de Saince Claire de 
perpignan 

2.000 livres 

Raphael Solanllong Curé de Lesglise St. Roman 
du lieu de Caldeguas au pays adjacent de 
Cerdagne 

--- 

Juan Sr. Augeny 78 livres (?) 
Don Jacinthe de Villeneuve 50.070 livres françaises 
Don Aleix de Semmanat  contre Don Josep Pinos +- 69.000 livres F. 
Sieur de Rocabrune, Joseph de Rocabrune 
Gentilhomme Catalan 

--- 

Sieur Marty Con.r et ad.t general au con.il 
souverain de Roussillon 

1.450 pistolles d’or + pention 
annuelle de 72’5 pistolles 

Sieur Trobat Con.r et advocat gen.al de sa Ma.té 
au Con.il Souverain de Roussillon 

Une maison dans la ville de 
Barcelonne 

Sr. Hierony Gazaignolla Bourgeois de 
Perpignan, et Marie Llombart Sa femme 

4.800 livres monnoye de Fce 

Don Philipes de Copons doyen au con.il 
Souverain de Roussillon 

Maison a Villfranche de Panades + 
6e part de ce qui appartient a 
l’évêque de Barcelonne aud. Lieu 

Sieur fructueux de queralt Con.er du Roy au 
con.il souverain de Roussillon 

36.333 livres 

Joseph Fita citoyen Honorable de la ville de 
barcelone haut de la pure ville de perpignan 

35.000 tt monnoye de Fce + 3.000 
tt 

Joseph Fundera algouazil de la cour du Con.il 
Souverain du Roussillon et Marianne Collferrer sa 
femme 

35 pistoles et ½ par an depuis 1657 

Don Jean Giminells et marscaro Algouazil 
ordinaire du Roy au Con.il Souverain du 
Roussillon 

4.000 escus de revenus 

Mr. Le Comte d’Illes 1.455 pistoles d’or + 2.970 pistoles 
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d’or (+ propiétés?) 
Pretentions faictes en Catalogne par Don 
Francois Calvo et de Gualles demandées et 
Justifiées Par Madame de Calvo Sa femme 

4.853 escus et 8 u + 2.273 es et 20 
sols + 80 escus + 600 tt 

Michel de Tamarit 
8.333 tt + 616 u + 930 tt 

Don Joseph de Marguerit marquis d’Aguilar --- 
Don Joseph Pons et de Guimera baron de 
Montelar 

630 pistoles (?) 

Mons.r De Caramany commandant Regiment 
Royal de Roussillon 

3.300 pistoles d’or + 30 réaux 
d’argent + (?)  1.040 livres 13 sols 
4 denis monnoye de Bar.ne 

Don Garau d’Homs et du Vivier et Dona 
Marianne d’Homs 

4.932 tt 13 v 4 

Anton de Codolza capitaine au regim.t Royal de 
Roussillon 

2.500 livres monnoye de 
Barcelonne 

Joseph de Porta 300 tt 
Don Joseph de Calvo et Bassedeur cy devant 
Mr. de Camps d’un regiment de can.ne pour le 
service du Roy 

+ de 20.000 tt 

Catherine Loza demeurant a Perpignan veveu de 
Jean Lloza Bolanger de l’armée du Roy 

--- 

 
 
* “Reduction de la monnoye de barcilonne a la Monnoye de France: 
- La livre Barcilonnoise de monnoye forte vault dix reaux d’argen qui sont monnoye de France 3 
tt. 6s 8 
- La livre Barcilonnoise de monnoye afible ou de billon ne vault que son reaux d’argen qui son 
monnoye de France 2 tt.” 
 

 

 

------------------------------------------------------------------------------------------- 

 

Comentari 
Les dades relatives a les demandes i pretensions econòmiques dels profrancesos que veiem en 
aquest quadre corresponen a un text establert per Carlier, que hem volgut simplificar. Allà on no 
apareix cap xifra és degut a la contradicció de dades i a les mancances del text. Tanmateix, la 
lectura d’aquest quadre ens permet observar que són precisament els profrancesos menys 
destacats els que demanen més “retribucions”, mentre que alts càrrecs catalans a Perpinyà no 
apareixen a la llista, o bé, si ho fan, demanen sumes bastant inferiors. Això es deuria al fet que ja 
havien rebut, des de la dècada de 1650, grans beneficis, i per tant no els corresponia a ells entrar 
en una espiral de queixes. Només, com veiem en el cas de Trobat, es reclamen béns que encara 
resten al Principat o sumes que correspondrien a les represaliades per Espanya. 
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12 -- SHAT A1 300, peça 63 
 
 
[El Consell Sobirà del Rosselló Sobre conflictes i interessos jurisdiccionals amb França: respecte de les 
Constitucions catalanes i de la llengua en la justícia del Rosselló…] 
 
 
Monseigneur, 
 
A Perpinyà el 19 de desembre de 1671, Carta del Consell Sobirà del Rosselló a Louvois. 
 
 
M.al du Conseil de Roussillon, 
 
 
Le Sr. Don Joseph de Margarit Marquis d’Aguilar, le Sr. Talon et autres ayant obtenu en l’an 
1663 des terres de Committimus en la grande Chancellerie, et en vertu dicelles faict assigner les 
parties a la requeste desquelles ils estoient poursuivis au Conseil Souverain de Roussillon par 
devant Les Req.tes de l’Hostel du Roy ou du Pallais a Paris, Et Sa Ma.té ayant esté informée que 
c’estoit au préjudice des Constitutions et Loix praticquées et observées jusques a present dans 
ces comtés suivant lesquelles les subjets desd. Pays ne peuvent estre traduicts en d’autres 
jurisdictions contentieuses hors leurs jugés naturels pour le jugement des proces et differends qui 
sont intentes entre eux, Sa d.te Ma.té voulant y poruvoir estant en son Coneil eut la bonté de 
casser et annuller par Arrest donné a Paris le 28e jour du May du d. an 1663 les lettres de 
Committimus observées tant par les d. Srs. Marquis d’Aguilar et Talon, qu’autres portants 
evocation des proces pendant an d. Con.il Souverain de Roussillon, faisant deffenses tres 
expresses au d. Conseil Souverain d’y avoir aucun esgard comme il est plus amplement porte par 
le susd.[it] Arrest copie collationnée du quel est cy joincte cottée de lettre A. et par ce que 
quleque temps apres le Sr. Abbé de la Prace en vertu des semblables lettres de Committimus fit 
assigner aus Req.tes du d. Hostel a Paris quelques fermiers du l’abbaye de la Prace habituéz dans 
ces Pays, Le Roy en confirmant expressement le susdit Arrest du 28e May 1663 eut encore la 
bonté par les mesmes considerations de faire garder et observer les d.es [dites] Constitutions et 
Loix de ces Pays, de declarer et ordonner, que conformement a l’usage des d.es [dites] 
Constitutions les lettres de Committimus, qui avoient esté et pourroient estre accordées a 
l’advenir a quelques personnes que ce soit ne puissent avoir lieu a l’esgard des habitans de ces 
Pays soit qu’ils soient demandeurs ou deffendeurs, faisant aussy tres expresses deffenses tant au 
d. Conseil Souverain qu’aux autres Justiciers d’y avoir aucun esgard comme il est plus au long 
porté par les lettres pattentes de la d. declaration données a Fontainebleau le 8e jour d’aout 1664 
dont coppie collationnée est cy joincte cottée //1 v.// de lettre B. Apres quoy le d. Sr. Marquis 
d’Aguilar ayant exposé a Sa Ma.té en l’année 1663 que la cause par le quelle il avoit impetré les 
susd.es lettres de Committimus c’estoit pour tirer du d. Cons.l Souverain de Roussillon les 
proces qu’il y avoit affin d’eviter d’estre obligé de proposer les justes causes de Accusation qu’il 
avoit contre aucun des officiers du d. Con.l Souverain et ayant en suitte tres humblement supplie 
a Sa d. Ma.té que vue la revocation des d.es lettres de Committimus il luy fallust de vouloir 
pourvoir sur les d.s fins, Sa d. Ma.té evoqua en son Con.l tous les proces et differents [-] a 
mouvoir que le d. Sr. Marquis d’Aguilar, ses enfants, et le Sr. Comte de Montagut songent et 
auront au d. Con.il de Roussillon durant tres années les renvoyant au Parlement de Tho[ulouse] 
et en interdisant la coignoisance du d. Con.l de Roussillon; et sur ce les lettres d’evocation furent 
despechées le 18e mars du d. an 1669. Les quelles ont esté presentées au d. Con.l Souverain le 
decembre dernier dont la coppie collationnée est cy incluse cottée de letre C. et de plus le Sr. 
Comte de Clermont qui pretendant plusieurs Baronnies de ce Pays apres avoir continué par 
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devant le Souverain le proces que depuis longtemps il poursuivoit au Con.l Royal de Catalogne 
contre les postes des d.es Baronnies il s’est depuis peu pourveu des lettres de la grande 
Chancellerie données a Paris en Juin dernier pour tirer les parties du d. proces au gran Con.l 
lesquelles lettres il a faut aussy present du d. Con.l Souverain et dont la coppie est parciellement 
cy incluse cottée de letre D. 
Et quoyque les d.es Lettres d’evocation octroyées l’an 1669 en faveur desd. Srs. Marquis 
d’Aguilar et enfans et comte de Montagut n’ayent esté exploictées et presentées que plus de deux 
ans apres de le [-] sans pourtant qu’elles soient revalidées par lettres de surannation: Neantmoins 
la veneration nous avons pour tout ce que porte le nom et les ordres du Roy, nous a obligé d’y 
deferer et en suitte [-] a toutes les instances que contre les impetrans des d.es lettres d’evocation 
on poursuivoit au d. Con.l Souverain jusques a tant que Sa Ma.té y veuille autrement pourvoir. 
Mais les prejudices tres considerables qu’avons remarque tant pour le service de Sa d. Ma.té que 
pour le bien public et pour l’interest particulier de ses tres fidelles sujets de ces comtes dans 
l’execution des d.es lettres d’evocation comme aussy de ce qui ont esté impetrées par le d. Sr. 
Comte de Clermont, nous constraignant de supplier tres humblement V. Ex.ce de vouloir 
representer au Roy ce qui s’en suit. 
Que les intentions de Sa Ma.té tres expressement portées par les susd.es lettres revocatoires de 
Committimus données a Paris le 28e May 1663, et par celles de la declaration données a 
Fontainebleau le 8e Aoust 1664 estant que ses sujets de ces comtez ne puissent estre traduits en 
d’autres jur[isdictions] contentieuses hors de la Province conformement aux Constitutions et 
Loix du Pays inviolables practiquées et observées, qui deffendent expressement par quelle voye 
que ce soit le jugement hors du Pays, l’execution des d. lettres d’evocation et de celles obtenües 
par le d. Sr. Comte Clermont blessera entierement et directement tant les d.es intentions et Sa 
Ma.té que les dispositions des d.es Constitutions et Loix du Pays. 
Que tous les proces estant formes en Langue catalane il seroit necessaire pour les juges du Pays 
de les faire transcrire et traduire en Langue françoise ce qui cousteroit des sommes tres grandes 
et frais excessifs du transport des d. Proces et des parties en des jurisdictions si eloignées de cette 
Province, et que les sommes et frais n’y pouvant suffire la plus part des parties par leur misere et 
pauvreté, ils seroient cette voye des evocations indirectement obligez de quiter et abandonner 
toutes leurs pretensions. Le d. Sr. Marquis d’Aguilar a des justes causes de recusation (comme il 
dit avoir) contre aucun des [officiers] du d. Con.l Souverain les Constitutions et Loix du Pays 
tousjours et jusques a present observées luy donne la forme et le moyen de faire juger par le 
mesme Con.l Souverain les d.es causes de recusation de [faire] intervenir les juges qu’il voudra 
récuser pour suspects; et ainsy ce n’est pas un pretexte valable practique dans le Pays, d’en tirer 
les proces par les d.es causes de recusation contre la disposition formée des d.es Constitutions et 
Loix. 
Que non obstant, que les d.es Lettres d’evocation ne portent expressement l’evocation des proces 
les impetrants sont demandeurs et leurs parties deffendeurs, et non obstant aussy qu’elles ne 
comptent poinct clause expresse d’evocation des proces criminels, toutes fois le D. Sr. Comte de 
Montagut peut //y estre compris tant les proces civils soit il demandeur ou deffendeur que le 
proces criminels ou il est demandeur d’ou s’ensuiveroient des irreparables prejudices 
particulierement et affaires criminelles puisque le jugement hors de la Province estant fort 
difficile ou au moins requerant un grand retardement de necessité ou les criminels demeureroient 
long temps impunis, ou peut estre les innocens detenus aux arrest et en prison y viendroient a 
perir miserablement. 
Que de mesme non obstant que les d.es Lettres d’evocation ne declarent poinct que les proces 
que les impetrants poursuivent ou pourront poursuivre en qualité de Barons et Seigneurs 
Justiciers contre les vassaux soient evoqués, neantmoins le d. Sr. Comte de Montagut pretend 
estre compris soubs la disposition des d.es Lettres; et si cela avoit lieu il s’en suivroit que les d.es 
vassaux sujets de Sa Ma.té ne pouvant recourir ny aud. Con.il Souveraint ny moins a Sa d. Ma.té 
pour l’impossibilité de leur misere, les oppressions et voilances qu’ils peuvent recevoir de leurs 
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seigneurs Justiciers, ils viendroient a subir le joug insupportable et sans remede n’en y ayant 
d’autre que celuy que les Constitutions et Loix du Pais donnent aux oppresses de recourir a la 
justice du d. Con.il Souverain. 
Qu’il y a et il y peut avoir plusieurs proces concernant directement les droicts et les interests du 
Roy soit pour les domaines Foraines ou Tabelles soit pour les entreprises sur les jurisdictions de 
Sa Ma.té et si l’on pretendoit que mesme ces proces sont evoques et cette pretension subsistoit 
les droicts et les interests de Sa d. Ma.té en patiroient des dommages inexplicables. 
Et finallement qu’a l’exemple des d. impetrants il est a croire que si les d.es Lettres d’evocation 
subsistent, tous les Puissants de ce Pays en impetreront des semblables, et par la Justice ne seroit 
dans cette Province que pour les Pauvres et miserables contre les miserables et pauvres. 
C’est pourquoy Monseigneur nous vous supllions tres humblement de nous mander quelles 
seront les intentions de Sa d. Ma.té ou de continuer l’execution des d.es Lettres d’evocation et de 
celles obtenües par le d. Sr. Comte de Clermont ou bien que non obstant icelles nous rendions la 
justice a un chacun, d’autant que nous n’y prenons autre interest que celuy qui resulte des 
remarques cy dessus expressées pour le Service du Roy, et pour le maintien de ses sujets; et que 
nos plus grands soings ne sont ny ne seront jamais autres que de nous conformer en toutes choses 
aux volontés de Sa Ma.té et aux ordres qu’il vous plaira de nous ordonner de Sa part, estant au 
surplus avec soubsmission et respect inviolablement et sans reserve. 
 
Monseigneur, 
 
Perpignan ce 19e decembre 1671 
De V. Exce. Tres humbles et tres obeissans serviteurs 
Les gens tenans la Cour du Conseil Souverain de Roussillon 
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13 -- SHAT A1 296, peça 239 
 
 
[Sobre l’Afer Josep Trobat i la canongia d’Elna, revelant el conflicte polític de fons que existia entre l’Església 
local i les autoritats franceses. Document que presenta un requeriment que va ser elaborat uns dies abans pel 
capítol catedralici d’Elna contra el nomenament de Trobat al si de la institució iliberenca] 
 
 
Carta del Chapitre de l’Eglise Cathedralle d’Elne a Louvois [14/12/1672] 
 
 
Monseigneur, 
 
Nous dressons una requeste a sa Majesté pour l’y faire scavoir l’extreme prejudice qu’on fait a 
nostre Chapitre touchant le differend du Canoniat, du quel a estè pourveu Mr. Joseph de Trobat 
en vertu du serment de fidelité, veuillant nous faire perdre le patronat du dit Canonicat, sa 
Majesté en disposant comme s’il estoit uni a la sacristie, et la quelle Sa Majesté Luy a aussi fait 
Grace donant son patronat a Mr. L’Evesque, quoy qu’il ny aya aucun droit. C’est extreme 
prejudice et nous ne pouvons dissimuler en concience, et la perplexité et conflicte, ou nous nous 
trouvions avec continües arrests de ce Conseil Souverain de Rossillon, et puissance du dit Trobat 
par raison de son fraire conselier et advocat general avec les Bulles et moinstoires de sa Sainteté, 
et Inibitions du Grand Conseil de Paris comme vous verrez dans la ditte requeste et pieces qu’on 
envoye, nous ausons [sic] nous de nous dresser a sa Majesté et a vous Monseigneur pour sçavoir 
la volonté de sa Majesté vous assurant avec toute verité que nostre Chapitre n’a point fait de 
complots et de brigues pour s’absenter pendant deux jours de l’Eglise comme [le] dit Trobat a 
taché de faire comprendre au Conseil Souverain de Roussillon, mais seulement pour n’estre 
forcés et constraincts d’agir contres nos conciences  aucun s’absenta, sans aussi precede 
assemblee du dit Chapitre pour cet effect. Nous vous supplions Monseigneur qu’il vous plaise de 
faire agreer a sa Majesté nostre procede, demendant vostre protection; avec la quelle nous nous 
asseurons l’empechement de tous troubles pour pouvoir mieux acquer [?] aux prieres de vostre 
santé, et prosperité pour le bien de l’Estat et nous dire tout avec respect… 
 
Monseigneur 
 
Vostres humbles, et tres obeissants serviteurs 
 
Le Chapitre et Chanoines de l’Eglise Cathedralle d’Elne 
Cellés Chanoine et Thresorier 
 
 
Perpignan, ce 14e Decembre 1672 
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14 -- SHAT A1 356, peça 83, 2 p. * 
 
 
[Cas d’Ojanarte i de la canongia d’Elna. Explicació dels atacs comesos públicament contra els Trobat] 
 
 
Carta de Trobat a Louvois, l’abril de 1673 
 
 
Monseigneur, 
 
Le Sr. Emanuel Ojanarte, pourvueu de la sacristie d’Elnne, en cour de [-] en emulation, de ce que 
sa foy, s’avoit exile de Roussillon, c’est par davant l’auditeur de la Chambre Apostholique, et a 
faict declarer a mon fraire sur ce qu’il a eu recours à la Justice de Sa M.té, et l’execution des 
lettres apostholiques expediées a faveur du dit Ojanarte en raison de la dite sagristie dont Sa M.té 
a eu la bonté de pourvoir mon fraire, avant hier Jeudi Saint au matin, On trouva afichés aux 
portes de Plusieurs Eglises de Perpignan des imprimes portant d’autorité du dit Auditeur mon 
froire estoit excomunie, et [-] de la sentence si joincte le faict et la circunstance du Jour, cause 
notable escandal en cette ville et l’auroit causé bien plus grand n’eust empeche a mon fraire 
d’aller a l’eglise, voyant bien, que tout pouroit estre fomenté de plusieurs personnes qui sur 
pretexte de me blese[r] leur[s] conscience[s] se seroi[e]nt portées a des extremites tout a fait 
[contraire?] au service de Sa Ma.té, Je suis Monseigneur en cella plus touche pour l’interest des 
[-] qu’a este extremement laissé, que pour l’enjeu et outrage qu’a este fait a mon fraire, et a moy 
on menace de passer encore outre a d’autres escandales //1 v.// d’Interdits, et autres censures 
plustost pour d’extremes, d’une joy [-] de Sa Ma.té que pour l’interest du benefice, qui n’excede 
pas la valeur de [-] pistoles, Le Conseil Souverain et M. l’Intendant ont fait arette[r] le 
[responsable] de l’Impetran, qu’ils ont [-] presque [-], d’avoir fait en ce pais tout cest atemptat, 
Je voudrois Monseigneur, n’estre pas obligé d’Importuner a V. Exce. par des choses ou je puis y 
avoir interest, n’im[porte] que la continuation de tous ces desordres, peuvent luy causer de 
l’Importun mais le serveur de Sa Ma.té m’obligeant de luy me donner l’honneur de vous en 
rendre compte, le zele et affection que J’ay pour son service, et pour celuy de V. Exce. me font 
esperer qu’elle aura la bonté, de m’ac[corder] La continuation de sa protection, et celle que J’ay 
recours... 
 
.... tres humble, tres obeissant et tres oblige serviteur 
 
Trobat 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
* El text es de difícil lectura, raó per la qual apareixen molts buits. Malgrat tot és interessant i se’n poden ressaltar 
les idees principals. 
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15 -- SHAT A1 611, peça 70, 2p.  
 
 
[Opinió de l’intendent del Rosselló, Beaulieu, sobre les institucions i tradicions catalanes] 
 
 
Carta de Camus de Beaulieu a Louvois 
 
Tribunaux 
 
A Perpignan, le 5 juin 1678 
 
Monseigneur, 
 
Pendant tout le temps que la principauté de Catalogne et des Comtés et Roussillon, Conflent et 
Cerdagne ont esté unis et ont composé une seule province sous la domination d’un medme Roy, 
la Justice y est administrée en Souveraineté par un seul Conseil, tant a cause que la langue 
Catalane et les loix et les constitutions sont communes a tous les peuples de ces pays la, que par 
ce qu’on a toujours creu necessaire de n’y en establir qu’une pour eviter la confusion, les 
desordres et les conflits de Jurisdiction qui en auroient pu arriver, c’est pour cela que Sa Majesté 
(avant le traité de Paix des Pirenées) qui jouissoit de la d. Principauté et des d. Comtés, laissa les 
choses au mesme estat qu’elles estoient, et par les mesmes raisons lorsque les d. Comtés furent 
separées de la d. Principauté sous la domination d’Espagne et qu’elles furent soumises a la 
France du temps de Charles VIII et de Louis XI: Il n’y eut aussy qu’un Conseil estably a 
Perpignan, d’où ils ressortissoient. Le Conflent et la Cerdagne, Et en dernier lieu par le Traité 
des Pirennées le Roussillon, le Conflent et partie de la Cerdagne [-] en 33 lieux //1v.// ou villages 
qu’on appelle pays adjacents, estant demeuréz a sa Majesté, elle n’auroit partiellement estably au 
d. Perpignan qu’un seul Con.l [Conseil] pour tous les d. Pays. Et comme le d. Con.l est fort exact 
et fort ataché aux ordres du Roy il ne peut pas sans de nouvaux se mesler de la justice dans le 
reste la Cerdagne nouvellement conquise par la redition de la ville de Puycerda ny sans les autres 
conquestes que sa Majesté pourra faire en Catalogne, de fait que faute d’y pourvoir promptement 
de la pouvoir en causer beaucoup de prejudice. C’est pourquoy j’ay en Monseigneur estre obligé 
de vous en advertir et de vous dire que par les raisons cy dessus, il me parait fort necessaire pour 
le service du Roy et le bien de l’Estat d’envoyer au plutost si Sa Majesté l’approuve un nouvel 
Edit ampliatif du ressors du d. Conseil Souverain pour le d. Pays de Cerdagne nouvellement 
conquis et pour les autres qui se pourront conquerir a l’advenir en Catalongne: J’ay l’honneur 
d’estre avec tous le respet que je vous doit. 
 
Monseigneur 
 
Votre tres humble et tres obeissant serviteur 
 
Camus de Beaulieu 
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16 -- SHAT A1 611, peça 78, ffº 78r-80r, 5p. 
 
 
[Cartes informatives de Trobat que permeten de veure la seva estratègia personal en època de campanya bèl·lica i 
la seva ideologia respecte la Cerdanya, prèviament al seu nomenament com a intendent del Rosselló, el 1681] 
 
 
Cartes de Ramon Trobat a Louvois. Al Camp de Santa Leocaia el 14 de juny de 1678 
 
 
Monseigneur, 
 
 

J‘ay suivy l’armée pour estre auprès de Monsieur le M.al pendant que M.l’intendant est 
en Conflent ou Puisserdan pour l’execucion de vos ordres. 

Les ennemis avoient creu le siege de Girone et estoient resoleus de se retirer tous du 
Costé de Bar.ne apres avoir renforce la garnison de Roses d’infanterie et Cavalerie. Ils publient 
attendre leur armée navalle, qu’ils disent estre desja du Costé de Portoferraro, et asseurent la 
paix. Sa M.té Monseigneur, a la bonté de me donner tous les ans par vostre protection une 
gratiffication de mil escus. La despence que j’ay esté oblige de faire cette année, durant //78v.// 
le siege de Puisserda et les voyages qu’il a faleu faire m’oblige Monseigneur a vous soupplier 
tres humblement de vouloir me continuer vostre protection pour les [-] de cette grace / Je scay 
Monseigneur, que je ne sçaurai vous representer aucune chose qui vous n’en ayez connoissance 
parfaitte ce qui jay veu dans un projet [-] Pays que sa M.té demande la retention d’un ballio[?] en 
Alzasse, a cause qu’il estoit entierement des dependances de Brizac, m’oblige Monseigneur, a 
faire la memoire cy jointe, pour la connoissance que J’ay du Pays de Cerdagne et de ce qu’il a 
este de tout temps. Comme vous Monseigneur, avez la bonte de m’ordonner de vous rendre 
compte de tout, j’ay creu ne devoir pas manquer a cest esgard, Je vous supplie tres humblement 
Monseigneur, d’excuser mon indiscretion, pour le zel que j’ay pour le service du Roy, et par 
vostre gloire particulliere et de croire que les raisons que j’advance pour soustenir que le 
Cerdaigne est des despendances du Roussillon, sont tres comformes a la verité, et que la plus 
constante de touttes est que je suis veritable et avec la derniere soubmission. 
 
 
Monseigneur, 
 
Vostre tres humble tres obeissant Et tres oblige serviteur //79r.// 
 

Puisserda avec la partie de Cerdaigne qu’est du d. Puisserda jusques au pont de Bar, qui 
est celle qui reste par le traité de Paris, aux Espagnols, sa M.té n’ayant conserve que trentetrois 
villages du d. Pays de Cerdaigne Elle a esté de temps de l’ensien [sic] domaine de France aussy 
bien que ce trentetrois villages. 

Le Roussillon et tout ce pays de Cerdaigne duquel Puisserda estoit la Capitalle, a esté 
jusqu’a la Paix des Pirenées un mesme gouvernement une mesme jurisdiction, separé de celluy 
de la Cataloigne, aussy bien que le Roussillon mesme, 
 La ville de Perpignan, de tout temps et sans aucune interromption, a esté la Capitalle 
aussy bien de Cerdaigne que de Conflent, et de Roussillon, le Siege de la Justice et police de 
toutes ces contrées 
 La Nature qui a separé le Roussillon de la Catalogne par les montaignes apellées les 
Pirenées, en a fait la mesme separasion de Conflent et de Cerdaigne 
 Les trois contrées estant sur une mesme ligne, separées par une mesme hauteur 
prodigieuse des montaignes presque d’une egalle hauteur //79v// 
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 La Cerdaigne a tousjours eu la mesme monoye que le Roussillon, qui est pourtant toutte 
differante de celle de Cataloigne 
 Quand le Comte de Roussillon a esté, par les Roys D’Aragon legué au second fils la 
Cerdaigne a esté compté Et quand les Roys Daragon engagerent le Roussillon a nos Roys la 
Cerdaigne suivit aussy. 
 Le traité de la Paix des Pirenées ayant este fonde sur ce qui avoit este convenu, que les 
Princes qui avoient fait entierement la separation de France avec l’Espagne, nous separaroient 
devoit en Justice nous donner toutte la Cerdaigne ny ayant rien de plus certain que les Pirenées 
qui separent le Roussillon de Cataloigne, par une mesme continuasion des montaignes separent 
la Cerdaigne de Catalogne, 
 Les trentetrois villages de Cerdagne qui restent au Roy par les traictes des Pirenées et par 
un article qui fust fait separement environent Puisserda, soit qu’on considere Puisserda et la 
Cerdaigne, comme une dependance du Roussillon et une partie de cette Comté comme ça a esté 
de tout temps, ou qu’on veu //80r// s’en tenir a la separation que les Pirenées en doivent faire, 
Puisserda et tout le reste de ce pays, doibt rester au Roy, aussy bien que les trentetrois villages 
qu’il luy furent cedés desja par cette consideration. 
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17 -- SHAT A1 611, peça 122, 6p. 
 
 
[Carta on es veuen els dubtes inicials per a la situació estratègica d’una construcció militar a la Cerdanya, que 
finalment va ser Montlluís. També s’hi expliciten algunes de les raons d’aquesta fortificació i presència militar: 
controlar  la frontera, la Cerdanya i la població] 
 
 
Carta de Ramon Trobat a Louvois. Al Camp de Llívia, el 19 de septembre de 1678 
 
 
Monseigneur, 
 
M. Durban se donna l’honneur de vous envoyer par cest ordinaire le plan de fortiffication que M. 
Dubret et Luy estiment devoir estre faitte a la Tour de Carol l’un, et l’autre ont par plusieurs 
reprises examiné la chose. Je crois qu’ils ne manqueront pas de vous escrire ce qu’ils en jugent: a 
moi particullier Monseigneur je vous diray, que le peu de connoissance que j’ay dans ce pays, 
m’ayant obligé a vous representer Monseigneur ce que je me donna l’honner de vous escrire ces 
le moment que Puisserda fust votre //1 v.// J’y adjointeray seulement a present que au cas mesme 
que Puisserda eut pu rester au Roy le service de Sa Ma.té auroit demande de le raser ou de 
fortiffier quelqu’autre poste en Cerdagne pour soustenir le pays. 
La place de Puisserda avoit besoin d’une garnison considerable et a l’ocasion qu’elle n’auroit pas 
este superieure aux habitants la place et le gouverneur devenoit a leur discretion de fidelitté, des 
dits habitants de long temps on ne se peut pas confier. Un poste seulement capable a souttenir 
trois ou quattre cens hommes soustiendra aussy bien la Cerdagne et faire les mesme effects que 
Puisserda qu’on en avoit besoin quinse cens et trois cens chevaux et encore n’estoit il pas bien 
garny. 
Les ennemis en guerre auroient a cause de la situation du pays la mesme difficulté de venir 
assieger un poste de cette natture quil en auroient eu pour Puisserda. 
//2 r.// Sy on laisse ce pays sans y faire quelque chose, on abandonne aux ennemis durant la 
guerre sept lieues de pays de long, et deux de large duquel pays la moitie apartient a Sa Ma.té en 
proprieté; et en paix ce mesme pays qui est au Roy, reste tousjours plus a la devotion d’Espagne, 
que a celle de Sa Ma.té pour raison de la place de Puisserda; que les ennemis ne manqueront pas 
de restablir. 
Sy sa M.té prend resolution de laisser quelque poste en Cerdagne celluy de la Tour de Querol a 
plusieurs advantages qui ne sont communs aux autres. 
La situation est fort avantageuse estant sur une hauteur, qui commance a un petit quart de lieu de 
Puisserda et continue imperseptiblement jusqu’au dit village, qui en est distant d’une lieue. 
Est a l’entrée du deffilé de la valée de Carol, //2 v.// descouvre la ville de Puisserda, et une 
grande partie de la Cerdagne. 
Toutes les eaux et la plus part des bois dont les habitants de Puisserda se servent, vient de la 
riviere et montagne de Carol le can[al]  des eaux passe dans le village, et le bois y vient par la 
riviere qui en fait le tour. 
Nous pouvons sans entrer a la plainne de Cerdagne de Conflent aller la moytie de l’année en 
bataille à la valée de Carol par l’auteur des montagnes qui sont entre la Cerdagne et le Foix et 
souttenir cette place par ce mesme pays tout se sel qui vient de Cardonne en Foix, passe par cette 
valée, et elle couppe en deux la Cerdagne, estant située au milieu de tout ce pays. 
Sa M.té trouvant important à son service de faire cette despence, tant en guerre qu’en paix, on 
pourroit trouver des expedients, que soulageroit la Source du Roy, sans fattigue //3 r.//  
Le pays particullerement, La guerre durant, C’est Monseigneur, ce que j’ay observé a cest 
esgard, et que j’ay creu estre obligé de me donner l’honneur de vous escrire. 
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Le Sejour de ce pays nous a tout a fait reunis nostre Cavalerie, et conservé en tres bon estat 
nostre infanterie. Je continue a fournir du grain, a celle la, et des vaches a l’autre, Le tout au 
despens du pays, et j’espere pouvoir trouver le moyen de le continuer sur un mesme pied, 
jusques a la fin du mois, aprez cella nous pourrons passer encore quelques jours a Capsy pour 
laisser faire les vendanges a Roussillon, 
Les ennemis ne maquent pas d’inquietude pour toutes leurs places, celle de la Seu d’Urgel leur 
en donne beaucoup d’autant qu’elle n’est pas grand chose, et qu’ils n’ont d’autre poste a tenir 
cent hommes jusques a //3 v.// Balaguer, et Lerida, qui sont a la frontiere d’Aragon, 
Le Sejour de ce pays m’a donné lieu de proffonder sy nous y pourrions mener du canon, on m’a 
raporté qu’on y en menera sans painne. 
Mr. de Leganes s’est posté a Vic, Il a sa meilleure partie de Cavalerie separée dans cette plaine, 
le reste en est foirt esloigné, 
Je vous supplie tres humblement Monseigneur de m’acorder vostre protection, c’est la grace que 
je vous demande par la personne du monde qui est avec plus de reconnoissance et de sincerité, 
dans un tres proffond respect, 
 
Monseigneur, 
Vostre tres humble, tres obeissant et tres obligé serviteur, 
 
Trobat 
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18 -- SHAT A1 584 
 
 
[Memorial enviat per Ramon Trobat on exposa el seu coneixement de Catalunya i els objectius que veu com a 
prioritaris per França, vers el 1678] 
 
 

Mémoire envoyé de Perpignan par M.Trobat contenant l’estat present de la 
Catalogne, les places qui peuvent donner de l’avantage dans le pays, et les 

moyens de s’en rendre maistre. 
 
 
//912// Monseigneur, 
 
Les armes du Roy peuvent agir en Catalogne ou du costé de la mer ou Ampurdan, ou de la 
montagne. Pour le premier sortant du Roussillon, elles ont par le Portus l’entrée à cette contrée 
appellée Ampurdan et par la montagne, par le Conflant, a la Vallée, de Cerdagne, ou par le 
Vallespir (qui est une dependance du Roussillon), a la Vallée de Camprodon. 
L’Ampurdan a sept lieux de long, a six de large, prend la longueur du Portus, a Geronne, et le 
large au bord de la mer, aux montagnes de Castellefollit, est fertile en vin, en bled et en huisle, et 
remply de bons bourgs et villages. 
Il forme presque un carré, borné de troix costés par des montagnes, a l’autre par la mer 
mediterranée. Le pays est partie plaine unie, l’autre, qui est pourtant la plus grande partie du 
pays, est coupée, par des ruisseaux, ravins, a de hautes collines. Ce qui fait que la voiture par 
chariottes est difficille, quoyque pourtant on s’en servira dans le pays. 
//912v// Il y a trois rivieres qui traversent tout ce pays, et se degorgent a la mer, l’une appellée la 
Muga qui est touiours gayable, Et sur laquelle il y a deux ponts de pierre. L’autre appellée la 
Fluvia qui est plus forte que la premiere, mais qui en esté est presque touiours gayable a un pied 
et demy de profondeur. Il n’ya sur elle qu’un pont esloigné du grand chemin du Portus a 
Geronne, Et la troisieme apellée le Ter, qui est plus forte que les deux, mais qui pourtant est 
gayable en quelques endroits, a trois pieds et demy de profondeur. Elle n’a qu’un pont a une 
demye lieu de Geronne. 
La Cerdagne est une vallée de cinq lieus de long a deux de large, environnée de tous cotés de 
grandes et hautes montagnes. Le pays est fertile en seigle, a quantité de pecages pour l’este [été] 
Et est remply de quantité de Villages, a proportion de l’estendue de ce pays. Il forme une plaine 
en ovalle, mais fort coupee par des colines, et ruisseaux qui la traversent. Il y a deux rivieres. 
Mais comme elles y sont presque a leur origine, toutes sont gayables partout. 
Le Camprodon est une petite plaine qui n’a qu’une lieu, et cinq a six villages. Elle n’est //913// 
considerable qu’a cause du Chasteau de Camprodon qui ferme le passage du Roussillon aux 
montagnes d’Aulot et Ripoll. 
Les places que les ennemis occupent  en ce pays sont en l’Ampurdan, Cerdagne, Rosas, et le 
Chasteau de la Trinité, Palamos et Geronne. Et en Cerdagne Puycerda qui est la place de plus 
grande consideration. Ils ont encore en l’Ampurdan le Chasteau de Castellfollit, et quelques 
tours, au bord de la Mer. Et en cette vallée ou montagne de Camprodon, le Chasteau de 
Camprodon qui en porte le nom. 
Comme on croit qu’une armée d’une mesme force de troupes et d’equipage peut insdistinctement 
agir sur l’une desdites places considerables, Et qu’il n’y faudroit guere plus de troupes pour 
former un dessein sur l’une, que sur l’autre. Monseigneur sera informé de la qualité desdites 
places en particulier, et de la commoditñé et utilité que chacune pourroit apporter au Roy, pour 
ne manquer a rien de ce qu’il a eu la bonté d’ordonner. 
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Cadaques 
 
Est une ville au bord de la mer, a quatre //913v// lieux de Colliure. Le chemin fort rude et plein 
de deffiléz est fermé d’une vieille muraille, avec de grosses tours, demy lunes, aux portes, une 
bonne palissade autour et en quelques endroits flanqué par les dites tours. On n’estime pas la 
fortification bonne, mais elle a deux choses qui la rendent considerable, et que de deux grands 
lieux a la ronde, elle n’a du costé de la terre, ny eau ny fourage pour deux cents chevaux. La 
recolte des habitants est en huisle, vin et sardines, l’autre qu’elle est environnée de montagnes, si 
rudes et difficilles qu’il est presque impossible d’y amener du gros canon. 
La garnison consiste d’ordinaire en 150 ou 200 hommes de troupes et en 400 paysans portant 
armes, auxquelles les ennemys se confient fort. A la portée du Canon de la place, il y a une tour 
avec une envelope, pour garder un petit port appellé Porligat, qui est l’endroit ou le Canon peut 
estre debarqué, sans que la ville puisse l’empescher. On n’estime pas l’action difficile, ayant des 
galeries, quoyque dans la tour il y ayt du Canon. Le siège ne seauroit se faire que par //914// 
detachement, et la Cavallerie avec  le gros de l’armée doit rester au pied de la montagne, entre le 
chasteau de Caramanco et Palau, ou elle aura de l’eau du fourage, pour le temps que la faction 
durera. Et cependant ell couvre tous les chemins par lesquels les ennemys pourroient tenter le 
secourir avec un corps d’armée. Mais elle ne peut investir la place qu’entrant en l’Ampurdan, et 
aussy fort que pour une autre action. 
On n’estime pas que le Canon debarqué la place dure quatre jours. 
La conqueste ne donne au Roy, que deux seuls villages qui sont entre Colliure et Cadaques. La 
commodité qu’elle luy donneroit seroit celle du Port qui est tres bon tant pour les galeres, que 
pour les vaisseaux. Et c’est le seul que les Espagnols ont en Catalogne jusques a Tarragone et 
duquel [ils] sont partis leurs galeres pour aller en Italie, afin d’éviter le sort du Golphe de Lion. 
Les Ennemis ayant Roses, il seroit difficile de conserver longtemps Cadaques a moins de le 
fortifier tout autrement qu’il n’est. Ce qui cousteroit bien au Roy soixante mille escus //914v// si 
on vouloit y faire quelque chose. Ce qui ne se pourroit faire qu’avec bien de la peine, tant que 
nous n’aurions d’autres places en Catalogne. Et par cette raison sa conqueste n’est pas digne que 
les armes du Roy s’y arrestent a une entree de campagne, ny que sa Majesté la commence par 
cette place. On en peut faire le siege a la fin de la Campagne apres avoir fait celuy d’autres 
places. 

Roses 
 
Est une place fort bonne, avec des bastions de grandes fosses, chemins couverts, demy lunes bien 
palissadées, et avec fossés. 
Sa situation est au bord de la mer en une plaine unie au pied d’une grande montagne qui la 
couvre du costé du Nord. Et après entre dans la mer en forme de demy croissant au milieu de 
cette montagne entre sa pointe a la place est le chasteau de la Trinité qui empesche qu’on 
n’approche de Roses du costé de la mer. 
Elle a la reputation d’avoir de mauvais air, à cause d’un marais qui est a un quart de lieue de la 
place. Et la garnison y depent fort. 
//915// Les Ennemis n’ont accoustumé d’y tenir durant la guerre, que quinze cent hommes de 
pied et deux cens cinquante chevaux au plus, Et on convient pourtant qu’en cas d’invasion, il y 
faudroit bien mille hommes de plus. 
Est fort reculée dans le pays, et a deux lieues et demie du grand chemin du Portus a Geronne. La 
garnison n’a jamais empesché les armées du Roy d’entrer en Catalogne d’en sortir ou de rester 
en l’Ampurdan tan qu’on a voulu. 
L’incommodité qu’elle donne est seulement aux Convois, pour la securité desquels il faut se 
precautionner d’une escolte proportionnée a ce que les Ennemis pourroient faire sortir de la 
place. 
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La conqueste ne donneroit au Roy aucun pays pour pouvoir y mettre des troupes en quartiers 
d’hyver [-] qu’elle apporteroit seroit pour faciliter et augmenter l’execution des contributions à 
l’Ampurdan. 
Pour servir de magasin a tenir les vivres et munitions pour l’armée, tant qu’elle seroit en 
l’Ampurdan sans etre obligé de les aller chercher au Portus ny de faire des entrepots //915v// 
pouvant par des barques remplir ces magasins avec facilité. 
Pour empescher les ennemis d’entrer en Roussillon pour y faire quelque siege, ny mesme celuy 
de Bellegarde, ne pouvant pas faire des magasins ny entrepots, ny tirer les vivres de Geronne 
sans s’exposer, tandis que sa Ma.té auroit Roses. 
Le siège s’en pouroit bien faire a l’entrée de la campagne, on trouvera des fourages, des bleds, 
des villages du pied de cette montagne, en attendant l’herbe de Castillon qui ne tarderoit pas a 
venir. Et l’on pouroit porter les vivres par mer, et quelque soit par terre, par des convoits qu’on 
pouroit faire par le Coll de Baniuls. 
Il est pourtant bon d’examiner si la situation et qualité de cette place, peut sans si “commettre” 
beaucoup, permettre de passer plus avant dans le pays et de la laisser derriere. 
Pour la situation, elle est non seulement esloignée du grand chemin comme on a dit, mais en un 
fonds. Et la montagne d’un costé la mer et les marais des autres rendent les sorties de la place si 
difficilles, qu’il est tres aisé d’il y empescher par des petites parties, comme on l’a deja 
experimenté. 
//916// La qualité de la place et du Chasteau de la Trinité pouroit bien consonmmer du durant le 
siège, ou pour la garnison tant de troupes que l’armée s’en trouveroit notablement affaiblie a la 
fin de la campagne. Ce qui est en ce pays la d’une grande consequence, n’y ayant pas de 
resources, pour l’augmenter, les ennemis estant d’ordinaire plus forts a la fin de la campagne 
qu’ils ne le sont au commencement. 
Que les ennemis seront toujours d’un tiers plus forts pour secourir cette place, qu’ils ne le seront 
pour toute autre, pouvant tirer par cette faction les garnisons des autres, sans rien craindre et se 
servir de tout le pays, ce qu’ils ne pourroient pas faire, si l’on attaquoit tout autre place que 
Roses. 
Qu’ils ne seront pas assez forts, pour pouvoir mettre un grand corps de troupes dans Roses, et 
rester apres en estat de lieux le secours de la place que l’Armée du Roy tiendroit assiegée. Et 
quand il le seroit ils ne nous feroient pas plus de mal qu’ils nous ont fait ces dernieres années, ny 
nous incommoder que pour les convoys. Contre quoy l’on pourroit se precautionner ou en les 
faisant par mer //916v// ainsy qu’on seroit obligé de faire assiegeant Roses, ou bien se 
precautionner d’un bon magasin voisin du Camp, au moyen desquels avec les petits secours 
qu’on pourroit tirer du pays, on ne seroit pas obligé d’en aller chercher au portus si souvent. 
Qu’il est tres important au Roy de envair [?] et payer la des lieux ou il puisse faire hiverner les 
troupes. Et sa Ma.té li pourroit faire des la premiere campagne en portant ses armes sur les places 
qui peuvent luy donner cet avantage. 
Que si apres avoir fait la conqueste d’une place de celles qui sont plus avancées dans le pays 
(comme Palamos ou Geronne), l’armée du Roy restoit en estat a ne pouvoir pas entreprendre le 
siege de Roses, quand bien elle resteroit au pouvoir des ennemis, cela n’empescheroit pas de 
pouvoir mettre des troupes en quartier d’hiver dans une grande partie de l’Ampurdan, en prenant 
quelques precautions. Et restablissant avec de la livre et des fascines [rascines?] une partie des 
murailles de Castillon qui sont a terre, pour y mettre dedans un bon bataillon. Ce qui s’y peut 
faire //917// par des “corvées” du pays, l’armée estant dans l’Ampurdan. Et cependant, on 
pourroit faire le siege de Cadaques pour tenir au moyen de ce poste de Castillon, et du port de 
Cadaques la garnison de Roses si serrée que bien esloignée de nous incommoder, elle souffriroit 
extresmement. 
C’est pourquoy on n’estime pas que l’entrée de la campagne l’armée s’arreste a faire le siege de 
Roses, et mesme de la trouver dans un estat que par la faiblesse de la garnison on fust assuré de 
la pouvoir prendre promptement et sans pertes d’hommes ny de [-], afin de ne pas donner aux 
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ennemis de se reconnoistre et de mettre les autres places de Palamos, Geronne et Puycerda (qui 
seroient les plus utiles au Roy) dans un estat qu’en rendroit la conqueste plus difficille qu’elle ne 
paroist pas a present. 
 

Palamos 
 
Est une place de cinq cens maisons a trois petites lieues de Geronne a six de Roses, et a huit du 
Portus. L’entrée au bord de la mer //917v// dans une plaine a une hauteur a la droite, qui fait 
partie du Port, lequel est capable seulement de continuer quatre galeres. 
Les ennemis ont fait en cette hauteur un fort qui le communique a la ville par un chemin couvert, 
et fortifié aussy la ville ou d’ordinaire ils n’ont que trois a quatre cens hommes de garnison. 
On n’a jamais tenu cette place en grande reputation, ny jugé que quand mesme il y auroit une 
garnison plus forte, elle pust durer huict jours de tranchée ouverte. 
Le pays des ennemis est fort bon et bien cultivé et on y peut mener le Canon par terre par Verges 
et Gualda sans difficulté. 
Pour les vivres il seroit difficille de conserver de si loing communication avec le Portus, ny d’en 
tirer de ce costé la, on pourroit les porter parmis aussy bien que les munitions, et le canon mesme 
y pourroit venir, si l’on vouloit, s’espargner la peine de le mener par terre. 
Le pays des environs de cette place du costé de la terre est fort sec, et on auroit de la peine a y 
trouver suffisament de l’eau pour une armée si on ne faisoit le siege au commencement du 
printemps, ou les eaux n’ont pas encore tarry. 
//918// Cette conqueste embarasseroit fort les ennemis, les obligeroit de tenir une garnison plus 
forte a Barcelonne, n’y ayant entre Palamos et Barcelonne autre place qu’hostalric qui n’est 
qu’un chasteau. 
Elle feroit contribuer tout le pays, jusques aux portes de Barcelonne, sans qu’on pust l’empescher 
seroit non seulement utile pour pouvoir faire le siege de Geronne a fin d’en tirer les vivres et les 
munitions pour l’armée. Mais encore necessaire en ce qu’elle rendroit le secours de la place de 
Geronne tres difficille. 
Cette place seule ne nous donneroit non plus que Roses pour mettre des troupes en quartier 
d’hiver, et nous ne pourrions la secourir que par mer quand l’armée se seroit retirée en 
Roussillon. Et par cette raison n’ayant pas en dessein former de pousser les conquestes en 
Catalogne ou d’assieger immediatement apres Geronne, il seroit fort inutile de s’embarquer a en 
faire le siege. 
 

Geronne 
 
Est un grande ville que les ennemis pour fournir tous ces pays de l’Ampurdan, ont esté obliges 
de fortifier de plusieurs forts les //918v// hauteurs qui dominent cette ville. Et les font se 
multiplier, qu’ils ont besoin tous les ans de plus de deux mille cinq cens hommes de leur armée 
pour les garnir, et encore ne le font ils pas bien. 
La ville forme un amphiytheastre, estant scitué partie en une plaine et partie sur le montant d’une 
coline. 
Elle a deux rivieres. L’une appellée Onyar, qui passe par le milieu, et en sortant se mesle avec 
celle du Ter, qui passe contre les Muralles. Le pays des environs est tres fertile en toute sorte de 
vivres et de fruits, et tres abondant en bestail. 
La ville est enfermée d’une vieille muraille avec des tours, et aux endroits ou la muraille estoit 
faible, on a fait des demylunes au devant partie desquelles sont a pierre et a chaux. Et les autres a 
terre et a fascines. 
Cette conqueste et celle de Palamos partageroit presque la Catalogne entre sa Ma.té et ses 
ennemis. Elle pourroit mettre toutes ses troupes en quartier d’hiver, tant en l’Ampurdan qu’aux 
environs de cette place. 
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Il n’y a entre Geronne et Barcelonne autre place ny lieu fort a tenir cinq cens hommes en sçureté 
que le chasteau d’hostalric qui //919// n’est pas capable d’en contenir plus de trois cens. 
Les ennemis seroient non seulement obliges de mettre une forte garnison a Barcelonne mais 
encore en plusieurs autres entroits au dela de la riviere de Llobregat. 
On leur osteroit les moyens de tirer des milieus et d’autres services des deux tiers de la 
Catalogne et ils seroient embarrasses mesme de “livrer” des troupes en quartier d’hiver qu’au 
dela de la dite riviere de Llobregat. 
Donneroit au Roy la facilité pour faire tirer du pays des sommes considerables en argent bled et 
autres denrées, et de se pouvoir servir du pays mesme utilement en le traittant avec ecconomies. 
La Conqueste pourroit reveiller les esprits des Cattalans dans Barcelonne, et les porter a prendre 
quelque resolution qui nous seroit favorable, et on pourroit former des intrigues, estant en cette 
place dans tout le reste du pays. 
C’est l’action du plus grand estat et des plus grandes suites que Sa Ma.té portant ses armes en 
Catalogne y puisse faire. Et on peut dire qu’apres celle de Barcelonne, pour laquelle il faudroit 
des armées extresmement plus fortes, il ny que cette action, ou celle //919v// de Puycerda qui soit 
digne de la gloire du Roy. Celle la pour l’esclat, utilité a que consequence qu’elle pourroit porter, 
et celle cy par la solidité qu’elle a, et par la commodité qu’elle nous donne. 
Pour assieger Geronne, il n’y a que deux sortes de moyens. Le premier est celuy dont il a esté 
parlé cy dessus, qui est de prendre a l’entrée de la Campagne, brusquement Palamos, pour y 
porter toutes les vivres et munitions qui nous seroient necessaires a faire ce siege. 
L’autre de faire en entrant en l’Ampurdan un grand magasin a Figueras, pendant que l’Armée 
mangeroit le pays. Et apres les transporter toutes a Bascara qui est a trois lieux de Geronne, ou il 
y a un reduit qu’on peut acommoder. Mais le premier est assurement bien meilleur et plus 
asscuré pour prendre la place, et pour en couvrir le dessein aux Ennemis les preparoit mesme des 
vivres qu’on embarqueroit pouvant leur faire apprehender pour d’autres places maritimes. 
Et il ne faut pas craindre que lorsque nous aurions Palamos les Ennemis en forsassent la garnison 
de Geronne, au contraire, ils la diminuroient pour l’envoyer a Barcelonne. Comme cette ville est 
une place ou il faut //920// necessairement separer l’Armée a cause de la riviere de Ter, bien que 
cette riviere soit gayable en certains endroits, il seroit neantmoins important de porter un pont qui 
serviroit aussy pour faire le siege de Palamos et pour demeurer dns l’Ampurdan avec plus de 
sçureté Palamos estant au dela du Ter. 
Ceux qui ont consideré cette ville là, et les nouvelles fortifications qu’on y a faites, estiment 
qu’elle ne peut durer plus de quatre jours, en prenant un des forts. Et ce qu’on a dejia fait une 
fois en plein jour, en trois heures de temps et sans canon. On peut esperer le pouvoir faire en 
trois jours avec un Canon. 
Cette entreprise executée, il faudroit a la fin de la campagne prendre Castellfollit et Cadaques et 
qui sont des places a ne pouvoir estre secourues ayant Geronne a nous. 
Les difficultes qu’on peut opposer a ces dessins outre celles des vivres et de laisser derriere une 
place de la qualité de Roses, sont celles de ne les pouvoirs soustenir que l'Armée restant toute en 
Catalogne. 
Que la garnison de cette ville consommeroit une grande partie de troupes de l’armée, si on ne 
vouloit y construire une citadelle //920v// ce qu’on n’estime pas difficille, et qui par cette 
conqueste Sa Ma.té s’engageroit a continuer une guerre offensive dans la Catalogne et s’y 
envoyer la Campagne prochaine de nouvelles assistances. 
 

Puycerda 
 
Est une ville d’environ huit cens maisons scituée au milieu de la plaine qu’on appelle Cerdagne 
sur une petite hauteur. Elle a une muraille tracée en tours de bastions, fosses, palissades, chemin 
couvert et deux terailles a la porte de France, et a l’endroit ou elle fut attaquée l’autre fois. 
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Nos officiers generaux conviennent qu’elle est bonne place. Mais qu’on la peut rendre bien 
meilleure et que du jour que le Canon seroit arrivé et la tranchée ouverte elle ne dureroit pas dix 
jours hors de la trouver avec une garnison extremement forte. 
La garnison plus forte que les Ennemis y ont eu jusques a present, n’a pas passé de quinze cens a 
deux mille hommes de troupes reglées a trois cens chevaux, ils l’ont d’ordinaire tres bien munie 
de vivres, munitions de guerre et de canon. 
//921// La conqueste en est la plus solide et plus aisée a conserver que Sa Ma.té puisse faire en 
tout ce pays là. Car elle est non seulement contigue au Conflant et au Capsir, Mais encore a son 
pays de Foix, et Languedoc, avec lequel la Cerdagne confine. 
Les Ennemis ne sauroient y mener de Canon pour la reprendre ayant mieux aymé les faire faire 
là que de l’y amener mesme en temps de paix. 
Ils ne peuvent aller a Puycerda que par des pays de Montagnes en defilant toujours jusqu’a une 
petite lieue de cette place, et nous y pouvons touiours marcher en bataille du Capsir qui en est a 
quatre lieux. 
Elle couvre le Conflant, le Languedoc et Foix, des invasions des Ennemis. 
Donne au Roy le pays de la Cerdagne duquel les Ennemis occupent a present la partie qui 
appartient au Roy, 
Sa Ma.té ayant cette place et prenant les postes de la Seu d’Urgell et Baga, peut mettre une partie 
de ses troupes en quartier d’hiver en cette Cerdagne, et y faire rafraischir son armée pendant les 
chaleurs, si elle n’auroit besoin. Mais pour la prise de Puycerda, elle //921v// n’a ny plus ny 
moins libre le pas du Portus pour entrer et sortir de l’Ampurdan. Cette place facilite les moyens 
d’entrer en Catalogne par la Seu d’Urgell a la plaine de Vic. Mais toujours par des chemins de 
montagnes, Pas fort livré et plein de deffiles. 
Oblige les ennemis a mestre garnison en plusieurs places de Catalogne ou ils n’en ont point a 
present et n’engage point Sa Ma.té a faire de plus grands efforts pour la conserver que si elle ne 
l’avoit pas. Elle peut se servir d’une partie de la garnison de Villafranca pour l’avancer a 
Puycerda. 
Pour en faire le siege nous pouvons y mener le Canon non seulement par le Languedoc par le 
Canigut, Mais encore, et plus commodement par deux endroits de Conflant, l’un appellé la Tira 
de Prade, et l’autre les Llansades ou le chemin est presque moitié fait. Mais tant pour l’un que 
pour l’autre chemin il faut monter le Canon sur des montagnes d’une hauteur prodigieuse. 
Comme le pays de la Cerdagne est extresmement froid quelques uns ont estimé que pour faire le 
siege de cette place il faudroit attendre que la saison fust avancée. Mais comme durant //922// ce 
temps la si l’armée du Roy demeuroit sans rien entreprendre, elle s’affaibliroit d’elle mesme, et 
donneroit moyen aux Ennemis de s’assembler, et mesme, ils pourroient se poster en Cerdagne, et 
rompre par la tour les desseins, on juge plus important de n’en pas differer l’execution, et de se 
servir de la vigueur que nos troupes ont, quand elles viennent d’un quartier d’hyver. 
La difficulté d’y trouver du fourage ne doit pas embarasser, car bien qu’en ces pays là la saison 
soit plus reculée qu’aux autres, les bleds qui y sont de seigle qui vient plustot. La pasture y est 
extremement bonne, et comme dans ce pays il y a quantité d’herbes, on y en trouvera beaucoup, 
de vieilli, Et pour prevenir tout inconvenient, on pourroit faire porter de l’avoine. De 
Villefranche, et en donner a la Cavallerie, en cas que les seigles fussent si petits qu’on ne pust les 
couper. Et avec de l’avoine et de la pasture la cavallerie pourrroit vivre particulierement en une 
saison ou les herbes viennent tous les jours. 
Les vivres et munitions peuvent venir de Perpignan a Villafranche pour y servir d’entrepost, sans 
se mettre en peine de faire des magasins par avance a Canigut, ayant //922v// un bon equipage de 
vivres. 
Il est plus commode de se servir en ce pays la de bestes a dos, que de charettes, car bien qu’on y 
puisse monter le canon, c’est avec grand effort et avec le secours des hommes et cela est pour 
une fois, Mais la continuation de la voiture par charette incommoderoit beaucoup. 
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L’Armée, pour executer cette faction et pour donner jalousie aux autres places de l’Ampurdan, 
devroit entrer, par le Portus a l’Ampurdan, et laisser un bon detachement dans le Roussillon pour 
investir la place. Mais si des avis qu’on auroit on aprendra que la place n’est pas en bon estat, 
sans perdre de temps ny entrer en l’Ampurdan, elle pourroit aller investir la place et en faire le 
siege. 
Les ennemis d’ordinaire a la fin des campagnes mettent leur infanterie dans les places frontieres 
et elle y reste jusqu’a ce qu’ils rassemblent leur armée. Si par cette raison au commencement de 
la Campagne la garnison de Puycerda se trouvoit extresmement forte, on devroit entrer avec 
toute l’armée et equipage en l’Ampurdan et faire semblant d’en vouloir a Geronne ou a Roses, 
pour obliger les Ennemis a tirer une partie de la garnison de Puycerda ainsy qu’ils ont 
accoustumé de faire tous les ans. 
//923// Il seroit aussy important que les Escadres des galeries et vaisseaux se fissent voir 
quelques jours auparavant que les troupes entrassent en Roussillon, sur les costes de Catalogne. 
Cette Armée navalle et le bruit de la marche de celle de terre les pourroit obliger a partir tous 
lieux loins pour la conservation des places martimes. 
L’entrée de la partie de l’armée en l’Ampurdan en tout cas ne seroit pas inutile. Elle serviroit 
pour rendre aux ennemis celle du Roussillon plus difficille, a cause du pays, frontiere qu’elle 
auroit mangée. 
Il n’y a aucun doute que quand l’armée sera attachée a faire ce siege, les ennemis pourront entrer 
en Roussillon, tout de mesme que lorsque l'Armée du Roy entre en l’Ampurdan, ils peuvent 
entrer par le Conflant (ce qu’ils n’ont pourtant point encore fait). Mais ils ni sauroient en si peu 
de temps rien entreprendre de considerable particulierement apres qu’on leur a mangé par avance 
une partie de leur pays. Ils pourroient nous manger quelques fourages en Roussillon mais la 
place recompensera bien la perte. Et pour prevenir toutes choses, on n’oublieroit pas de laisser 
une bonne //923v// garnison a Bellegarde, au fort des Banys et a Perillos. 
Une partie de nostre cavallerie a Bula, et une autre a la Llaguna qui est au dessous de 
Villefranche, pour la tenir en estat de la retirer a l’armée ou de l’envoyer en Roussillon si les 
ennemis tentent d’y entrer. 
Laisser dans le Roussillon une personne de guerre qui scache se servir, s’il est besoin de ce qu’il 
pourra tirer des garnisons de la Cavallerie qu’on aura laissée a Bula, et des milices du pays de 
Roussillon pour s’avancer jusqu’au Bolo et faire teste aux Ennemis oubliant mesme qu’arrivent 
d’autres troupes pour entrer encore par l’Ampurdan. 
Pour secourir Puycerda, les Ennemis n’ont que ces trois cols pour y venir, savoir celuy de Tosas, 
de Tou, et de Barida, si lorsque l’armée entreroit en la Cerdagne les Ennemis n’estoient pas 
encore assembles, on pourroit tascher de se saisir de Baga, et de la Seu d’Urgell par adresse, ou 
par quelque detachement, et cela estant fait les Ennemis n’auroient qu’un seul col a passer qui ne 
seroit pas difficile a garder. 
Tant par l’un que par l’autre de ces cols, ils ne peuvent assembler leur armée, qu’au dela du 
Mont //924// qui separe la Cerdagne de la Catalogne, ny plus pres de la place que de trois lieux, 
et marcher toujours par deffiles, jusqu’a une petite lieu de la dite place. 
L’armée pourroit de l'Ampurdan marcher a Puycerda sans retourner en Roussillon passant par 
Castellfollit, et Aulot, et envoyant les equipages en Roussillon par le Portus. Mais si les ennemis 
estoient assemblez du costé de Bagnolles elle ne pourroit pas tenir ce chemin, et seroit obligée de 
s’en retourner par le Portus. Pour faciliter encore la prise de Puycerda, il seroit bon d’envoyer 
des ordres au general qui commande l’armée pour les faire tenir au gouverneur de Foix afin qu’il 
eust a assembler une partie de la milice du dit pays, et a s’assurer du pas de l’Aus [Os] couronné, 
qui est un chemin par lequel on peut porter commodement des vivres a l’armée. Pareil ordre pour 
le lieutenant du Roy de la province de Languedoc afin de se tenir a Limous ou Canigut durant 
cette faction. 
La place prise, si auparavant on ne s’estoit pas saisy de la Seu d’Urgell, il seroit necessaire de la 
faire, ce poste nous estant fort important //924v// aussy bien que celuy de Baga. Cela estant fait. 
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Il n’y a que deux choses a se proposer, l’une de suivre la guerre par la montagne descendre a 
Ripoill, et faire le siege de Camprodon l’autre de suivre cette route, et sans s’arrester, a faire le 
siege de Camprodon pour ne donner pas lieu aux ennemis d’entrer en Roussillon, descendre a 
l’Ampurdan par Aulot et Castellfollit. On en propose une troixiesme qui est d’aller a la plaine de 
Vic. Mais celle la est fort difficille, Et l’autre depend de l’endroit ou les ennemis se trouveroient 
assembles. Et si cela ne se pouvoit pas executer, on s’en devroit retourner en Roussillon et entrer 
en l’Ampurdan par le portus. 
Il est bon que Monseigneur soit informé que faisant la guerre par la montagne, il est 
extresmement necessaire de mesnager les habitans afin de se les attirer autant qu’on pourra, pour 
n’estre pas constraints de se servir de grosses escortes pour aller par ces pays là. Pour cela, il les 
faut toujours flatter d’esperance de pousser les conquestes //925// de Catalogne, les engager 
autant qu’on pourra. Et quand on leur demandera quelque chose raisonner avec eux, et leur faire 
comprendre que c’est pour le service du Roy et pour leur plus grand soulagement. 
Les pays de Catalogne soufre les impots assez bien, quand on peut leur faire comprendre toutes 
ces raisons, mais ils ne peuvent souffrir que des particuliers s’enrichissent a leurs depens. Et pour 
cela il faut traitter avec un grand desinteressement avec eux, et ne permettre en aucune maniere 
que les commandans des places ny postes avances exigent sous pretexte de leurs garnisons ny 
par leurs ordres aucune chose. Si on a besoin de quelque chose, il faut que cela passe par 
l’intendant, ou ceux qui sont commis par le Roy a cet effet. 
 

Camprodon 
 
Est un chasteau que les Ennemis ont bien fortifié. Il est au milieu d’une petite plaine au dela des 
Pyrenées du costé Vallespir. Sa circonvallation est fort petite mais fort entourée de montagnes. 
Les Ennemis y ont d’ordinaire //925v// une garnison de deux a trois cens hommes. Ayant 
Puycerda a nous, il nous seroit important non seulement pour couvrir le Vallespir, et le Conflant 
encore du costé du midy, mais pour nous assurer Puycerda qui le couvre extresmement. Le siege 
n’en seroit pas difficille lorsque le canon y seroit lequel on peut bien y mener par de grandes 
tours avec beaucoup de difficulté. 
 

Castellfollit 
 
Est un chasteau petit mais tres bon, n’y ayant qu’une teste a garder. Le siege en sera difficile 
pour les vivres et pour le Canon, tant que nous n’aurons d’autres places plus considerables en 
l’Ampurdan ou il est situé. 
Et si pendant que l’Armée seroit en l’Ampurdan on vouloit s’ocuper a quelque chose qui ne fust 
pas de grande consideration, j’aymerois mieux prendre Cadaques que Castellfollit lorsqu’on 
n’aura pas de places plus considerables en l’Ampurdan. 
 

//926// Années et Equipages des vivres et artillerie 
 
J’estimeray Monseigneur, qu’en cette matiere on peut dire que ce que vous envoyerez de plus, de 
ce qui seroit necessaire pour faire les factions ne nuiroit pas. Et qu’une grande armée assure 
toujours l’Entreprise, Mais comme le pays de Catalogne est si court et serré que les grandes 
armées y perissent d’elles mesmes, Et que les petites n’y sont pas de profit. Et qu’il faut se 
proportionner non seulement a l’entreprise que l’on se propose, mais encore aux forces des 
Ennemis et a celles du pays, Je crois que quand vous envoyerez sept bataillons, et trente huit a 
quarante compagnies de Cavallerie de plus de ce que l’armée est composée a present. Si tout cela 
estoit complet, l’Armée seroit en estat d’entreprendre telles des factions que vous jugeriez 
convenables. 
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A l’esgard des Equipages, il faudroit cent cinquante mulets de plus de ce qu’on avoit en 1676 qui 
consistoit en atre cens, Et pour l’artillerie, il faudroit au moins trois cens cinquante mulets ou 
chevaux, qui sont //926v// cent cinquante de plus qu’en 1676. 
Pour espargner quelque chose au Roy de ces 350, on pourroit en louer les 150 en Languedoc. Et 
a cette fin escrire de bonne heure a l’intendant de cette province pour voir s’ils y trouveroient. Et 
l’action estant faite, on pourroit envoyer ceux qui seroient de loüage, et retenir les autres pour le 
reste de la Campagne. 
De Roussillon on se peut servir pour faire le transport des vivres et munitions de Perpignan a 
l’Entrepost plus pres de l’Armée, et le reste le faire faire par les Equipages de l’Armée. 
Les charettes sont d’une grande incomodité pour la marche des armees dans ce pays, Et a la 
reserve de celles qui sont necessaires pour l’artillerie, il ne faut pas s’en servir au moins faisant la 
guerre par la montagne. Et en tout cas l’artillerie devroit avoir au moins un tiers des mulets a dos. 
L’armée devroit entrer en Roussillon le quinzieme avril et le plus tard le 20e Et les escadres des 
galeres et vaisseaux le 10e du mesme mois paroistre sur les costes de l’Ampurdan. 
Tascher que les troupes entrassent en Roussillon //927// dans le peu de temps qu’on le pourroit 
faire afin de ne le donner pas aux Ennemis de se prevenir. 
Comme le commerce de Province en Roussillon, et en Catalogne est tres grand, il seroit bon de 
ne faire pas connoistre qu’on equippe ces esqadres pour aller en Catalogne, ny distribuer les 
ordres aux officiers que sur le point qu’ils seroient de partir. 
Donner ordre que a Colliure les galeres y ayent des vivres, afin d’empescher qu’elles n’aillent les 
chercher a Cette [Sète]. Mais il ne faut pas en faire la provision a Colliure que sur le temps du 
depart. 
Si pour l’artillerie il falloit travailler quelque chose ou faire d’autres preparatifs, il seroit meilleur 
de les faire a Agde et Beziers qu’a Narbonne pour les mieux couvrir aux Ennemis. Tous les 
Equipages de vivres et artillerie doivent rester en Languedoc et n’entrer en Roussillon que quand 
il seroit besoin de travailler. 
Pour les farines et avoines on les peut prendre a Narbonne et a Agde comme on a accoustumé. 
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19 -- SHAT A1 901, peça 129, 7p. 
 
 
[Lligam ideològic de la revolta de 1687-89 amb la de 1640, segons l’intendent del Rosselló el 1689, Ramon Trobat: 
important rol de la participació de França per recuperar el Principat…] 
 
 
Carta de Trobat a Louvois. A Perpinyà, el 24 de septembre de 1689 
 
 
Monseigneur, 
 
 
J’ay receu la letre que vous m’avez fait l’honneur de m’escrire le 4e. du courant, pendant que 
j’estois au voyage des montagnes, que M. de Chazeron et moi venons de faire. 
Les troubles et les desordres continuent en Catalogne, vous trouverez cy joint Monseigneur une 
letre qui est une correspondance que je fais entretenir par le Sr. de Tamarit. Celuy qui a escrit la 
d. Letre est un homme de qualité qui n’a jamais rien vouleu prendre ny souffrir qu’on luy envoye 
une montre de 30 Louis d’or, dont je voulois luy fer [sic] present, me servant du d. Sr. de 
Tamarit à qui il a même deffendû de dire son nom; Comme il n’agit point par un intherest je 
crois qu’on peut adjouster foy à ce qu’il dit. 
Les troubles qui sont aujourd’huy en Catalogne sont une suitte de ceux qui ont esté depuis 
l’année 1640: fondés sur les libertez et privileges que les peuples de Catalogne croyent estre en 
droit de soustenir, les Espagnols obligéz de les y conserver, apres la promesse qu’ils en firent 
lors de la reddition de Barcelone et qu’ils confirmerent et ratifierent il y à deux ans, à l’occasion 
des der.ers [derniers] troubles. Pour appaiser lesquels ils donnerent une amnistie generalle a tous 
ceux qui avoient assisté et appuyé les attroupements qui se firent pour lors... 
Et comme le sujet de ces attroupements, estoit pour s’exempter de nourrir les soldats, de donner 
un grosse contribution en argent, quoyque ceux qui s’atrouperent ne fassent que du menû peuple, 
le parti de la noblesse de Catalogne, s’y engagea surement par l’intherest qu’elle avoit à la 
conservation tant de leur privileges que de leurs vassaux qui s’apauvrissoient tous les jours, à 
cause des d. Contributions. 
Les Espagnols, ayant conservé un fort grand ressentiment de tout ce qui se passe dans ces 
derniers troubles, ils ont creu que se trouvant avec une partie considerable des trouppe dans le 
pays, ils devoient se servir de l’occasion pour chastier ceux qui avoient esté de ce parti la, et tant 
par le manque d’argent, que pour les punir, ils ont logé leurs troupes de Cavalerie dans les 
endroits du pays qui ont tesmoigné estre plus attachés a la conservation de leur libertéz, et ont 
obligé les paysans a nourrir les Cavaliers, et fait arrester prisonnier le Consul de St. Elles 
[Centelles], qui feu le premier village qui sonna le tocsain contre les troupes. 
Cela joint à la prise de deux gentilhommes, a tellement renouvellé tout le passé, que je crois que 
si ces gens la se voyoient appuyéz de la France, ils seroient en Estat de prendre la même 
resolution qu’ils prirent en l’année 1640. Et les Espagnols pour les en destourner ne servent 
d’autres raisons que de dire que la France ne se soucie point de la Catalogne, Et qu’elle n’est pas 
en estat s’y apporter la guerre; Mais comme ces peuples ont veu que cette année nous n’avons 
pas laissé que de leur prendre Camprodon, Et que toute leur armée n’a servi que pour manger 
leur pays, les menasses qu’ils faisoient d’entrer en Roussillon, Et de prendre Collioure et 
Bellegarde, n’ayant rien produit tous ce que les Espagnols publient ne sert que pour augmenter 
l’adversion que les peuples de Catalogne ont contre eux, qui durera tant qu’ils continueront de 
fer vivre leurs soldats auxs despens des paysans. 
Je n’ay pas manqué de fer entendre aux chefs de cette revolution qu’ils ne devoient rien craindre, 
Et qu’ils trouveroient toujours de l’appuy Et de la protection auprez de Sa Ma.té au cas ils 
seroient obligez de se retirer. 
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J’ay receu aujourd’huy une letre de Sr. Sicart qui est la personne de qui je me sers, pour 
entretenir cette correspondance qui me mande que les S.rs de Rocafort et de Torras sont toujous 
dans nos intherest, Et dans le meme sentiment qu’ils ont toujours Esté, qu’ils sont resolus de 
rester chez eux, nonobstant toute crainte qu’on leur inspire, Et dans le moment que j’alois finir 
cette letre j’en reçois une autre du d. Sicart qui me mande que le Curé d’Ager en Cerdagne, vient 
de luy dire que s’en venant de Barcelonne, Et estant a deux lieü de vic, il auroit entendû de 
grandes sonneries de Cors et de Cloches, comme si on sonnoit de tocsain, Et qu’il croyoit 
qu’entre les soldats et peuple il y pourroit avoir eu quelque rumeur mais cette nouvelle merite 
confirmation. 
J’observeray Monseigneur, ce que vous me mandez par vostre letre, Et je prendray toutes les 
mesures que je pourray pour entretenir cette division, Et le fre. eclater s’il se peut. À l’esgard de 
l’argent que vous m’ordonnez de rependre pour cela, j’y prendray toutes les mesures necess.res  
pour f.re que celuy que j’y employeray s’il ne fait pas tout le fruit que je souhaite, qu’il porte du 
moins quelque utilité au service de Sa Ma.té. 
Ja ne manqueray pas Monseigneur de vous informer tous les ordres de tout ce que je feray, Et 
des mesures que je prendray sur le sujet pour l’execution de vos ordres. J’ay l’honneur d’estre 
avec un tres profond respect et soumission. 
 
Monseigneur, 
 
Vostre tres humble, tres obeissant, Et tres obligé serviteur 
 
Trobat 
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20 -- SHAT A1 901, peça 132, 13p. 
 
[Sobre els moviments bèl·lics interns de Catalunya] 
 
Carta de Trobat a Louvois. Perpinyà el 29 de septembre de 1689. [Duplicata] 
 
 
Monseigneur, 
 
 
Les troubles de Catalogne continuent et même on en est venu aux mains, Les paysans ayant pris 
les armes, tué plusieurs officiers, et Cavaliers des Comp.es [compagnies] de Cavalerie, qui 
avoient esté commandées pour aler arrester le nommé Vilard, de Sent Bois [Sant Boi], à deux 
lieües de Barcelonne, toute la cavalerie que les Espagnols avoient dans la plaine de Vicq, est 
entrée dans la ville qui est murée, ne la croyant pas en scureté parmy les peuples de la campagne. 
//1 v.// Le Reg.t [régiment] de la Ville de Barcelonne qui est a Aulot en est sorti, et s’est 
cantonné et fortifié dauns une maison hors de la ville, de laquelle on se servoit pour hospital, 
pendant que les troupes estoient aux environs de Camprodon l’on a sonné le tocqsein dans toute 
cette contrée de Vicq, de Lusanés, de Tarragonne, aux environs de Barcelonne, et par toute la 
montagne, jusqu’a Aulot, le Viceroy a donné sa garde dans Barcelonne, et l’on a tenû des jours 
durant toutes les portes fermées a la reserve de celle qui est du costé du mol, corps de la 
noblesse, a deputé au Vice Roy, luy demander la liberté d’un gentilhomme nommé Gualbes, que 
le Viceroy avoit fait arrester, luy faisant connoistre que s’il ne donnoit ses ordres pour le faire 
sortir [-] peut estre ne seroit il plus a temps à [?]//2 r.// 
Un grand nombre de paysans de les montagnes sont arrivéz, arméz et atroupéz, jusqu’a deux 
petites lieües de Barcelonne, Et c’est tout ce qui s’est passé depuis huit jours, l’on ne scait pas 
encore ce que cette assemblée aura produit, ny les resolutions que le viceroy aura pris pour les 
f.re separer, Il est certain qu’il a fait entrer dans Barcelonne, tout ce qu’ily avoit de Cavalerie aux 
Environs, laquelle passera fort mal le temps, s’il elle est obligée d’y fer [sic] quelque sejour aussi 
bien que cette qu’il a fait entrer dans la ville de Vicq, Mr. De Chazeron et moy venons d’envoyer 
deux personnes assidées en Catalogne, pour se mesler avec ces gens la, Et pour les animer à 
continuer ce qu’ilz font, je me sers de plusieurs moyens pour f.re comprendre à ces gens la, qu’il 
ne faut pas qu’ils esperent jamais de pardon, ny de repos avec les Espagnols et que l’armée qu’ils 
ont assemblée cette campagne n’a esté a autre dessein que pour les pouvoir entierement 
subjuguer, Et les Chastier, Et d’introduire en Catalogne les quartiers d’hiver pour les troupes, 
comme ils font en Allemagne. Mr.de Chazeron et moy ne perdrons aucune occasion pour 
pouvoir entretenir ces troubles et cette division; Tout ce que je puisse dire Monseigneur, que 
comme je me souvient tres bien de quelle maniere la revolution de Catalogne de l’année 1640: 
commança je vois que les troubles prenent le même chemin, Et les Espagnols suivent aussy les 
mêmes maximes, que l’on pratiqua dans ce temps la, je ne sçay pas s’il en arrivera la meme 
chose, mais je puis vous asscurer que //2 v.// les choses n’estoient pas si bien disposées en 
l’année 1640: que je les vois à present, la Noblesse estoit pour lors dans le commandement fort 
contraire au peuple, et ne servit dans son parti que lorsque les ministres d’Espagne l’y obligea, 
pour n’avoir vouleu escouter aucune proposition de paix. 
Je ne sçay quel parti prendront les ministres d’Espagne, si c’est celuy de fer tout ce que les 
peuples demandent, cela ne faire que proroger les aff.res [affaires] ces gens la Estant persuades 
que ce qu’ils fairont en cela n’est que parce qu’ils ne se sentent pas assez forts pour les chastier, 
et comme ils ne pensent pas tenir la Cavalerie que dans le pays, Et qu’il faut necessairement 
qu’elle //3 r.// tire sa sub[sistan]ce du meme pays, à la premiere contestation ils reviendront aux 
armes Et si au contraire les Espagnols veulent continuer leur pointe de chastier quelques uns des 
chefs, comme le nombre en a esté si grand, je ne doute nulement que les peuples ne les obligent a 
s’enfermer dans les places comme je vois qu’ils commancent. 
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Ce qui donna le branle en l’année 1640 à la revolution de Catalogne, ce feut le secours des 
troupes auxiliaires que Sa Ma.té y envoya, commandées par M.r d’Espan lesquelles quoy 
qu’elles ne fissent qu’entrer et sortir de Catalogne, engagerent tellement les affaires que ceux qui 
les avoient apppelléz furent obligéz de soustenir les aff.res et luy //3 v.// avoit esté commancé 
pour rien devint apres a ce que vous avez apris. 
Il y avoit pour lors en Catalogne toute l’armée d’Espagne, qui venoit du siege de Salces, et du 
Costé de Lerida; Ils en formerent une autre de plus de quinze mil hommes, nonobstant tout cela, 
lors que les catalans se virent dans l’esperance d’estre soustenûs de la France, ils firent tout ce 
que vous avez sceu, et qui a durñe quatorze ans jusqu’a la reddition de Barcelonne, ce qui 
m’oblige Monseigneur à vous dire que si Sa Ma.té est en resolution d’assister ces gens la, ils 
prendront les armes contre l’Espagne, et en observant une politique conforme a l’humeur des 
gens du pays, Sa Ma.té metra l’Espagne à bas de ce costé icy, mais pour en bien //4 r.// profiter, 
il faut que l’esperance qu’on leur donnera de les soustenir soit suivie de force qu’ils puissent 
connoistre capables de chasser les Espagnols de Barcelonne, et des qu’ils nous verront en cet 
Estat vous verrez Monseigneur la facilité avec laquelle Sa Ma.té viendra à bout de l’Espagne, Et 
de tout ce qu’elle voudra f.re en ce pays, quant a present, il me semble qu’il n’y a rien à fer que 
d’entretenir soubs main avec beaucoup d’adresse, ces troubles, [çsans leur fer paroistre beaucoup 
d’affectation parce que cela même pourroit donner lieu aux Espagnols de se relacher plus 
facilement. Et a ceux qui font les troubles presentement de se fer considerer par l’Espagne Et en 
fer plus facilement leur acommodation //4 v.// 
C’est pourquoy, il m’a pareu que pour ce qui regarde le public en ce pays, Mr. De Chazeron et 
moy devions fer connoistre que nous prenions cela pour bagatelle, Et en feret agir de la maniere 
que j’ay l’honner de vous le representer, Je souhaiterois Monseigneur, avoir autant de capacité 
que j’ay de zele, pour le service du Roy, Et pour vostre gloire, pour y bien reussir. 
Comme les aff.res pourroient s’avancer Et qu’il faudroit prendre l’occasion lorsqu’elle se 
presenteroit, je crois Monseigneur qu’il seroit bon que Mr. De Chazeron eut ordre de pouvoir fer 
marcher une partie de la Cavalerie qui est en Languedoc, et Provence, s’il connoissoit que les 
choses feussent en //5 r.// l’estat de pouvoir reussir a quelque acte considerable, sans pourtant 
leur fer aucun monument jusqu’alors, sur quoy vous pourriez estre persuadé qu’on ne prend 
jamais de fausses mesures, Et c’est une precaution que je vous propose, dont peut [être] 
l’occasion est esloignée, mais quoy qu’il en soit pas cet hiver, à l’esgard de ces troubles toute la 
politique que les Espagnols pourront ap[porter] pour les accomoder ou pour les pousser je suis 
persuadé autant que je le puis que si au commancement du mois d’ou[st] Sa Ma.té fait entrer en 
ce pays une armée un peu considerable, elle renouvellera le passé, et proffitera du 
mecontentement des catalans, pour obliger les Espagnols, //5 v.// de lui demander la paix, je vous 
supplie de croire qu’en cela le zele que j’ay pour le service de sa Ma.té ne me porte pas à un tel 
point que je ne considere en vous le proposant, ce que les Ennemis  peuvent fer ce que l’on peut 
esperer des peuples de ce pays la, et les difficulttés qui peuvent se rencontrer dans l’execution. 
Mr. De Chazeron et moy, avions envoyé les mandement aux gouverneurs des places pour establir 
la contribution, mais comme ils ne sont pas encore envoyer du costé de la montagne de Vallespir, 
et de l’Ampourda, tous les gouverneurs des places de ce costé la ont fait entendre a Mr. de 
Chazeron et à moy qu’il ne convenoit point exiger cette //6 r.// contribution pendant l’hiver, Et 
qu’il est [du] service du Roy de ne rien demander a ces [peuples] par la tranquilité, ou ceux du 
Roussillon estoient qui pourroit estre troublée si on obligeoit les peuples d’Espagne de payer la 
contribution. Et comme dans ce temps les troubles furent survenus, M de Chazeron et moy, 
avons jugé à propos de leur escrire de surceoir l’envoy des mandements jusqu’a nouvel ordre, et 
je l’ay estimé d’autant plus necessaire que les ennemis se servent de cette levée de contributions, 
pour aliener les Espagnols des Catalans, Et nous rendre odieux en faisant comprendre que le Roy 
ne se soucie pas de leur pays, Et qu’il //6 v.// ne veut autre chose que retirer de l’argent, J’ay 
communiqué cette lettre a Mr. de Chazeron, Il m’a pareu que son advis ne s’esloigne pas de ce 
que j’ay l’honner de vous mander, j’ay celuy d’estre avec un tres profond respect et soumission. 
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Monseigneur, 
 
Il faut dire aux Srs. Torras et Rocafort chefs de cette [révolte] ce qu’ils pourroint estre assurés de 
la protection de leur [?] ils m’ont envoyé dire qu’ils estoint asses forts [?] maintenir sans craindre 
les espaignols et m’assceuroint qu’ils seroint toujours disposes a faire [?] conviendroit pour le 
service dans l’occasion. 
M. de Durlauben m’assure qu’il alloit en poste [?] qu’on luy donnent la dupplicata de cette lettre, 
pouroit arriver plus tost en vos mains. 
Vostre tres humble tres obeissant et tres obligé serviteur. 
 
Trobat 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
21 -- SHAT A1 901, peça 134, 4p. 
 
 
[Text sense autor que ve a confirmar les mateixes idees que emetia anteriorment Trobat, en la peça 129] 
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El 1689 (finals septembre?), anònim. 
 
 
Sur les troubles de Catalogne… 
 
 
L’on approuve la resolution que vous avez prise, mais il faut la continuer et engager les affaires 
de maniere qu’ils ne puissent jamais s’accomoder, que lorque vous autres en serez les Maistres 
entierement, ce qui ne se peut pas faire tant qu’il y aura des Castillans dans le pays. 
Pour cela Il est besoin de vous rendre Maistres de Barcelonne, donner avis a vos amis et tout ce 
que vous aurez besoin, 
Comme il y a quelques villes en contrées qui ne vous ont pas suivy, Il faut que vous fassiez 
dilligence que toutte la province suive vostre party, puisque vous travaillez pour sa liberté, Il faut 
que tout le monde y contribüe. 
Il convient que vous vous rendiez les maistres d’Aulot et de Ripoull, et de toutte la montagne, Il 
Importe aussy que vous [-] d’entrer a Barcelonne pour en devenir les maistres, Il faut faire 
comme nos bons ancestres firent en l’année 1640; les Castillans sont toujours, ont esté et seront 
vos ennemis, 
Il est bon d’avoir desarmé les soldats, mais il seroit meilleur d’avoir tué plusieurs chevaux afin 
qu’il ne //1 v.// vous inquietassent plus dans vos maisons 
N’adjouter aucune foy aux parolles que l’on peut vous donner d’accommodement, Il n’y a ny 
retour ny avec les espagnols, et vous en avez l’experience Les Catalans qui sont de leur party, 
sont encore pire qu’eux, 
Si les deputéz de Catalogne ne prennent pas vostre party, vous devez tous assembler, et nommer 
les personnes pour faire la charge, prenez la rente des bouilles, et autres rentes pour vous soutenir 
vous confiez a la Noblesse, si elle ne s’est pas decliné en vostre faveur, surtout ne vous etonnez 
point vous trabailles pour vostre liberté, et dieu vous assistera, 
Je vous envoye un petit rafraichisement, sy le vin que je vous envoye vous agrée, vous pouvez 
m’envoyer en mulletier avec une personne asseurée, et je vous en envoyeray davantage, 
Ne quittez pas la partie que tout ne soit fait, car dez que vous seriez separé vos ennemis vous 
accableroient et vous auriez de la peyne a vous rassembler, puisque vous avez l’occasion, a [-] et 
avez commencé continuéz, l’amitié que pour vous m’oblige seulement a vous dire ce que //2 r.// 
je vous dis pour vostre bien, et pour vostre repos ce que je souhaitte passionnement. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
22 -- SHAT A1 901, peça 131, 3p. * 
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Nouvelles de Catalogne 
 
Du 28 novembre 1689 
 
On a appris a Perpignan par vingt cinq basques biscayens qui reviennent d’Espagne qu’il y a 
quelque tems qu’il y eût ordre du Viceroy de Catalogne de se saisir du Consul de la parroisse de 
Ste. Eillne [Centelles] a deux lieux de Vic, Ce qui auroit esté executé et le d. Consul auroit esté 
condamné et conduit aux galeres et que depuis 8 jours il y eût un pareil ordre de prendre un des 
principaux paisans du Village de Ste Boÿe [Sant Boi] qui se nomme Anuilla et ayant voulu pour 
cet effet envoyer deux compagnies de Cavallerie, led. Anuilla qui estoit soutenu de tous les 
paisans de son village de Ste. Boÿe et autres lieux circonvoisins le deffendit si bien qu’il deffit 
une bonne partie de cette Cavallerie dont les officiers furent tués. 
Ils raportent aussy que le bruit couroit dans la Catalogne qu’on vouloit aussy se saisir du nommé 
Torres qui estoit le Chef du dernier Soulevement et se nommoit le Cap.ne [capitaine] des 
barratines. 
Les d. Basques disent qu’ils ont veu a Vic que la Cavalerie d’Espagne qui estoit dans les Villages 
estoit entrée dans la place de Vic par les ordres qu’elle en avoit receu du Viceroy ne la tenant pas 
en sçureté dans les dits Villages et qu’on a mis le reste de la Cavalerie dans Barcelonne et aux 
lieux circonvoisins. 
Ils disent que tous les peuples de la Sagarre, Urgel, Lussanéz [Lluçanès] et de la plaine de Vic 
jusques au Col Secabre [Collsacabra] avoint pris les armes et s’en estoient alléz a Moncade et 
s’estoient approchéz de Barcelonne, qu’ils avoint rencontré ceux du lieu d’Esquirol qui marchent 
au nombre de quarente cinq hommes armes d’escopettes et de pistoletes et quatre autres du lieu 
de Villalons et qu’au lieu de Rodes on sonnoit le tocquesain losqu’ils y ont passés et qu’on leur 
avoit dit //1v// qu’on tenoit Conseil pour faire marcher vingquatre du d. lieu de Rodes. 
Ils raportent encores que les paisans leur on dit que le Viceroy de Catalogne avoit quitté son 
palais pour aller loger au molle de Barcelonne, ou il fait quatre galeres prestes. 
Ils disent de plus qu’un gentilhomme de Bar[celone] avoit envoyé chercher il y a 15 jours ou 
environ des [-] au marché par son valet, lequel approtant les d. R[?] auroit rencontré son Maître 
en chemin qui luy demanda quels Raisins il apportoit, a quoy il répondit que des Rains 
Castillans, sur quoy le Maître répliq[ua] que les Raisins ne valoint rien ny les Castillans que dans 
ce moment il y eut un officier castillan qui [?] Cela et ayant eû quelques parolles avec le d. 
Gentilhomme mit l’Epée a la main contre luy, ce qui fut porte par Le Viceroy qui fit dabort 
arrester le gentilhomme et conduire en prison et au mesme moment la Noblesse [-]  Et s’en fut 
trouver le Viceroy a son palais Et luy [-] falloit faire sortir ce gentilhomme de prison Et que si il 
ne le faisoit point il ne sortiroit pas de son palais. 
Les d. Basques assurent qu’ils ont veu a Aulot que des trouppes qui sont dans cette ville sortirent 
hier pour faire des bassines pour se fortiffier hors de la Ville dans une maison qui servois 
d’hôpital pendant le si[ège de] Camp Redon, ne se tenant pas en sçureté dans la d. ville d’Aulot 
et ils confirment la nouvelle de la prise [-] Les Mores on[t] fait sur les Espagnols d’une  
forter[esse] nommée tunis en Affrique pres de la grande forter[esse] de Sine, laquelle ils ont pris 
d’assaut et egorgé toute la garnison et les deux regimens nommes de la Real[-] //2 r.// avoint esté 
envoyés apres la prise de Camp Redon secour de cette forteresse ont esté destruis et taillés en 
eccès [?]. 
Il arrive de tems en tems a Palamos quelques galeres ou l’on y fait des embarquements de 
materiaux pour des bastimens de quantité de grains. 
 
* El text està microfilmat defectuosament, raó per la qual apareixen molts buits, però no es perd el sentit del text. 
23 -- SHAT A1 901, peça 150, 15p. 
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[Arguments de l’intendent del Rosselló, Trobat, per atacar i conquerir el Principat de Catalunya i, sobretot, 
Barcelona: exposa el perquè i afirma la seva experiència i la dels de la seva generació] 
 
Carta de Trobat a Louvois. A Perpinyà el 26 de desembre de 1689 
 
 
Monseigneur, 
 
Les troubles qui sont en Catalogne et les mecontentements que les catalans ont des Espagnols me 
paroissent aprez y avoir faict une serieuse reflection pouvoir fournir une ocasión favorable a Sa 
Ma.té pour en profiter considerablement, et quoyque je sois persuadé Monseigneur que rien ne 
peut vous echaper, J’ay creu qu’il estoit de mon devoir de vous representer par le peu de 
conoissence que j’ay de ce pays ce que je crois que l’on pouroit faire tant pour obliger les enemis 
a rechercher le Roy pour la paix, que pour s’assurer pendent la guerre que les enemis ne 
sonjasent plus d’entrer en Roussillon. 
//1 v.// Les peuples qui ont faict cette derniere emeute en Catalogne et qui ont declaré ne vouloir 
con[tribuer] en aucune maniere a la subsistense des trouppes sont presque tous ceux qui sont au 
della de Ge[rone] et de Vicq, qui composent les deux tiers de la Province, les autres qui restens et 
qui ne se sont point declarés, ou pour mieux dire, qui n’ont pas pris les armes, ne sont pas moyns 
portes a le faire, ayant un même interest, et jouissants desja de la douceur que cette revolte leur a 
procure: mais comme ils sont enviroonnés de plases ils n’ont pas trouvé jour a se declarer si 
ouvertement que les autres ayants veu d’abord que les autres y estoint assez forts pour se faire 
accorder ce qu’ils ont voulu. 
Il ni a aucun doubte que toutes ces revoltes n’ont pas este faictes, si les peuples n’eussent pas eu 
une morale affleurant que venant a toute roupture la France ne manqueroit pas de les assister, et 
cella les a si fort animes, qu’ils ne peuvent pas s’empecher d’en parler ouvertement. 
C’est Monseigneur ce qui m’a tousjours paru que si le servise de Sa Ma.té permettait de faire un 
esfort considerable en Catalogne des que tous ces peuples se veroient en estat d’estre scûrs et 
qu’ils veroint que en contribuant aux avantages des armes du Roy ils se procurent eux mêmes 
leur repos, ils prendroient volon[tairement] //2 r.// Les armes et se joindroint a celles du Roy: 
mais pour cella il faut qu’ils puissent estre persuades des intentions de Sa Ma.té par les forces 
effectues qu’elle fairoit venir dans le pays capables d’en chaser les espagnols. 
Je ne croys pas que les enemis soint plus forts en Infanterie la Campagne prochaine qu’ils l’ont 
esté la precedente mais je ne doubte pas qu’ils ne fassent tous leurs efforts pour l’estre beaucoup 
en Cavalerie, tant parce qu’ils s’y confient plus que parce qu’elle leur sert pour se rendre plus 
facilement les mestres des peuples de Cataloigne même. 
Je me suis donne l’honner de vous escrire autre foix que la ville dont les espagnols tirent le plus 
de secours et qui leur donne le plus de facilité pour entretenir la guerre est Barcelonne c’est de 
cette ville d’ou ils tirent beaucoup d’argent les vivres et municions et tout le reste, en sorte que si 
Barcelonne n’estoit pas tant a leur disposition qu’elle l’est par la residense que les personnes les 
plus attachées a l’Espagne y font dans cette derniere campagne et en plusieurs autres que j’ay 
veu les espagnols n’auroint pas este en estat de faire le peu qu’ils ont faict D’ailleurs pour 
achever de mettre une province //2 v.//  dans la derniere confusion, je ne croys pas qu’il y eut un 
moyen plus asseuré que celuy d’a[?] la ville ou le gouvernement politique et les ministres de 
Justice resident, l’experience faict voir tous les jours et le siege de Barcelonne en fournit un 
exemple; La Catalogne ayant beaucoup aidé a soustenir la guerre contre l’E[spagne]  pendant les 
guerres civiles du Royaume jusqu’a ce que les espagnols avec une armée de terre de seze mil 
hommes et une par mer de vingt galeres et dix vesseaux prirent resolution d’asieger, ou pour 
mieux dire de la bloquer des le moment que cella fust faict toute la Province fust en desordre les 
asistences qu’elle en tira feurent petites, les secours presque de nul profit, et les espagnols s’en 
rendirent les mestres, non pas tant par les forces qu’avoint pour faire ce siege que par l’ardiesse 
qu’ils eurent de l’entreprendre, et il est a remarquer que la place la plus pres qu’il avoit pour 
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recevoir le secours des vivres et des munitions estoit Lerida et Tarragone, la premiere desquelles 
est plus eloignée de Barcelonne que n’est Perpignan, et Tarragone en est a quinse lieues par terre 
et a plus de soisente dix milles par mer, et c’est le seul port qu’ils avoint dans toute la Catalogne, 
pour se pouvoir retirer et se mettre a couvert de mauvays temps, non obstant toutes ces 
difficultes les espagnols se flatent d’un [-] des guerres civiles qu’estoint //3 r.// lors dans le 
Royaume et de l’impression que ce siege devoit faire aux peuples de Catalogne qui estoint pour 
lors ataches au service du Roy ils resterent quatorze moys devant la plasse et s’en rendirent les 
mestres sans avoir tire trois cents coups de canon. 
Presentement Monseigneur toute l’Espagne est a la derniere misere les peuples de Catalogne 
divises et enrages contre les espagnols tant par la haine particuliere qu’ils ont contre eux, que par 
la crainte qu’ils ont d’estre chaties. Barcelonne est une ville sans boulevard, du coste de la terre 
sans fossé, et sans deshors, depourveue de toute sorte de vivres, les habitans des armes, et en 
estat que les espagnols ne peuvent s’y confier, a cause de ce qui arrive depuis deux ans. 
Toutes les trouppes que les espagnols ont en Catalogne ne sont pas asses fortes pour garder 
Bar[celon]ne ou il faut qu’ils abandonnent toutes les places de Catalogne, ou qu’ils layssent 
Barcelonne sur la bonne foy des habitans: les moyens de secourir cette place, soit par mer ou par 
terre ne peuvent venir qu’avec la longueur du temps, les Galeres d’Espagne a la reserve de celles 
qui ont hiverné en Catalogne au nombre de sept estant les unes en Espagne les autres en Italie, et 
avant qu’ils les eussent rasemblées, et pourvu a ce qui seroit necessaire pour le secours, 
Barcelonne et toute la Catalogne seroit au Roy //3 v.// 
Pour tout cella il faut Monseigneur des forces propocionnées a une entreprise de cette 
cons[yderation]  mais Je ne croy pas qu’elles doivent estre si gr[andes] que dans la conjonture 
presente même sa[-] ne puisse facilement les envoyer; Puisqu’estant absolument necessaire que 
Sa Ma.té [envoye?] une armée pour conserver le Roussillon cy[-]  de dix mil hommes de plus 
n’est pas d’une grande consequense d’autant que apres cette conqueste Sa Ma.té n’auroit pas 
besoin en Roussilon de la moitie des trouppes quelle y a pour la garde de ces plases. 
Il est certain Monseigneur que dans ces entre[prises] ce que l’on y met au dela de ce qu’on juge 
absolument necessaire les faict reussir, et d’[autant?] si elles manquent ce n’est que parce qu’on 
y mis que ce qu’on a creu absolument necessaire c’est Monseigneur ce qui m’oblige de tous 
representer que si vous appreciez cette [-] deux autres mil hommes de plus ne doivent pas estre 
menagés pour un affaire de cette consequence, Il s’agit s’une Province entiere qui est le soustien 
de l’Espagne, et dont la perte la met dans la derniere consternation et Sa Ma.té en estat d’avoir 
par une paix ce qu’elle voudroit [-] de Flandres. Ceux qui disent que la geurre de Catalogne pour 
la conqueste de cette Province est d’une longueur extreme par la quantite de plases qu’il y a, 
n’ont pas este tesmoigns de ce que j’ay veu, et tous ceux qui sont de //4 r.// mon age 
conviendront que la perte de Bar.ne donna aux espagnols toute la Catalogne. Il ni a que Geronne 
et Rosas qui puissent estre comptes pour plases entre Bar.ne et Perpignan tout le reste sont des 
villes sans fortification ou il ni a ny y peut avoir garnison, ni fortification et lors que Bar.ne seroit 
au Roy les espagnols abandoneroint Geronne et se mettroint a couvert soubs Leride ou 
Tarragonne, qui ne pouroit estre mises de long temps en estat de resister a un siege et quant ces 
deux dernieres resteroint aux espagnols ils n’auroint que les deux places seulement qui ne leur 
ont jamais donne deux lieux du pays lors qu’elle estoit au Roy. Je ne vous parle pas Monseigneur 
de la Seu d’Urgel, de Berga, Palamos ni de Castelfollit ou les espagnols ont garnison parce que si 
Bar.ne estoit une fois prise les habitans de ses petites villes chaseroit eux mêmes la garnison 
espagnole. 
Les moyens pour faciliter cette conqueste seroit a mon advis une armée composée de seze à 
dixhuit mil hommes de pied et cinp mil chevaux et par la mer dix vessaux plusieurs tartanes et 
les galeres de Sa Ma.té quoyqu’il y ayt difficulte de pouvoir consilier le temps qu’il faut opere 
par terre, a celuy qui convient par mer il me semble que des que le moys d’avril est arrive ces 
mers icy sont plus tranquiles et moyns sujetes aux vents qu’elle ne le sont aux moys de 
septembre et octobre //4 v.// 
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L’armée deveroit entrer en Catalogne au commencement du moys d’avril et si celuy que Sa 
Ma.té dise[?] pour la comander, estoit tant soit peu instruit de ce pays il deveroit prendre le parti 
d’envoyer quatre a cinq mil hommes de pied et deux a quinze cent chevaux ou dragons pour 
entrer par Camprodon en Catalogne, et de la aller au même temps que l’armée qui seroit a [-] 
marcheroit du coste de Geronne a fin de plus facilement se donner la mein, n’ayant ni [-] ni 
plases, jusques a Bar.na qui peut les en empecher. 
Les trouppes qui entreroint par le Campordon laisant Geronne devroit se rendre mestre d’une 
ville fermée au bord de la mer peut estre St Feliu, ou de celle d’Hostalric qui sont fort propres 
pour servir d’antrepost, et même pour contenir la garnison de Geronne en y laissant un bataillon 
et trois a quatre cents chevaux et si les galeres ne pouvoint pas marcher en ce temps la les vivres 
pouroint y estre trans[portés] sur des vessaux et des tartanes de guerre et les vessaux porte du 
canon. 
Le chemin pour aller de St. Feliu a Barcelonne devroit estre par le grand chemin jusques a 
Bla[nes] et de la il seroit necessaire de prendre du coste de la mer pour y avoir la comunication et 
se rendre mestres de Mataro qu’est une ville marais [?] may sans fortification afin de y pouvoir 
transporter les magazins, cette ville n’estan //5 r.// eloigné de Bar.a que de quatre fort petites 
lieux. 
Tout cella Monseigneur sont des precautions que Je propose pour ne manquer pas des vivres, 
mais il est certein que l’armée n’en manqueroit peine en tachant d’en aporter pour un moys 
d’avanse des quelle partiroit de Camprodon puisque avec de l’argent la munition et ne 
manqueroit pas de bled en Catalogne, Le detachement qui passeroit par Camprodon ne trouvant 
comme il ne trouveroit aucune resistanse jusques a Vicq il y laiseroit ce qu’il trouvaroit a propos, 
estant certein que cette ville luy ouvriroit les portes, j’en conois la situation, et je scay que les 
habitans de toute cette contrée sont ceux qui sont les plus envenimés contre les espagnols ce qui 
suivant toutes les aparenses doneroit les mains a tout ce que l’on souhaiteroit et quand tout cella 
se seroit point ils ne seroint neulement en estat de faire aucune resistence. 
Je ne says Monseigneur quel parti les espagnols prendroit pour leur Cavallerie, qui est la 
meilleure partie de leur forse, si celle du Roy pouvoit leur tomber dessus au commendement de 
la campagne elle asseureroit les progres de tout le reste, et si l’on peut juger de la conduite qu’ils 
tiendroint, par celle qu’ils ont //5 v.// tenu par le passe ils ne manqueroint pas de mestre une 
bonne partie a Bar.ne puisque au premier mouvement des Paisans ils ont fait marcher toute leur 
cavallerie a Bar.ne pour s’ascurer de cette plase, et parce moyen l’armée du Roy n’auroit presque 
a avoir a combatre en campagne. 
J’estime Monseigneur que cette entreprise est dans l’estat present la plus aisée a faire de toutes 
celles que je vous pouroit propose n’en ayant pas aucune qui puisse estre si avantayeuse pour le 
service du Roy que celle cy, J’estime aussi monseigneur que pour empecher les espagnols de 
s’apersevoir de ce dessein, Sa Ma.té devroit donner ces ordres de maniere que ces trouppes 
entrassent en Roussillon le plus promptement qu’il se pouroit ce qui seroit facile en les faisant 
venir par endroits, par Rives Altes, par Estagel, et par le Conflent, il faudroit ordonner les 
equipes des vivres, et de l’artillerie a proportion de l’armée, et l’on trouveroit des moyens estant 
a l’Ampurdan pour les aumenter considerablement a fin de porter des vivres en abondanse pour 
ne se confier pas tout a faoit au moyen de la mer. 
Je considere Monseigneur que par l’occasion que se presenter cette entreprise est d’autant //6 r.// 
plus importante que si ces peuples de Catalogne voynt que l’on n’en profite pas il est a craindre 
qu’ils ne se soubmetent a la volonté des espagnols, et que pour se reconsilier avec eux ils ne 
fassent de leur mieux contre nous: et cella me paroit Monseigneur si vray semblable qu’il me 
semble qu’il y auroit plus de facilité à prendre Bar.ne que de prendre Geronne parceque pour le 
secours de celle cy les enemis pouroint asembler une armée, se qu’ils ne pouroint pas faire pour 
Bar.a que en la faisant venir du fonds de l’Espagne ou de pays estranger: et l’avantage qu’il y a 
de se proposer cette entreprise, c’est que quand même on trouveroit sur le lieu quelque difficulté 
a son execution, au retour de l’armée elle pouroit prendre Rosas ou Geronne et tout le reste de la 
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Province, et l’on feroit comme l’on fist la campagne de Belegarde que l’on poussa les enemis 
jusques a Geronne, et apres avoir mange leur pays l’on fist le siege de Belegarde, Et la chose 
reusit si avantageusement pour le service de Sa Ma.té que les enemis n’oserent jamais en tenter 
le secours.//6 v.// 
Vous ne devez pas doubter Monseigneur ayant vos ordres et un equipage proportionné a cette 
armée, je ne trouve les moyens pour la faire soubsister un mois durant devant Bar.ne sans acuun 
secours de la mer et par le moyen, que je vous propose des vaissaux et des tartanes, l’armée ne 
peut jamais manquer de rien, les espagnols ne pouvant pas avoir des vaissaux en ce temps la. 
Si le service de Sa Ma.té ne permetoit pas de mestre cette entreprise a execution Je ne voudrois 
pas Monseigneur manquer l’occasion de prendre Rosas, Je regarde la prise de cette plase plus 
importante pour la conservation de Roussillon, que tout autre a Bar.ne pres parce que ayant cette 
plase les enemis ne sont en estat d’entrer en Roussillon. L’armée du Roy est en scurete a 
l’ampurda pour y rester quant même elle seroit inferieure a celle des enemis. 
La conqueste de Geronne partage la Catalogne comme vous sçavez mais je prefererois toujours 
Rosas a Geronne par la failite que nous avons de la soustenir, et par la necessite qu’il y auroit en 
prenant Geronne de se rester aussi maistres de Roses. 
Je ne vous proposeray pas Monseigneur la conqueste de la Seu d’Urgel ni celle de Castellefollit 
//7 r.// celle cy n’est qu’un chateau de soisente hommes de garnison le plus, la Seu d’Urgel n’est 
qu’une petite ville dont la fortification consiste le plus aus montagnes qui l’environent et tant 
l’une que l’autre sont des plases a raser comme Camprodon, et cella ne feroit que diminuer aus 
espagnols l’obligation d’avoir moins des garnisons. 
La guerre deffensive en ce pays ycy n’entrant pas en Catalogne, ne peut estre que ruineuse pour 
le pays, et d’une plus grande depence a Sa Ma.té que la guerre offensive jusques a ce qu’elle aura 
une plase considerable en Catalogne, mais si pendant que je vivray j’estois assez heureux que la 
proposition que J’ay l’honner de vous faire eust son execution je croyrois Monseigneur pouvoir 
estre de quelque utilité pour le service de Sa Ma.té en ce pays la, et a vous faire voir qu’il ni a 
que la maniere de conduir les peuples de ce pays la pour en tirer, quant on y est le mestre des 
services considerables estant persuadé qu’il ne seroit pas d’une si grande dépense au Roy 
d’entretenir la Catalogne et le Roussillon, que celle que Sa Ma.té est obligée de faire pour 
conserver seulement le Roussillon.//7 v.// 
Je croys que lorsque l’armée entreroit en Catalogne il seroit necessaire et fort convenien 
d’observer quelque management mais [-] semer pour recueillir bientost et du mo[ins] que Sa 
Ma.té se seroit rendu maistre de Barcelonne les peuples même estant engagés contre l’Espagne et 
voiant que tout ce que l’on tiraroit d’eux s’emploieroit pour leur benefice et que il n’iroit pas au 
profit des particuliers comme les espagnols le font aller il ni y auroit nulle difficulté dans 
l’execution, ni aucune lenteur des peuples. 
Ce que Je me donne l’honner de vous propose je l’ay examiné et y ay reflechi plusieurs fois sans 
pourtant l’avoir comuniqué a qui que se soit et Je croys même que pour la v[-] il importeroit de 
faire comme vous fiste l’année de la prise de Puycerda, de ne faire pas en Roussillon plus des 
preventions que a acousttumé de faire et pour tout le reste prendre des mesures a Tolon non pas a 
M[arseille] le port de cette ville estant tousjours remplie des Genois, qui sont pire que les 
espagnols et qui font tout leur commerce en Espagne et les preventions que l’on faroit a Tolon 
descouvriroint Jamais le dessein ettably consisteroit que a fait charger sur les vaissaux et tartanes 
une plus grande quantité des vivres que l’on n’a acoustumé et de faire embarquer douze pieces 
de vingt et quatre et quatre mortiers avec des boulees et bombes et de la poudre a Proportion, Je 
supose que l’armée de terre auroit un equipage pour mener sis pieces de vingt et quatre et deux 
mortiers, et si Sa Ma.té vouloit bien que l’on se servit des mesmes barques avec lesqueles l’on 
bombarda Alger la plase ne dureroit pas quatre jours. 
Si ce que J’ay l’honneur de vous proposer Monseigneur peut meriter quelque reflection et que 
vous trouvies qu’il ayt quelque chose ou Je ne me sois pas bien explique, Je me trouve dieu 
mersi en santé et en estat de pouvoir aller en perte me jeter a vos pieds vous asseurant 
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Monseigneur que Je n’ay en veu que le service de Sa Ma.té et vostre gloire ayant l’honner d’estre 
avec un tres profond respect et soubmission. 
Monseigneur, 
 
Vostre tres humble, tres obeissant et tres oblige serviteur 
 
 
Trobat. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

24 -- SHAT A1 1107, peça 111bis, 31p. 
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[Memorial de l’intendent del Rosselló on explica les preferències en l’atac al Principat de Catalunya i els projectes 
que té previstos en cas que les tropes franceses aconseguissin conquerir Barcelona, com ara el canvi i substitució 
dels membres de les més altes institucions catalanes i l’expulsió dels castellans del país] 
 
 
Carta de Ramon Trobat a Louvois, el 17 d’octubre de 1691. 
 
 

Memoire 
 
La prise de la Seu d’Urgell, avec celle des chateaux de la Bastida, et de Valense, et en suite la 
fortification de Bellver, avec la demolition des ces trois premiers postes est d’une si grande 
avantage, pour le service du Roy que outre l’estendue de plus de quinse lieux de long et cinq de 
large de paÿs, que ces conquestes et fortification ont soubmis au Roy et conservé soubs la 
domination de sa Ma.té ont achevé de le rendre le mestre des toutes Les montagnes de 
Catalogne, ouvert une route Jusques a present inconue, pour entrer par plusieurs differents 
endroits dans le centre de cette Province, et pour porter La guerre en Aragon sans avoir besoing 
pour cella de fait des nouvelles conquestes, ni pour pouvoir aller avec un camp volant à la plaine 
d’Urgell, a empecher les enemis d’entrer en Catalogne, que avec des fortes trouppes. 
C’est a present que l’on voit quant bien a t il esté utile pour Le service du Roy, d’avoir par ces 
ordres, monsieur le Duc de Noailles fait demolir ces deux dernieres campagnes La Place de 
Camprodon, Les murailles de Ripoll, St. Jean Las Abadessas Pardines et les tours de Ribas: la 
fortification de Bellver protegeant et mestrisant, avec Montlouis toutes les montagnes ou ces 
forts estoient situes, rendant tout le pays qui les environent inutile pour les enemis, sans que les 
postes de Castellfollit et Berga, qui sont les seuls, qui restent aux enemis en ces montagnes 
puissent, ni nous incomoder, ni empecher d’aller ou nous voudrons: tous ces deux postes ne 
pouvant pas contenir pous de cinq cents hommes de garnison, et leur situation estant dans des 
endroits, que par cette même situation estant dans des endroits, que par cette même situation, La 
conqueste nous en est indifferente, et aux enemis La garnison qu’ils emploient inutille.//1 v.// En 
sorte qu’il ne reste au Roy pour se rendre le mestre de toute la Catalogne que prendrer 
Barcelonne, qui est la capitale de toute cette Province et la seule à laquelle on doibt de toutes les 
autres places ne devant estre considerées, que il a un moyen, pour faciliter la prise de celle cy; la 
conqueste de cette ville oblige aux enemis de se retirer a Lerida a nous abandoner presque toute 
cette Province, et a ne pas conserver, toutes les places qu’ils ont a present entre Roussillon et 
Barcelonne. 
Cette ville est située au bord de la mer, à quinze lieux de Geronne et a 25 de Belegarde, elle est 
presque aussyprès que Touloze fort peublic riche et d’un grand comerce environnée d’une tres 
bonne enceinte de murailles, d’une et forte masonerie avec les parements de Pierre de feux asses 
proprement asimille, son rampart est de quatre a cinq toises de large par tout le partour de la ville 
a reserve des quelques endroits, qui n’est que d’environ [-] toises, du coste de cette ville qui 
regarde la mer il y a des Bastion dont les trois sont asses grands, et les autres fort petits, du coste 
qui regarde la terre il y a des tours de distanse; en distanse, dont la plus part se flanquent l’une à 
lautre, les ayant alignées a cette fin en demolir celles qui estoint trop pres l’une de l’autre, leur 
flaner fort petit et ne guere plus capable de contenir que une piece d’artillerie, Les tours qui sont 
pres des portes sont deux a quatre toises plus hautes que le rampart, les parapets de toutes les 
cortinas, tours et même de Bastions ne sont que de [-] de quatre a cinq pied d’epesseur sans terre 
ni brique aux portes, scavoir en celle dite de St. Antoine qui est à l’advenement de //2 r.// 
Espagne et en celle del Angel, qui est entre le[s] deux, il a un ouvrage coronné qui doibt estre en 
perfection en tout le reste de la ville, il ni a ni glasis, ni contrascarpe revestue ni chemin couvert, 
il a quelque demilune de terre aux vielles portes de tailles, et quelque espese de fosse d’une 
hauteur Inegale et trois petite, en plusieurs endroits du coste du midi de cette ville est la 
montagne appellée Monjuic, cette montagne a un grand comandement sur la ville, les enemis au 
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comencement du siege y avoint mil une batarie de sis pieces de 24 qui se batoit en ruine, sur le 
somet de cette montagne y a une tour que l’on a enveloppée d’une estoile, au comencement que 
l’on voulut la fortifier, et apres, l’on y a fait quelque bastion et de milienes fort petites Les 
merveilles de la Ville touchent de fort pres le pied de cette montagne, l’acces de laquelle est tres 
difficile du coste de la mer, mais de tous les autres on y monte aisement Il n’est pas facile aux 
asiges de se conserver la comunication avec la garnison de ce fort parce que sa distanse en est de 
plus de 700 foises et les asiegeans pouvant se rendre les mestres d’une petite eglise qu’est entre 
la ville et la montagne appellée sant Bertran, a couvert pourtant du Canon de la ville, et fort 
eloignée de celuy du fort de Monjuic 
A un quart de Lieu de cette montagne du coste de midi La riviere appellée Lobregat se degorge a 
la mer, et il y a une tour que l’on appelle del cap del Riu, sans aucune autre fortification de 
laquelle tous pendant le siege les habitans reçurent un grand secours par les convois que l’on 
faisoit entrer dans la ville, au moyen de la retrete que cette tour //2 v.// donnoit a nos partis, mais 
les enemis s’en estant confortes les asieges en feurent notablement plus incomodes. Par tout le 
partour du rampart dans la ville et joignant le dit rampart il y a quantite des Jardins a reserve du 
coste de la porte del Angel, et de celle de les failles et de l’insécurité, que les maisons sont fort 
pres du rampart. 
La campagne aux environs de cette ville est tres belle. Le pays uni aux advenues du coste de 
Françe et d’Espagne despuis trois lieux, par tout le reste il y a plus d’une grande lieu de plaine 
toute cultivée et remplie de maisons de campagne, que les habitants appellent tous Les 
montagnes font une maniere d’anphiteatre qu’est assez agreable a la veue. 
Le terrain pres de la plase est tres bon y ayant un grand fonds de terre, particulierement despuis 
la perte appellée portal nou, Jusques audela même de la porte appellée St. Antoine, le reste qui 
est du coste de la mer d’on y trouve facilement de l’eau a deux ou trois pieds de profond et 
uantite de sable a cause de la proximite de la mer entre ses deux portes appellées portal nou et St. 
Antoine il y a deux endroits ou l’on se peut aprocher fort pres de la ville sans estre veu à cause 
d’un chemin fort creux qui regne despuis un quart de lieu en la plase Jusques aux portes de la 
ville que l’on a mouté despuis quelques années, il y a au dessous du rempart de ce coste la, et 
presque par toutes les portes de tours qui plus hautes de plus de quatre toises du rempart et dans 
la plus part il y a du Canon. d’autres l’on s’en serveroit de magasin de poudre, et par d’autres 
munitions de guerre il y a un grand rouisseau qui dans cest espace //3 r.// entre dans la ville. 
L’ansien fausbourg qui fait un tiers de la ville est separé de l’autre par une vielle muraille 
entourée des tours, mais quoyque cette muraille regne despuis l’université, Jusques a la muraille 
au rempart a la teste de la mer, la muraille et les tours, et meme le rempart y est si abandoné, et 
néglige que tout cella ne seroit servir que d’une fort faible resistense, et de peu de duré, mais il 
ne semble pas que s’en doive ataquer la ville de coste la, Les autres costes estant moins foritifies 
que celuy la. 
A la poincte du Mol[l] de cette ville il y une espese de fortification que autres foix n’estoit 
fermée du coste de la ville que par une simple barriere, comme l’on travaille tous les Jours a 
avanser dans la mer ce Mol[l], il y a de l’aparense que la fortification n’est point aehrée, de la 
poincte du Mol[l] est a plus de trois cents foises de la plase. 
Nous avons plusieurs endroits et pasages pour entrer en Catalogne, despuis Colliure Jusques au 
dela de Bellver et de la seu d’Urgell, mais les plus scurs, et le plus praticables sont Les deux 
colls appelles du Portus et de Panisas, qui sont a la droite et a la gauche de Belegarde, L’on se 
peut servir aussi de celuy du Portell qui est protege par Belegarde, il y a un quatriesme Coll 
appelle de Banyoles pres de Colliure duquel l’on se peut servir pour donner de la jalouzie a 
Rosas ou pour s’investir si l’on en avoit le dessein, autrement il se faut servir des premiers trois 
colls, qui vont a aboutir a l’ampurdan fort pres de Belegarde. 
Des que l’armé du Roy est dans l’ampurdan elle peut donner de la Jalouzie aux Places de Rosas, 
Palamos et Geronne. //3 v.// qui sont en ce pays la et en alongeant sa droite du [-] du coste de 
Basalu elle la donnera aussy pour Catell[follit] et leur laissera bien garnis Rosas, pour laquelle 
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les es[pagnols] ne manqueront pas d’aprehender beaucoup si dans le [Ter] que l’arme seroit en 
estat de pouvoir entrer a l’Ampurdan ils voient paroistre quelques vesaux de l’armée navale en 
cette plase. 
Le chemin plus usité, et celuy qui paroit le meilleur pour aller a Barcelonne est celuy que les 
habitant appellent Le grand chemin Royal, en sortant de figueras a Bascara, Madgina, Le pont 
major, et passer la riviere du Ter laisant Geronne a la gauche, par le pas du d[-] de la a Masanet, 
La selva Ostalric, Sr. Saloni, Llinas, Gr[anollers], La Roca, Coll de Moncada, St. Andreu, 
Barcelonne. 
Il y a un autre chemin qui est du coste de la gauche [de] Figueras, par Peralada, Torrella de 
Fluvia, Verges [-], Torruella de Mongri, La bisbal, Palaforgell, Calonge [-], Palamos a la gauche, 
La Selva Masanet revenir a [-] suivre Le grand chemin pour eviter la montagne de St. Feliu a 
Blanes qui est tres rude, a Blanes l’on laisse le grand chemin, pour prendrer celuy de la coste de 
mer de Blanas, a Arenys, Mataro, Premia, Badalone, Barcelonne: ce chemin est d’un tiers plus 
long que le premier, et il n’est ni si bon pour le fourage, ni pour le canon que l’autre, il est 
seulement utile pour se com[-] tousjours par la, avec l’armée navale, et en tirer les vivres, s’il 
estoit necessaire, mais il faut tousjours tenir le grand chemin roial, tout au moins Jusques a [-] 
d’on l’on ne se doibt pas avanser plus sans se saisir de Mataro, qui est une ville environnée de 
murailles [-] tour au bord de la mer, sans aucune fortification ni defenses: cette ville nous est tres 
importante, aussy //4 r.// que celle de St. Feliu de Guixols, pour estre les mestres de la coste de 
mer despuis Palamos Jusques a Barcelonne de Mataro a Barcelonne, il ni a que quatre lieux le 
chemin est plus bon que celuy de La Roca a Barcelonne: mais il est plus esterile en fourages, au 
moins abundant que l’autre 
Les Principales rivieres qui faut passer tant pour l’un que pour l’autre, sont celles qui traversent 
L’Ampurdan La Fluvia, et le Ter, La premiere est tousjours gaiable par la cavallerie mais 
l’Infanterie y trouve souvant tres pieds d’eau, particulierement dans le temps que les neges des 
montagnes fondent, Le Ter est une riviere de deux tiers plus forte, et plus large, la cavallerie le 
passe en certiens endroits ou legue est bon, mais l’Infanterie ne le peut passer sans beaucoup 
d’Incomodite, et si l’on pouvoit se pourvoir d’un pont La precaution en seroit fort utile. 
Il ni a d’autres rivieres considerables a passer despuis Geronne Jusques a Bar.e, celles de 
Tordera, d’aro de la Grue, ni de Besos sont tousjours gaiables, que le temps des fortes pluies au 
inundations, qui ne durent pas 24 heures. La riviere de Basos paroit tousjours seche aux environs 
de Bar.e pour la grande quantite des rouisseaux que l’on en tire pour arouser les Jardins de Bar.e. 
Il y a un troisieme chemin pour aller a Bar.e que l’on peut prendrer en partant de Prats de Moillo, 
par lequel l’on ne trouve ni plaçe ni forte riviere de Prats de Moillo a Camprodon, a Olot, a la 
plaine d’en bas Coll de parapes Lo esquirol Roda, Vic, Tona, Sentellas, La Garriga, Granolles, 
La Roca, St. Andreu, Barcelonne de ce chemin l’on se peut servir aussy estant a l’ampurdan 
prenant par Besalu ou par Banyoles, mais tous ces chemins ne sont poinc propres, ni pour une 
armee, ni pour le gros canon //4 v.// a cause des montagnes, et des desfiles, ils sont fort bons, 
pour un partit, et pour tenir tout ce pays a nostre devotion, en fais[ant] seulement le semblant de 
y vouloir passer, il est tres [utile?] pour pouvoir prendre les enemis par leur derr[iere] et pour les 
empecher de se retirer et facilement a Ba[rcelone] s’ils venoint se camper entre Ostalric et 
Geronne [-] la marche en devroit estre diligente, et secrete. L’on peut aller aussy de Bellver a 
Bar.e sans toucher a Be[-] mais tous ces chemins sont bons a tenir pas une p[-] ou par deux 
regiments si l’on estoit entierement mestre du pays, et il faut conclure qu’il ni a autre [endroit?] 
que l’on appelle le grand chemin Royal, que une [armée?] puisse tenir, ni pour elles ni pour le 
canon et par ce chemin, il se faut rendre mestre d’un chateau appelle Ostalric dans la garnison 
d’ordinaire ne sert que pour garder les prisioners d’estat, et de guerre que l’on [peut] [-]est 
souvant. 
L’on peut aussi aller de verges a Geronne sans passer a Bascara, ni a Madigna, LE chemin est 
fort bon le prenant par la plaine de Bordils, et passant le Ter a Verges, et allant au pont major, et 
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apres passer au pas d’en Roca, l’Incomodite de ce chemin seroit que l’on doibt passer tres foix le 
ter, donc les deux par les g[r]ues, et l’autre par le pont major. 
Barcelonnne est environnée des trois belles villes qui sont, qui n’en sont que a quatre lieux, et 
font comme un demi cercle, Mataro en est une, Granolles qui est a l’advenue de Geronne, et de 
Vic, Caldes qu’est a l’ad[venue] de Manrese, et de Tarragone, Martorell, qui est a l’advenue du 
grand chemin de Madrit a Barcelonne toutes ces villes sont mourées sans autre fortification que 
//5 r.// les murailles il seroit necessaire que tant que l’armée agira sur Bar.e que l’on laisse 
quelque garnison dans ces villes et pour n’afeblir l’armé de se prevenir d’amener quelques 
regiments de milises pour laisser sans ces villes, avec un comandant françois qui doibt estre bien 
adverti de y arriver dans un tres bon ordre, et sans rien prendrer des habitans qui ne luy soit 
ordonné ou permis par le Roy et même de n’avoir pas de comers avec la plus part des habitans 
qu’il ne les ayt bien conus. 
Lors que l’armée du Roy aura passe Gerone elle laisse une plaçe darriere soy qui est capable de 
contenir une garnison de cinq mil hommes et dont les habitans sont en bon nombre, et les plus 
affectiones a l’espagne. Elle y laisse aussi les plaçes de Rosas, Palamos et Castellfollit, mais ces 
trois dernieres sont si recoulées qu’elles n’ont jamais incomode le pasage des les armées du Roy, 
ni ces convois, même pendant le siege de Geronne; c’est seulement de Geronne qu’il faut 
examiner, s’il est bon de s’avanser tant dans le pays, et de laisser une plaçe si grande, et située 
sur le pasage d’une riviere, sans comenser la campagne par cette conqueste. 
Plusieurs officies generaux qui ont fait la guerre en ce pays avant la paix des pyrenées, ont 
sustenus que avec le secours d’une armée navale, et en l’ayant devant Geronne un corps des 
trouppes proportionné a sa //5 v.// garnison, une armée qui n’auroit besoing ni [durant] sa 
marche, ni durant le siege de Barcelonne de grands comvois par terre doibt ne s’arester apres le 
siege de Gerone, pour aller executer son dessein dont l’execution n’en peut estre longue 
Barcelonne estant une plaçe qui n’est bonne, no fortifiée et les habitants y estant d’un si grand 
nombre, que estant prise Geronne ne soroit tenir quatre [jours?] et que seroit pour lors les 
habitans qui en chateroint la garnison pour se reconsilier avec nous, Que le temps que l’on 
consuma a fair le siège de Geronne donaroit lieu aux enemis de bien pourvoir Bar.e fatigaroit nos 
trouppes, et que la meilleur saison pour agir dans Bar.e se consumaroit pendant le siege de 
Geronne. D’autres qui ont considéré la distanse et la lo[-] du chemin de Belegarde, a Bar.e la 
difficulte de pouvoir fair un entrepot seur, laissant une plaçe si grande darriere soy, les desfiles 
qu[-] y a passer même par le grand chemin, la difficulte de pouvoir si bien s’aseurer sur la 
marche d’une armée navale ni consilier ces [-] avec ceux d’une armée de terre, et les 
inconvenients qui pouroint arriver, par toutes ces raisons ent[-] estimé que la campagne devoit 
comanser par le siege de Geronne, que pour pouvour faire l’une et l’autre en seureté, l’on devoir 
entrer a l’ampurdan le quinse d’avril pour pouvoir estre devant Geronne //6 r.// et en estat de y 
ouvrir la tranche le vingt de ce même moys au plus tart, Que en entrant a campagne de si bonne 
heure, l’on surprendroit les enemis, et que le temps que l’on emploieroit a faire ce siege, seroit 
celuy qu’il faudroit donner aux galeres du Roy pour se rendre devant bar.ne La mer n’estant pas 
trop seure avans le moys de may, Que les fourages les orges, et mêmes les bleds sont desja bons 
pour estre fourages en ce temps la et même plus tost quelques années. 
Que Gerone estant prise l’armé du Roy marche en seureté par tout le pays elle execute son 
entreprise sans creignte de manquer, faissant son grand entrepos dans cette plase pour le 
transporter apres a Mataro, et a Granolles que l’on peut travailler a cella avec tels soigns que 
faisant le siege de Geronne, l’on travaille a fair le magasin des vivres et meme de munitions pour 
le siege de Bar.e sans que les enemis puissent même en descouvrir le dessein que avec cette 
prevention, quel accident des pluies au mouch temps qui puisse arriver l’armée n’en sufrira, ni 
sera obligée d’esperer tout son secours de l’armée navalle que les enemis par la prise de Geronne 
perdroint despuis une partie de ces melleurs trouppes et songeroint plus fort a renforser les 
garnisons de Rosas, et Palamos que a celle de Bar.e que par la diminution de la de Geronne ne 
seroit estre grande, Que les habitans de //6 v.// Catalogne se declararoint plus fort pour nous que 
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ceux de l’ampurdan pouroint seuls oblige la garnison de Rosas et de Palamos a n’oser sortir de la 
place que avec des gros partis que les enemis pour secourir Geronne, ou pour en fair le semblant 
pouroint fair de teles marches, que monsieur le Duc de Noailles pouroit les empecher de fair 
rentrer le reste de leur Infanterie qui ne sesroit estre considerable dans Bar.e et en aseurer par le 
moy et la conqueste. 
Bien que ce dernier parti paroisse le plus seur les preventions pour l’executer pouvent estre 
prises par avanse, mais la resolution, pour [-] l’un ou l’autre, doibt estre prise sur le lieu par 
Monsieur le Duc de Noailles, les enemis se pouvant trouver en tel estat fair tels mouvements, et 
les peubles de Catalogne en telle asiete, qu’il  convien d’executer le premier. 
Pour aseurer la reousite d’un si grand dessein que digne seulement de la Gloire du Roy, et 
inmancité avec l’asistense de Dieu. L’on croit que sa Ma.té [-] apres d’avoir envoye en 
Roussillon de quoy [-] Les garnisons des places de ce pays et de celuy de Cerdagne, et de quoy y 
pouvoir laisser deux autres bataillons d’Infanterie, et un ou deux regiments de cavallerie au 
Dragons avec un officie Major pour le comander. L’armée pour entrer en Catalogne devroit //7 r. 
// estre composée de trente bons bataillons, et de douze à treze regiments de cavallerie au 
dragons. 
L’on pouroit bien y reousir avec mains des trouppes et si personne, est capable de le faire seroit 
monsieur le Duc de Noailles, non seulement pas sa fermete, son sçavoir fair et par la conoisense 
qu’il a du pays; mais encore par l’amitie et grande consideration qu’il s’acquise du pays, et pour 
la grande aplication et management qu’il a pour conserver les trouppes et pour ne les fair faire un 
seul pas inutile: mails comme il s’agist de conquerir au Roy un si grande Province, de fair perdre 
aux enemis toute leur armee, et de pouvoir aporter la guerre au fonds de l’Espagne, et dans 
Madrit même en une seule campagne l’augmentation de quatre au cinq bataillons au regiment de 
cavallerie ne doibt estre refouse pour aseurer la reousite de l’entreprise, et même pour s’abreger, 
et pour pouvoir faire encore plus de ce que l’on se propose. 
Il faudroit a ce que l’on a veu des autres campagnes, un equipage de 800 moulets pour les vivres, 
de cinq cents moules, et quatre cents moulets pour l’artillerie se servir de l’equipage de la 
fortification pendant un moys et demi seulement et d’augmenter de cent cinquante moules de 
soisente quinse qu’il est a present pour en avoir deux cents vingt et cinq: c’est equipage est 
entretenu par la Province de Roussillon et Sa Ma.té ne paie que 20 [livres] par moule, lorsque les 
sont emploiées, donner l’ordre pour faire cette augmentation, lors que l’on envoiera a l’Intendant 
le projet pour les fortifications des places. Il seroit aussi bon de se servir des quelques charetés de 
Languedoc pendant un moys comme l’on fist la campagne de Puigcerda, avec tout cella et le 
soing que l’on auroit, de se servir des equipages et //7 v.// voitures du pays et meme de celuy des 
enemis, l’on peut faire le siege de Geronne, pourvois cette ville des vivres et munitions et se 
mestrer en estat de pouvoir en tem[-] pour la marche de l’armée et pour asseurer sa soubsistanse 
pendant le siege de Bar.e au cas que le secours de la mer par quelque ac[c]ident viendroit a 
manquer et retarder. 
Quoyque Geronne soit une plase elloignée de quatre lieux de la mer il seroit important d’envoyer 
devant Ro[ses] une partie des vesaux de l’armée navale pendant le siege, et meme avant de 
l’ataquer. Cella donaroit de l’emprasement aux enemis de pourvoir Rosas et de y [porter] La 
melleur de leur infanterie. 
Il importe que les mouvements de l’armée navale resgles par les advis de Monsieur le duc de 
Noailles que cette armée ne paroisse devant Bar.e que [-] que cette plase poura estre envestie afin 
d’empescher que les femmes et enfants ne sortent de la ville lequeles estant desja epouvantées du 
feu des bombes des quelles veroint l’armé elles descamparoint et l’on croit qu’il est bon qu’elles 
y restent pour fair parleurs cris [-] plus tost la place. 
Tous les preparatifs pour le siege de Geronne peuvent prepare et tire de Roussillon, sans donner 
ni aux [ennemis] de quoy plus songer que les autres années, ni aux [envieux] de quoy especuler, 
parce que il y a desja une partie de fait, et ce qui restera a faire, l’on y peut travailler bonne heure 



Annexos 

 709

et peu a peu fair venir de Lion au [-] ce qui ne sera en Roussillon comme si l’on avoit besoing 
por pourvoir et mounir les plaçes. 
Il ne faut pas pour ce siege s’attendrer a ce que se //8 r.// pouroit avoir prevenu, et charge sur 
l’armée navale; Il faut que le munissionaire pendant l’hivert fasse venir par des barques ou 
tartanes une partie de ce qui luy est necessaire pour la campagne, que l’on le desbarque a la mer 
comme l’on s’a accoustume de fair et que peu a peu l’on en fasse voitures dans les plases de 
Belegarde et Colliure soubs pretexte du remplasement de la confirmation ordinaire, et que l’on 
en fasse de même pour les munitions de guerre a la reserve du canon qui ne doibt estre tire de la 
citadelle que la vielle de la marche, non plus que les mortiers, et pour le  melheur en couvrir et en 
envoyer aussi aux autres plases au même temps que l’on envoyera a celle la. L’on croyt que pour 
le siege de Geronne il conviendrait pour le bien preser. y faire conduire seze pieces de 24 ou de 
seze dix des premieres et sis des autres huit mortiers, quatre du gros calibre et quatre des bombes 
de neuf pouces, pour pouvoir ataquer la ville et les forts ensemble, en arrivant devant la plase fair 
un gros detachemet pour se rendre mestre de St. Feliu des Guixols qui n’en est que a trois lieux 
et d’Ostalric s’il se peut et qu’est guere plus esloigné, Et tant avant que pendant le siege il faut 
fair semblant d’aller a Rosas et Palamos, la prise de St. Feliu contribuera a le fair croire aux 
enemis. 
Pendant ce siege les trouppes que l’on aura laisser en Roussillon pouvent fair paroistre une teste 
d’armée de ce coste de Bellver, mais il ne faut pas quelles passent au de la de La Seu d’Urgell, ni 
de Camprodon si l’on veut les fair marcher de ce coste la, elles fairont plus d’effect ni s’avançant 
plus que s’elles entroint plus avant, et tous ces mouvements //8 v.// doivent estre resgles et faits 
seulement par les ordres de Monsieur Le duc de Noailles. 
L’on peut fair entrer les trouppes en Roussillon par plusieurs endroits, et y rester tres peu, parce 
que les fo[-] y seront rares, des que une bonne partie de l’armée sera dans le Roussillon, elle 
poura entrer a l’ampurdan et y assembler le reste, mais la marche des trouppes doit estre 
compasée que le dix avril toutes les trouppes [-] desja en Roussillon ou cerdagne, et le quince a 
[-] en Catalogne pour estre le vingt devant Geronne Sa Ma.té dona des pareilles ordres pour la 
campagne de Puigcerda. 
Les trouppes qui serviront a l’armé doivent estre adverties de se preparer avant d’entrer en 
Roussillon des tantes, des marmites, et d’autres choses, pour n’estre pas obligées de les faire en 
Roussillon et y pouvoir camper en arrivant. 
Si Sa Ma.té destine d’autres trouppes pour aumenter les garnisons des plaçes de Roussillon et 
Cerdagne il paroit conveniant de les enu[-] pendant le moys de mars en fair les estats et les 
changements avant le comencement d’avril et monsieur de Chazeron pouroit s’executer avant 
pour que monsieur le duc de Noailles n’entrast en Roussillon en prenant les ordres du Roy sur les 
advis de monsieur le duc de Noailles. 
Durant le siège de Bar.e l’on se servit pour y [-] des vivres d’uns certains bastiments que l’on 
appelle Barquelongue, ils vont a la rame et a la [-], et sis cents saqs de farine, les munisionnaires 
fauroint //9 r.// espargne s’il vouloint s’en servir et l’entretien ne seroit pas grand, il est vray que 
pour lors l’on ne conoisoit pas les tartanes, qui vont a tout temps ces premiers batiment estant 
plus propres pour le calme. 
Il seroit bon de fair entendrer aux habitans de Geronne que s’ils prennent les armes pour la 
defense des Espagnols ils seront traites comme la garnison et leur tenir parole. 
Geronne estant prise comme les Catalans sont amis des leurs constitutions, et que une des 
principales est celle d’avoir un viceroi et capitaine general, que au fonds ne se distingue que par 
le nom de celuy d’un General d’armée au Gouverneur d’une province, l’on estime qu’il faroit un 
tres bon effect de donner cette qualité à monsieur Le duc de Noailles, et de le fair recevoir à 
Geronne comme la premiere ville considerable que Sa Ma.té a conquise. 
Il seroit aussi conveniant que en entrant en Catalogne Sa Ma.té eust la bonté de permetrer de fair 
poublier une ordonnançe pour obliger les trouppes a y vivre en bon ordre, pour deffendre 
d’entrer dans les eglises, les vols, Incendies et vils pour declarer que les peubles qui viendront se 
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soubmestrer seront les conservers, et traites comme il a fait pour le passe, l’on en envoiera un 
projet de bonne heure, pour estre approuvé, la poublication de cette ord.re ne contreignt pas a 
l’observer, a faveur des peuples sil convient fair le contraire, et faira non obstant celle un tres 
bon effect. 
Tous les preparatifs faits pour le siege de Geronne qui ne y seront consumes pouront servir apres 
pour le siege de Bar.e mais la difference de cette place a l’autre doibt //9 v.// donner ocasion a Sa 
Ma.té  d’avoir la bonte de l’aumenter tout au moyns du duble tant pour l’artillerie qui doibt servir 
pour l’armée de terre, que pour les mortiers et Bombes, et pour en encouvrir le dessein aux 
enemis tout cella doibt estre pris et ent[-] a Marseille et Tolon dans le temps que l’armée en 
partira, l’on y devroit aussy embarquer non [seulement] ce qui seroit necessaire pour executer les 
seze grandes pieces que l’on desbarqueroit mais encore pour [-] celes que l’on conduiroit par 
terre. Et pour cella il est bon que les Intendants que Sa Ma.té  en chargeroit l’ordre de s’entendrer 
avec celuy de Roussillon. 
Il seroit bon de y fair charger boucoup de farines, des avoines cest artillerie est fort necessaire 
parceque comme la saison s’avance beaucoup et que au començement de Juin la moison est 
presque faite, et comme il n’y a que de la paille en ces quartiers la, pour soustenir la ca[vallerie] 
il faut leur donner de l’avoine, laquelle l’on no peut aporter avec les equipages des vivres, quant 
même [-] ils au double, Comme l’entrepreneur des avoines fait d’ordinaire sa plus forte provision 
en L[anguedoc] et Borgoingne, il peut en fair desendre en une partie Jusques a Arles, et de la les 
barques et tartanes pouront les charger, et il peut fair la meme chose poue une bonne partie des 
farines 
Il ne peut estre au pouvoir des enemis de songer seulement a secourir Bar.e par terre, Sa Ma.té ay 
la bonté de y destiner une armée de cette forse, il ne leur restera que tres peu d’Infanterie dans 
[la] saison, et si l’on comence la campagne a bonne heure //10 r.// recreues et leurs regiments, de 
la Coste Granade, et Armade Real que n’arrivent que vers le començement de Juin, sous lesquels 
reg.ts leur seront necessaires pour les garnisons de Tarragone et Lerida. Ils auront de la cavallerie 
le nombre qu’ils omt eu cette campagne, ou peut estre quelque chose de plus. Leurs grands 
efforts seront de tacher de la secourrir par mer, mais comme ils ont leurs galeres dispersées en 
espagne et Italie, il leur faut du temps pour les advertir et asembler, la place peut estre prise 
paravant qu’ils ni auront songe, si l’on se prese, et que nous començions la campagne de bonne 
heure, mais pour les prevenir et leur rendre le secours difficile Sa Ma.té peut renforser sa flote de 
maniere qu’ils ni oseront songer. 
Il me paroist que pour le siege de Bar.ce il conviendroit fair une bonne provision des sacqs a 
terre pour s’en servir pour ganner un petit basion que les enemis ont fait a la poincte du Mol. qui 
ne peut contenir cent hommes le plus ce bastion estant pris les enemis ne pouvent secourir Bar.ne 
par mer. 
La disete des bleds est tres grande a Bar.ne partie de ce que la ville avoit en provision a este 
consume par le feu de nos bombes, la provision leur doibt venir par mer du costé des Illes de 
Serdagne et d’Italie, si quelques armateurs françois pouvent croiser les costes, et prendre quelque 
vesau charger de Bled Les habitans seroint a la famine dans quatre jours ni y ayant un seul 
habitant, qui ayt du bled en provision en ce temps la, et toutes les bolangeries estant a la //10 v.// 
ville qui luy donne un gros revenu quoyque l’on ne puisse pas fair un gran founa[-] ni sur de 
l’aversion que les habitans de Bar.ne et ceux de la Catalogne ont contre les espagnols, ni leur 
bonne volonte que plusieurs nous tesmoignent l’on estime qu’il ne faut rien faire qui puisse nous 
les atirer contre nous au contraire il semble qu’il convient leur donner en entrant par le bon ordre 
que l’on y observera une bonne idée d’un different tractement que les espagnols font, et les 
engager au service tant pour s’en mille[-] asseurer que pour s’en servir a faire la guerre a les 
espagnols, et les mettre tousjours mal avec eux cella n’empechera que l’on ne trouve de l’utile 
pour le Roy en faisant que les Gouverneurs des plaçes et les comendants n’epiyent d’eux que se 
que sa Ma.té leur ordenara, et qu’ils y vivent avec bien de desinteresement. 
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Le pays de Catalogne est tout rempli des montagnes et des desfiles, il faut pour s’y establir, et 
pour si conserver tacher de les gouverner avec une esgale severite et en leur faisant justice et 
baucoup des honetetes, sans pour ça leur soufrir aucune faute notable sans le chatier. 
Si Bar.ne se rend par capitulation, il faut bien prendre garde a ne les acorder que ce qui 
conviendra au Service de Sa Ma.té de leur acorder et garder et pour ne retarder pas la reddition 
l’on pouroit se servir a l’esgard des memes termes que les espagnols se servirent que nous en 
sortimes, de renvoyer l’article des [-] a la bonte et a la clemense de Sa Ma.té a l’acorder 
//11 r.// Si les habitans de Bar.ne pour eviter le feu des bombes ou par d’autres motifs obligoint 
les Espagnols de quiter la ville, et qu’ils se rendissent au Roy sans attendrer l’ouverture de la 
tranche, Sa Ma.té pouroit pour lors les acorder plus, parce que ils se seroint mis mal avec les 
espagnols, et de long temps il n’auroit rien a craigndrer. 
Pour conserver Bar.ne et la Catalogne, il faut des que les armes du Roy y seront entrées songer a 
y fair une bonne citadelle si le fort de Monjuic ne peut faire c’est effect, (ce que l’on ne croit pas) 
et pour obliger les habitans a y consentir de bon gre, il faut leur fair conoistre que cella est pour 
leur repos, et pour empecher que la garnison ni les incomode. Il faudroit aussy fair bastir des 
fortes casernes a quatre endroits de la ville sçavoir al pla den Luy et aux portes del Arsenal, de 
St. Antoine, et del portal nou. 
La ville de Bar.ne entretient durant la guerre un regiment d’Infanterie que l’on appelle de laciutat 
et un autre que la deputation, qui sont les estats, entretient, et qui en porte le nom. Il importe non 
seulement de les entretenir, mais encore de les aumenter, et d’obliger meme les consuls de la 
ville de Bar.e de mestrer sur pied le Regiment de Cavallerie qu’elle entretenoit dans le temps 
qu’elle avoit le bonheur d’estre soubs la domination de sa Ma.té a fin d’obliger la noblesses a si 
engager elle aimant mieux le service de la cavallerie que celuy de l’Infanterie, et bien plus celuy 
de France que //11 v.// celuy d’Espagne. 
La deputation est une espese de Jurisdiction compose de sis notables, personnes, qui representent 
les Estats de la Province lesquels au moyen de sis personnes sont senses estre tousjours asembles 
pour impose sur la provinse ou deliberer sur les affaires occurants d’Icelle, ces sis sont tires a 
sort d’une bourse, ou le nom de plusieurs personnes de qualite, tant eclesiastiques que seculiers y 
[eussent] compris, des ces sis les deux sont eclesiastiques quelques abbes ou chanoines de 
Catedrale, les autres deux de la Noblesse, et les autres pour le tiers estat que l’on distingue des 
autres bourges par qualite de burges honore. 
Les depputes ont l’autorité de juger souverenement de tous les affaires qui regardent la 
conservation de leurs rentes et revenus, font les Imposts des dons gratuits et autres services, 
protegent et deffendent les interests de la province, le peuble a boucoup de confianse d’eux, et 
prend fort en le parti que ce gent veut leur inspirer. 
Le revenu des droits d’entré et sortie de toutes les marchandises, et denrées apartient aux deputes 
aussi bien que celuy de quinze pour cent quils appellent droit de Buille ils sont les mestres du 
resultat de touts ces droicts qui produiroyent plus d’un milion et demi, s’il estoit exigé comme on 
exige les droits et revenus de Sa Ma.té tout de //12 r.// ces droits est converti a peur les deptes 
[députés] de la deputation Les gages des officiers du Conseil superieur qu’ils appellent royal, 
celles d’une infinite d’officiers inutiles, et les propres des dits depputes qui sont asses 
considerables, ils paient aussy sur le dit revenu, le regiment qu’ils appellent de la deputation, et 
autres charges et despences extraordinaires. 
A la reddition de Bar.ne aux Espagnols ils prirent pour le Roy d’Espagne une partie des droits 
d’entre et sortie qu’ils appellent droit de guerre, sa Ma.té doibt se rendre le mestre de ces droits, 
et quant elle voudroit en laisser aux depputes, ce qui tout ces droits produisent a present, elle 
pouroit les afermer apres d’un milier des livres. Il importe aussi examiner s’il convient au service 
du Roy, de laisser aux depputes l’autorite qu’ils ont si l’on leur en peut laisser une partie et 
diminuer l’autre, les espagnols avoint començe de le faire immediatement apres la reddition de 
Bar.ne mais apres ils ont este obliges de la leur remestre une espese de violense que la plus part 
des habitans furent contre les officiers des Conseil superieur de ce pays la, par peu d’autorité que 
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Sa Ma.té conserve a ce gent la, ils pouvent trouver le moyen en jour de se l’aumenter et par cette 
raison tout les despouilles de la plus part de leur revenu et songer bien du comencement si l’on 
les soufrira ou non, J’estimaroit de les reduir a l’exemple de Languedoc s’il estoit convenant de 
n’abroger par tout a fait leurs privileges. 
La ville de Bar.ne est gouvernée par sis consuls qu’ils appellent conseillers, lesquels ont une 
espece de Justice //12 v.// pour les affaires de la police de la ville, ces sis consuls sont tous les 
ans tires a sort le Jour de St. Andre et sont pris de la Noblesse, des Bourgois honorerus, des 
advocats ou medecins, des Marchants d’honneur, d’autres marchants tenant boutique, des 
artisans, et de geant de mestres. 
Les habitans ont non seulement de la consideration pour ces sis conseillers, mais encore de 
l’adoration (si il se peut dire) ils se gouvernent par un conseil de cent personnes des queles les sis 
sont tires ils s’asemblent par un son de cloche, et asez souvent, Les espagnols en entr[ant] a 
Bar.ne començerent a diminuer fort l’aut[orité] des Conseillers, et maison de ville, la revolution 
de Catalogne ayant comencé soubs pretexte de conserver cette autorite, mais despuis quelque 
temps ils la luy en donne plus qu’ils n’en avoit, Il faut tacher des le començement de bien 
establir que l’on ne fasse rien sans la participation du gouverneur de la ville et diminuer, les 
asemblées, et si bien s’asseurer de ceux qui les composent. 
Le corps de la Noblesse s’asemble quant elle veut, au [-] d’un protecteur qu’ils font et qui les fait 
convoquer Les marchants appelles honores en font de meme Il faut tacher en entrant a Bar.ne de 
[-] bien s’asseurer des toutes ces assemblées. 
La Justice en Catalogne est administrée par les veguers et leurs Juges en chaque veg.e [viguerie] 
et par appel, au Conseil qu’ils appellent Conseil Royal. Ce Conseil est compose de 21 Gradué, y 
compris deux presidents et un homme d’espe qu’ils appellent tresorier et les presidents 
Chanchelier qu’est un eclesiastique, et un Regent Le Viceroy est le chef de ce Conseil, il y 
pré[side] precede et opine seulement lors qu’il a parite pour desider le partage, Lors que le 
Viceroy est absent //13 r.// de la province Le Gouverneur de Catalogne preside et precede a tous 
les Conseillers mais les deux Presidents n’ont ni place ni seance lors que le Viceroy ne se trouve 
le Gouverneur ayant un conseil apart s’il veut et une gradee pour y presider qu’ils appellent 
assesseur 
La Justice y est fort mal administrée, l’on l’exerse suivant les Constitutions que est le droit 
coustumier et en manquant ce droit et sur tout ce qui ni y a este retgle suivant le droit canon et 
apres suivant le droit civil, au sur les advis des sçavants. 
La charge de Gouverneur de Catalogne est fort considerable elle a este tousjours donnée a un 
catalan mais comme les viceroys que Sa Ma.té fait en ce pays ils ni y restent guere il est 
important de le donner a un francy homme de qualité, qui puisse a l’absence du Viceroy au du 
Gouverneur general, si Sa Ma.té ne trouve a propos de donner cette  qualite de ViceRoy, puisse 
remplir cette plase, et sur tout le chosir estremement desinteresé, vigilant et ami du bon ordre, 
qu’il sache se confier, et defier au même temps, et qu’il n’ayme pas trop la conversation des 
fames qui sont fort dangereuses en ce pays la. 
Comme les catalans sont ataches a leurs constitutions pour se qui regarde la Justice il ne parait 
pas qu’il conviene de rien changer, ni même al esgard de la charge de ViceRoy, et conseil, que 
l’on peut prendre d’une partie des gradues de Roussillon, et de ceux qui composent le Conceil 
superieur en ce pays la, et d’autres personnes que l’on vera atachées au service du Roy, mais il 
ne faut rien toucher a l’esgard du Conseil superieur de Roussillon, ni y unir que ce qu’est de la  
//13 v.// veguerie ensiene [ancienne] de Cerdagne, la quelle par les raisons que l’on exposera a 
part doibt estre conservée au [temps] en paix, et en guerre. 
Il y a une jurisdiction eclesiastiques appelles Inquisition dont l’autorite est fort grande, et ceux 
qui l’administre sont toujours espagnols, il ne faut pas les restablir mais bien charger les eveques 
d’avoir soing, pour ne soufrir les heretiques, ni les moindres opinions a l’esgard de la religion. 
Le domaine du Roy en Catalogne est fort considerable et le produit pour le Roy d’Espagne d’une 
tres petite consequense, tout le domaine estant consume pour les gages, et chanosées des officiers 
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qui s’admi[nistrent] il ni y peut avoir aucune difficulte de l’afferer et gouverner comme a present 
est en France, et cella produira boucoup. 
La Catalogne est la provinse ou les grands seigneurs d’Espagne ont des gros bien, les dons que 
Sa Ma.té a fait des confiscations pendant la guerre et lorsque estoit le mestre de la Catalogne, ont 
fort contribué a la porte d’Icelle non seulement par le fonds dont Sa Ma.té se priva mais encaure 
par l’[-] cette esperanse d’avoir une confiscation de nouveau plusieurs si pour chercher des 
acusateurs, quelques uns sont faux, pour en avoir le bien. 
Sa Ma.té doibt avoir la bonté de s’abstenir d’ind[iquer] aucune meme celle du duche de 
Cardonne, Les [-] confiscations des grands d’Espagne et comtes, et le revenu de tant d’eveches 
qui seront la question [-] au Roy plus de un milion, et il est aujourdhui de Sa Ma.té de l’emmener 
en s’apropiant le [comté?] //14 r// de Cardonne qui vaudra tout au moyns un onction [?] au Roy 
sans peine ni y ordes[?]. 
La plus part des eveques de Catalogne sont natifs espagnols il ne convient point que pas un des 
eveques reste dans les terres de l’obeissanse de Sa Ma.té quant même ils voudroint prester le 
serment de fidelité qu’il faut les obliger a le prester entre les mains de Sa Ma.té si elle trouvoit a 
pros de les y laisser. Il en faut fair de même pour les abbés nostres et pour tous les chefs des 
ordres qui sont espagnols. 
Il ne faut laisser non plus en Catalogne ni femme d’espagnol, ni espagnol natif ni moine fils, ni 
natif d’espagnol, et il faut prendre une grande garde aux actions des moines de ce pays la, même 
des Jesuites dont la plus part et presque tous sont espagnols d’Inclination. 
La ville de Bar.e estoit autre foix comandée par le premier conseil, il avoit les clefs de la ville, le 
viceroy y estant il donoit l’ordre et les habitans faisoit la garde de la Ville, les enemis les ont des 
armes, mis un gouvernement particulier, il faut le continuer, et ne laiser aucun autorite touchant 
la guerre aux consuls, 
Il ne faut non plus laisser dans la ville aucun des officiers de justice faits par le Roy d’Espagne, il 
fau les renvoyer en espagne, quant même ils s’acontaroint de rester sans charge. Il faut exiger le 
serment de fidelite de tous les gentilhomes qui voudront rester et des tous les chapitres de 
catredale, collegiale, et des communautes //14 v.// des prestres et même des toutes les villes 
principalement a mesure que l’on en aseurera la conqueste. 
Les espagnols pour aliener les catalans de l’Inclination qu’ils avoint pour la France ont tache de 
leur fair croyre par des resonements, et desmonstrations, que Sa Ma.té ne vouloit plus la 
Catalogne, et il y a des personnes qui l’ont creu, il faut tacher de les en disuader lors que l’armée 
du Roy sera en estat d’agir, mais non pas paravant, et pour cella et Je fais servir des plusieurs 
petites choses qui pourront le [-] comme celle que Sa Ma.té dans les expeditions qu’elle 
envoyera pour le dit pays prist la qualite de Comte de Bar.ne. 
Les catalans sont persuades aussi qu’ils ne seront jamais en repos tant qu’ils seront soubs la 
domination d’espagne, le Roy ayant le Roussillon en l’estat [-] est, ils souhaitent de pouvoir un 
jour avoir un princep particulier dependant de la couronne de France comme ils l’avoint du 
temps de l’empereur Charles le grand, Il doibt estre examine s’il est bon de fair cette 
demonstration des que l’on auroit Geronne, sans pouvant avoir la bonté de nommer un de nos 
seig[neurs] Les princeps ces petits fils en cette qualite ou en celle de Duc de Geronne, qui est 
celle que le presumpt heritier de la Coronne prenoit  autrefoix 
Les espagnols ont demende a la province un don [-] plusieurs villes si sont soubmises d’autres 
non, il faut le bien establir et s’aumenter, cella doibt aporter un revenu aux coffres du Roy et non 
obstant que la Catalagone n’a jamais rien donne au Roy, si Sa Ma.té s’en rend [-] //15 r.// ayant 
la bonté de fair executer ce que J’ay l’honneur de luy proposer, n’aura pas de la peine d’entrer 
tous les ans de quoy fournir a l’entretien de cette province et plus de deux milions de surplus, 
La plus forte et plus profitable diversion que Sa Ma.té peut fair pour la guerre de la Catalogne est 
celle que sa Ma.té en Piemont et en Italie, c’est de la qu’ils ont tire pendant le siege de Bar.e de 
quoy l’entretenir des hommes et de l’argent. Les trouppes que Sa Ma.té peut fair rester en 
Roussillon et Cerdagne en fairont une de considerable en faisant seulement ce que l’on a eu 
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l’honner de proposer, il faudroit seulement pour cet hiver de les mestre en confousion envoyer de 
bonne heure a se saisir de la catredale de La Seu d’Urgel, pour y mestre quelques provisions des 
vivres et un detachement de la garnison de Bellver qui y seroit fort en seurete celle joinct a ce 
corps des trouppes qui se fairoit voir de ce coste la, ils contineroit d’en reigndrer plusque si l’on 
entroit dans le pays avec un petit corps des trouppes, et cella tiendra en suspens tout ce que les 
enemis pouroint tirer de l’Aragon et de tout l’Urgell 
Il ne faut songer apres la prise de Bar.e ni en celle de Rosas, ni en celle de Palamos, la 
conservation des ces deux plases Bar.e estant prise donnera une groze ocoupation aux enemis, Il 
faut garnir d’une bonne palisade Castillon pour pouvoir empecher que les enemis ne puissent 
sortir de Rosas que avec des groses escortes, et cella leur faira consumir une partie des leurs 
trouppes, pour Castellfollit les habitans des vilages voisins en chazeront la garnison sans faute 
n’estant desja ases fatigues, et ne souhaitant que l’ocasión pour le faire //15 v.// 
Il y a quelques choses qui pouront peut estre de peu consequense, et pouront neantmoyns 
contribuer a [-] aux enemis le dessein. 
Que les trouppes d’Infanterie, et Cavallerie des quelques armée de Catalogne doibt estre 
aumentée quelles [-] a porté d’aller aussy bien en Piemont que en A[-] Que celles qui seront 
destinées pour aller en Catalogne ayent des ordres pour aller en Piemont, sans le [-] le Jour du 
despart, et quelles ne reçoivent ceux [-] l’on leur donera pour venir en Roussillon que le jour ou 
la veille de leur depart. 
Que l’ordre pour aumenter les equiparges des vivres et de l’artillerie ne soint donne que dans le 
temps qui sera necessaire et que l’entrepreneur soit persuade que soit pour le Piemont, jusques a 
ce qu’il aura l’ordre de marcher en Roussillon. 
Poublier a Marseille et Toulon et le fair croire que preparatifs et l’armement que Sa Ma.té y faira 
fair doit servir pour Naples ou pour Sisille, afin que les ba[teaux] des genois qui font le trafic de 
Marseille a Bar.ne pouissent leur aporter cette nouvelle, et les mestrer [le] repos de l’aprehention 
que les habitans ont des bombes. 
Cacher autant que fair se poura, le despart de Monsieur le Duc de Noialles de la Cour, et des [-] 
les officiers Generaux, que l’on pouroit leur donner l’ordre de se rendre a Lion, pour y estandrer 
les ordres du Roy. 
Ne fair en Roussillon que la moitié des preparatifs qui sont necessaires pour l’armé et le reste 
s’en [aille] a Arles pour cette charge par des tartanes, et [-] lesqueles doivent estre preparées de 
bonne heure //16 r.// compasser la marche des trouppes qui seront destinées pour le Roussillon de 
maniere que elles y puissent entrer despuis le cinq ou sis d’avril Jusques le quinse pour en servir 
ce Jour la et entrer en Catalogne et si l’on pouvoit comencer La campagne encaure plus fort la 
reousite en seroit pous asseure, il y a desja des bons fourages et en l’ampurdan les primers jours 
d’avril 
 
 
 
Fait au quartier General d’Ille Le 17 oct. 1691 
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Document enviat pels Consellers de la ciutat de Barcelona als de Girona, el 30 
de novembre de 1689. Es tracta de la còpia de dues cartes amb un títol idèntic, 

de to similar, però de contingut diferent: una de les cartes és l’original 
(impresa a Barcelona), l’altra és la que Ramon Trobat -intendent del Rosselló- 
va modificar i entregar a Girona, una vegada interceptada la carta (impresa a 

Perpinyà). SHAT A1 901, peces 142 i 143
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MAPES i IL·LUSTRACIONS 
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MAPA PROVÍNCIES JESUÏTES A FRANÇA 
NOLIN Jean-Baptiste (1657-1708), L'Assistance de France de la Compagnie de Jésus, Paris, [17..], 49,5 x 65 

cm 
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MAPA FRONTERES DE FRANÇA I ESPANYA 
FER Nicolas de, Les frontières de France et d'Espagne tant deça que de la les monts pirenées ou se trouvent 
marqués les Cols, Ports, Pertuys et autres passages interieurs de la Montagne, Paris, chez l'Auteur, 1694, 50 

x 60 cm 
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MAPA DIÒCESI d’ELNA 
SANSON Nicolas, Sardones. Evesché de Elne, ou de Perpignan. Comté de Roussillon, ou sont les Veguerie de 

Perpignan, Souvegerie de Vall-Spir ; Veguerie de villefranque de Confluent, Souvegeriede Capsir, [Paris] : 
[s.n.], 1660, 40 x 51,5 cm 
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RIGAU Jacint, Retrat de Lluís XIV, 1702, Oli sobre tela, 277x194, (Musée du Château de Versailles) 
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RIGAU Jacint, Retrat de Maria Serra, 1695, Oli sobre tela, 83x103 (Musée du Louvre) 
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RIGAU Jacint, Autoretrat, 1692, Oli sobre tela, 81x65, (Musée du Château de Versailles) 
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17. Carta de Ramon Trobat a Louvois (Sobre l’estratègia militar a la Cerdanya) 
 [19 de septembre de 1678, SHAT A1 611, peça 122] 
18. Mémoire M.Trobat contenant l’estat present de la Catalogne...  
 [1678, SHAT A1 584] 
19. Carta de Trobat a Louvois (Lligam ideològic entre les revoltes de 1687-89 i 1640) 
 [24 de septembre de 1689, SHAT A1 901, peça 129] 
20. Carta de Trobat a Louvois (Sobre les revoltes de Catalunya del 1689) 
 [29 de septembre de 1689, SHAT A1 901, peça 132] 
21. Sur les troubles de Catalogne…  
 [1689, SHAT A1 901, peça 134] 
22. Nouvelles de Catalogne 
 [28 de novembre de 1689, SHAT A1 901, peça 131] 
23. Carta de Trobat a Louvois (Arguments per atacar i conquerir el Principat de 

Catalunya) 
 [6 de desembre de 1689, SHAT A1 901, peça 150] 
24. Memorial de l’intendent Trobat (Projectes previstos en cas de conquerir Barcelona) 
 [17 d’octubre de 1691, SHAT A1 1107, peça 111bis] 
25. Document (dues cartes) enviat pels Consellers de la ciutat de Barcelona als de 

Girona: 1 - l’original (impresa a Barcelona); 2 - la que Ramon Trobat -intendent del 
Rosselló- va modificar (impresa a Perpinyà) 

 [30 de novembre de 1689, SHAT A1 901, peces 142 i 143] 
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Taula de mapes i il·lustracions 
 
 

1. Catalunya... i la frontera dels Comtats, abans i després del Tractat dels Pirineus 
(1659) 
[Mapa orientatiu]  

 
2. Catalunya del Nord (Rosselló, Cerdanya, Empordà, etc.)  

[Mapa orientatiu] 
 

3. Mapa d’intensitats sobre la presència francesa a Catalunya (1640-1698) 
[Per visualitzar millor la relació entre temps, territori, guerra i comunitats. Elaboració pròpia] 
 

4. Mapa de les províncies jesuïtes a França: L'Assistance de France de la Compagnie 
de Jésus...  

 [NOLIN Jean-Baptiste (1657-1708), París, [17..], 49,5 x 65 cm] 
 
5. Mapa de la(es) frontera(es) entre les monarquies d’Espanya i França a finals del 

segle XVII: Les frontières de France et d'Espagne tant deça que de la les monts 
pirenées ou se trouvent marqués les Cols, Ports, Pertuys et autres passages 
interieurs de la Montagne  
 [FER Nicolas de, París, chez l'Auteur, 1694, 50 x 60 cm]. De difícil lectura, però permet observar el 
manteniment de la frontera del Llenguadoc amb el Rosselló, a més de la instauració de la nova frontera 
als Pirineus. 
 

6. Mapa Diòcesi d’Elna: Sardones. Evesché de Elne, ou de Perpignan. Comté de 
Roussillon, où sont les Vegueries de Perpignan, Souveguerie de Vall-Spir; Veguerie 
de villefranque de Confluent, Souveguerie de Capsir 

 [SANSON Nicolas, [Paris] : [s.n.], 1660, 40 x 51,5 cm] 
 
7. RIGAU Jacint, Retrat de Lluís XIV, 1702.* 

[Oli sobre tela, 277x194, Musée du Château de Versailles] 
 

8. RIGAU Jacint, Retrat de Maria Serra, 1695.* 
 [Oli sobre tela, 83x103, Musée du Louvre] 
 
9. RIGAU Jacint, Autoretrat, 1692.* 
 [Oli sobre tela, 81x65, Musée du Château de Versailles] 

 
 
 

* Aquests tres quadres de Rigau serveixen per comparar les formes i els colors utilitzats segons el lloc i el 
què reproduïa. Hem insertat aquest autoretrat i no d’altres posteriors per mostrar la senzillesa primerenca que 
s’atribuïa, lluny encara, malgrat el seu èxit incontestable ja a la dècada del 1690, de les formes grandioses i 
els colors forts. 


